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1 �1-2 Teófilo, kjibokwo toror bäm go ši, e Jesús roy šokšo. Shäng kjok ëre kjing 
go obishko ga ðëbo shäryara, pina kës ši toror beno pjang eshko. Jemdë kjok 

dogo ðëm obishko ga jëk shäng Sbö tjšõkwo roy šagaga kjrara beno tjeng ba ãska ši 
tjok. Ga kong ðëbo shärye wšo ši šara beno ba kong. Šeshko ga kjimtara Sbö Sëyarë.

3 Zröraba irgo ga weno shäng Sbö tjšõkwo roy šagaga ši tjrëko obi, ga ðëbo 
shäryara obšë obšë, miyde šok e go wšo ga shäng së obi. Dbar kop sak pkëng 
(40) tjrëko ga ošö ga wen shäng ba tjrëko, ga îna šok. Eshko ga Sbö ber no 
pjšuyo sorë ši roy šara beno ba kong. 4-5 Pjšara ga sök ië ba tjokshko ga tjšê 
ba kong ga «Pjãy go Sbö Sëya iche bor Datarë tjwe, šara jšõkoyo sorë ši eni. 
E šanyotkoror bomi kong tjän. Juan, e no wono di goshko. Gueniyo ga dbar 
kjwöbö obi ga pjãy go Sbö Sëya iche Sbörë tjwe ber kësbang bomi tjok. Pjãy 
opshik Jerusalén kjokyo dwayo ðëm, e shäryono eni pjir guing» še.

Hechos de los Apóstoles
Ðëbo shäryara Sbö tjšõkwo 

roy šagaga Jesús ãskarë
Kjibokwo ëre sorë

Domer shäng kjšara ko Lucas. E no dwšomnega. Woyotjšîkoba ga e judío ðëm 
wšeniyo. Domer shäng kjšara obi ko Teófilo. Woyotjšîkoba ga e Roma so, domer 
tjwšõ ara wšeniyo bakoe.

Bäm go ga kjibokwo ko Evangelio según Lucas ši tara Lucasdë Teófilo kong, Jesús 
roy ši miyde pjšú wšo. Kjibokwo ërera jyã tara ba kong, ðëbo weno e irgo ši miyde 
pjšú bako wšo. Jesús to jem kjok dogo irgo ga Sbö Sëya ichara ba nopga kong, ga 
ðëbo shäryara ara epga tjok sorë ši tara ba kong. Tjšêno eni Hechos 1.8 go. Tjšê 
ga «Gueniyo ga Sbö Sëya tjwe bomi go kjšarashko kjšarashko, ga pjãy kong dbo 
twe kësbange. Kjroromi ga pjãy opshik tja înomi, kuromi ši sorë roy šë Jerusalén 
kjokyo, Judea kjokyo, Samaria kjokyo, äär jong kjok kjwang jîkong bakoe.»

E irgo ga Pablo öötong beno shäng Jesús tjšõkwo kjraga, ga Jesús roy pjšú šara 
kjok shto obšë obšë sorë ši tara ba kong bakoe. Eshkoshko ga Lucas jëktong shäng 
parkë ba tjok, tak pjang Colosenses 4.14 go, Filemón 24 go, 2 Timoteo 4.11 go sorë ši 
eni. Eni ga ðëbo shäryara Sbörë Pablo tjok ši îna om go, ga jyã tara kjibokwo ëre go.
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Jesús to jem kjok dogo
6 Pjšara ga töno šöng Jesús tjokshko ga tjšê ba kong ga «Tjšapga, ¿eni tjok 

ga Israel tjëyoga döp ber ichaga tjëyoga obšërë ame dbaryo ši öötongde?»
7 «E miydaga pjãydë ðëme. Dbar šëmi šöng ši, e miydaga Data Sbörë. 

Ðono še ga eshko jã. 8  Gueniyo ga Sbö Sëya tjwe bomi go kjšarashko 
kjšarashko, ga pjãy kong dbo twe kësbange. Kjroromi ga pjãy opshik tja 
înomi, kuromi ši sorë roy šë Jerusalén kjokyo, Judea kjokyo, Samaria 
kjokyo, äär jong kjok kjwang jîkong bakoe» še ba kong.

9 Tjšêno eni pjir ga îya šok ga Jesús söra Sbörë to jem kjok dogo, ga 
pjäng shrono kjrina eshko, jek yõw e roshko jëktëng erä, ga îna šok ame. 
10 Kjok dogo îya beno šöng wopro ga domerga wen šöng do pjök ba soshko, 
shwong ko pjšubšúne. 11 Ga tjšê šok ba kong ga «Galilea sopga, ¿kjok dogo 
îmi šöng kjër ðënoro? Jesús înomi söraba to jem kjok dogo bomi tjrëko 
dwayo sorë ga ðono ga ter tjwe iröng eni bakoe» še.

Matías kjrara šok beno shäng Judas shtoshko
12 Kjok eshko ši ko Olivos dšupyo. E irgo ga Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska 

to ter šok iröng Jerusalén kjokyo. Olivos dšupyo ši ber äär Jerusalén kjokyo wšo 
ga wop tjok eröe. Woshtozšong dbaryo ga judíoga jëk šok wop eni eröe. 13 E irgo 
ga ter shrono šöng Jerusalén kjokyo šishko ga opzrëno jek u jong kjwara eshko 
ši roshko, ga tjyono jem kjomo, ga beno šöng eshko. Nopga šöng eshko ši ko eni:

Pedro;
Santiago;
Juan;
Andrés;
Felipe;
Tomás;
Bartolomé;
Mateo;
Santiago, e Alfeo wa;
Simón, e zelote;
Judas, e Santiago wa.

14 Dbar kjwobi go ga epga tön šok tjë jîkong eshko syõshtë Sbö kong Jesús 
šëmga tjok, ba mekë María tjok, wašëga obšë tjok bakoe.

15 Eni ga dbar kjwara ga epga töno šöng kop sak dbäw kjingsho sak pjök 
(120). Eshko ga Pedro kojono shäng ba pjeyoga ðamo šöng ši tjrëko, ga tjšê ba 
kong ga 16-17 «Pjeyoga, Judas, e kjrara Jesúsdë jëk shäng borwa tjok wšo, ga 
parkono borwa tjok bakoe. Gueniyo ga Jesús shakoba wšo ga pingga erë, ga 
beno Jesús roy šaga ame. Dënashko ga tjšõkwo šara Sbö Sëyarë Judas kjîshko, 
tjšõkwo ši tara Pjšu Daviddë. E kjîshko ga tjšõkwo šara ši shäryono eni tjän.
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18 »(Ðëbo owa shäryara Judasdë ši potjwšêkkšo dburyo ši go ga kjok tjwšêna 
kjrina. Eshko ga šono jer jong kä šëkong, bögwo dšoktong, ðangkogro tuktong 
drete. 19 Nopga šöng Jerusalén kjokyo ši, e miydara šok pjir, ga kjok eshko 
kowara šok Acéldama, šëy bi tjšõkwo go ga “Srëng kjokyo.”)

20 »Dënashko ga kjibokwo ko Salmos ši tak beno pjang eni:
»“Ba u jong šishko, e kworkwë ber buk

kjok ëye ðëmshko.
Ëye ber sök eshko ame.”

»Eshko ga tak pjang eni bakoe:
»“Ba pak, e ber sogo obšë.”

21 »Eni kuzong ga domer kjrërwa kjšara parkë ber shäng Judas ãska. Jûshko 
ga domerga šöng, jëktong šöng bi tjok bebi, Tjšapga Jesús shäng bi tjok šishko. 
22 Jesús wara Juandë ši îna šok. E irgo ga jëktong šöng ba tjok, ga dbaryo 
öötong söra to jem kjok dogo ga îna šöng obie. Woyde ga kjwepga kjwe kjšara 
tek ber borwa tjok. Eni ga ðëbo îna, kura ši roy še borwa tjok wšo» še.

23 Eni ga kjrara šok do pjök. Kjšara ko José, kowëba Barsabás, kowëba Justo 
bakoe. Kjšara obi ko Matías. 24 Eshko ga syõshtono šok Sbö kong, tjšê ga «Tjšapga, 
tjawa uunkong wotjšîk šöng borwa pjšúshko sorë ši, e miydëp pjire. Nopga do 
pjök ëre kjrorop kjone dey ga pîs borwa kong. 25 E ber bop tjšõkwo roy šaga 
Jesús ãska. Pak ši, e Judas î, gueniyo rayara to ba shdûzšong kjokyo šishko» še.

26 Eni ga ðëbo jyãgšo shira šok, ga jyã šono beno Matías kong. Eshko ga 
Matías beno shäng Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska dogšo sak kjwara 
kjingsho kjšara (11) ši kjšarayo.

Jesús tjšõkwo kjragaga go Sbö Sëya shrono beno kësbang ba tjok

2 �1 Öötong judío dbar shrëzšong dbaryo kowe šok Pentecostés ga Jesús 
tjšõkwo kjragaga töno šöng uunkong uyo kjwaraso. 2 Jekdo eshko ga kuya 

šok ga ðëye ter kjok dogo dwayo pjšuk träk ðëm, pjšuk tjwe jong ri ri dbo träk 
ðëm wšeni, ga töno beno pjang u ši roshko, epga šöng šishko. 3 Eni ga ðëbo weno 
kãšã iök pjë jong ri ri wšeni, so kjyorkwo kjoyo, ga beno eni kjšara kjšara kjing 
go. 4 Eshko ga uunkong go Sbö Sëya shrono beno kësbang ba tjok. Eni ga tjšê 
šöng kjok shto obšë obšë so tjšõkwo go, iara Sbö Sëyarë tjšê sorë ga tjšê šöng eni.

5 E dbaryo ga judíoga šöng Jerusalén kjokyo, Sbö poshrëk šöng enido wšeniyo 
shrono šöng kjok shto obšë obšë uunkong dwayo. 6 Pjšuk jong kës ši kura šokshko ga 
töno šöng eshko. Eshko ga kura šok ga Jesús tjšõkwo kjragaga tjšê šöng kjšara î î ba 
tjšõkwo baîya šayde. Ga wojeno šönge. 7 Eni ga beno šöng poðäk, yëy še erä. Ga tjšê 
šok ëng kong ga «¿Kjwepga Galilea sopga dö ðëmdo? 8 ¿Kuy ga tjšê šok bi tjšõkwo 
bishîya kjšara î î, e sorëro? 9 Jûshko shji nopga tjeng kjone pogo so: Partia so, Media 
so, Elam so, Mesopotamia so, Judea so, Capadocia so, Ponto so, Asia so, 10 Frigia 
so, Panfilia so, Egipto so, Libia so shrono šöng Cirene kjokyo worbo goshko, Roma 
so, 11 Creta so, Arabia so bakoe. Shji kjong kjong judíoga weno bukshko. Shji kjong 
kjong weno judío ðëm, gueniyo shji kjšopswono beno Sbö tjšõkwo kjraga judíoga î 
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dik. Ga kuy šöng ga ðëye shäryara Sbörë kësbang ši še šöng bi kong bi tjšõkwo om 
go ši go» še. 12 Šöng yëy še tjë jîkong, ðëbo woyotjšîya šöng miyde ðëme. Ga tjšê šok 
ëng kong ga «¿Ðëbo tjeng kës ëre ðë šokšo?» še šok eni.

13 Ga tjrëko šöng kjšöbö ba šãywë owa, tjšê ga «¡Kjwepga šöng nešõe!» še.

Pedro tjšêno nopga ara kong
14 Eni ga Pedro kojono shäng Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska ðamo dogšo sak 

kjwara kjingsho kjšara (11) ši tjok, nopga ši bokshto. Eshko ga tjšêno ba kong šok 
dbo go. Tjšê ga «Pjãy judíoga, pjãy šöng ëreshko Jerusalén so tjë jîkong, ðëye înomi 
kës ëre pjšoðgwer bomi kong. Ðëye šër bomi kong ši kuzî yõtsoe. 15 Woyotjšîmi ga 
domerga šöng ëre šöng nešõe šëmi, miga eni ðëme. Eni tjok ga dšo wenzong jã. Kjok 
eni ga ëye shäng nešõ ðëme. 16 Ðëye shäryë pjang ëreshko šara Sbö tjšõkwo šaga 
tek dënashko so Joeldë ba pjeyoga kong pjir tjän. Tjšêno beno eni:
	 17	»“Sbö tjšê ga ‘Kjok pjir šëshko ga

pjãy go bor Sëya ichër äär ber kësbang bomi tjok.
Tjšõkwo šër bomi wapga domerga, wašëga kong,

ga še šok oba kong eni.
Dwšasga,

era kong ðëbo botoya ichër wen îya šok yoshko wšo.
Tjšapga domerga këkboga,

era kong yo ðë botoya ichër îya šok wšo bakoe.
	 18	Eshko dbaryo ga bor parkagaga domerga, wašëga,

era go bor Sëya ichër äär ber kësbang ba tjok,
e irgo ga ðëye šara ba kong ši še šok oba kong.

	 19	Kjopkwo go ga
ðëbo îydëba ðëm wšeniyo shäryër ara kësbang eshko.

Kšung kjing go ga
îmi ga nopga ëng zrök ara, iök ara, yõ sho ara bakoe.
E ber tja tjwe döröe šokšo.

	 20	Tjšapga tjwe dbaryo,
e tjwšõ kësbang, e pjšú, owa ðëme.

Tjwayde ðëm obishko ga
dšo, e kjšopswë ber kjok ro yêt,
mok, e kjšopswë ber srëzrþn, srëng wšeni.

	 21	Eshko ga ëye, tja rokara ba kjimtë ga
era döktonge’ še Sbörë eni.”

22  »Israel tjëyoga, ðëye šër ši kuzîa. Jesús, Nazaret so ši ðëbo îydëba ðëm 
wšeniyo shäryono obšë obšë bomi tjrëko. E miydoromi pjire. Shäryono 
eni, e ichaga Sbörë miydëmi e go wšo. 23 Eni gueniyo ga e twaraba shäng 
bomi kongshko ga sharomi, ga šöromi pjang kjšös go, zrömi wšo, ga pjãy 
kjimtaga nopga owa wšeniyorë. Tek dënashko ga e miydara, šara Sbörë 
eni. 24 Gueniyo ga woshrara Sbörë iröng obi. Bäm go ga wošono. E irgo ga 
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döra eshko dwayo. Wošono beno buk eshko, ber buk shinmo îyado wšo 
ðëme. 25 Dënashko ga Pjšu David tjšêno Jesús kjîshko. Tjšêno beno eni:

»“Tja Tjšapga îk enido bor bokshto.
Shäng bor zšong bäng orkwo këšëkong,

eni kuzong ga ðëye bangkjrër ðëme.
	26-27	E kjîshko ga tja wopjšú,

tja të bor kjamo go woowa ðëme.
Miydër ga bor doyo woshrëp iröng obi ber shäng së.

Tjšapga, tja iëp ber buk sakshko ðëme.
Tja bop parkaga iak beno shäng dboy bop kong,

ga bor doyo iëp an ber buk eshko ðëm bakoe.
Pja koshër shäng wopjšú îyado e kjîshko.

	 28	Tja woshrë iröng obi wšo ga irboyo pinop bor kong,
tja iorop beno sök bop bokshto ga tja ber wopjšú, woowa ðëme.”

29 »Pjeyoga, tja tjšê bomi kong jšõkoyo ga kuzî sira. Bi tjšapga tek dënashko 
so tjwšõ ara David, e wošono, ga jnenaba buke. Ga ba sak ši buk bi tjrëko obi. 
30 Gueniyo ga e Sbö tjšõkwo šaga. Miydara ga Sbö tjšêno ba kong jšõkoyo ši shäryë 
eni kjšuwe. Sbö tjšêno ba kong ga “Ðono ga bop tjëyo tek ber bop irgo ši tjrëko 
pjšu wen kjšara ber no pjšuyo pja dik bakoe” šara Sböre eni. 31 Eni ga pjšu ši weno 
îna shäng tjän wšeni, ga îna ga shinmotkono, gueniyo woshrono iröng obi. E 
kjîshko ga tjšêno ga pjšu ši, e ie Sbörë ber buk sakshko ðëm, doyo ie an ber buk 
eshko ðëm, woshre iröng obi kjšuwe še. 32 Pjšu še ši, e Jesús šayde. Era woshrara 
Sbörë iröng obi, ga tjawa tjë jîkong beno šöng e înorwa jšõe šaga. 33 E söra Sbörë 
to jem öötong sirkeno beno sök ba tjok ba orkwo këšëkong, ga iara beno tjwšõ 
kësbange. Ga “Sbö Sëya, e twër ber bop kong” šara Data Sbörë ba kong jšõkoyo ši, 
e twara beno ba kong. Ga borwa go Sbö Sëya ichara ba Warë ber kësbang borwa 
tjok. Ðëbo tjeng kës înomi, kuromi ši e. 34-35 Dënashko ga David tjšê ga

»“Tjšapga tjšêno bor Tjšapgayo kong ga
‘Pja tek wšar ber sök bor orkwo këšëkong,
äär jong bop moskwoga zanor pjir guing,
eshko ga iër ber tjeng bop wšoshko, ichëp wšo’ še Tjšapgarë” še 

Daviddë eni, to jem kjok dogo ðëm gueniyo.
36 »Israel tjëyoga tjë jîkong, tjšõkwo šër ši kuzî yõtsoe. E jšõe. Jesús 

zröromi pjang kjšös go. Gueniyo ga iara Sbörë beno shäng bi Tjšapgayo. 
No pjšuyo iche tjwe šara ši e» še.

37 Kuya šok ga woydono ara, wosonkono ara erä. Ga tjšê šok Pedro kong, Sbö 
tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska ðamo ši kong ga «Pjeyoga, ¿ðëye shäryërwa?» še.

38 Kuya Pedrorë ga tjšê ba kong ga «Ðëbo owa shäryëmi šöng ši, e owa jšõe šozî, 
ga rayozî, ga pjãy nom kjšarashko kjšarashko, pjãy wëba jer di roshko Jesucristo 
ko go, owa pjang bomi go ši šòya Sbörë ber dret wšo. Eshko ga ba Sëya twe Sbörë 
bomi kong jšõkoyo. 39 Tjšõkwo ëre, e ber ëye rokara Sbörë ber ba nopga wšo ši 
kong uunkong, bomi kong, bomi wapga kong, ëye šöng pjola ši kong bakoe» še.
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40 Pedro tjšêno ara obi, nopga ši poshduna tjšõkwo obšë obšë go. Tjšê 
ga «Nopga šöng eerishko wotjšîk owa ši shdûya Sbörë. E kjîshko ga pjãy 
wotjšîk baîya dik ðëm, pjãy opkjos nopga owa šöng šishko dwayo» še.

41 Eni ga ëye ba tjšõkwo kjrono ga wara šok jer di roshko tjë jîkong. 
E dbaryo ga tjšõkwo kjragaga beno dogšo sak dbäw dbäw pjšogšo mya 
(3,000) dik obi, ga töno šöng bäm go ši tjok. 42  Eshko jek šëkong ga beno 
šöng tjšõkwo še Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãskarë ši kuk, ga tön šok ëng 
tjok ara ië wšo, syõshtë Sbö kong wšo bakoe.

Jesús tjšõkwo kjragaga, e šöng ëng tjok sorë
43 Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska ðëbo îydëba ðëm wšeniyo shäryono 

obšë obšë nopga ši bokshto ara. E kjîshko ga îna Jerusalén sopgarë ga yëy še 
šok tjë jîkong. 44 Ga Jesús tjšõkwo kjragaga tön tjeng ëng tjok îyado, ga ba 
ðëbo kës ši shdöya šok ëng kong. 45 Kjong kjong kjok tjok ga soyneya, kjong 
kjong ðëbo obšë tjok ga soyneya, ga dburyo shdöya ëng kong, kjone î ðëm 
ga twe šok ba kong opkjimtë wšo. 46 Dbar kjwobi go ga tön šöng Sbö u zšong 
bäng. Šöng ushko ga ië šok ëng tjok, ga ba dši shdöya ëng kong enido. Eshko 
ga šöng wopjšú, wotöy kjšara kjšara kong. 47 Sbö, e poshrëya šok ara. Ga nopga 
obšë beno wopjšú ba tjok uunkong. Dbar kjwobi go ga nopga döya Sbörë obi 
ber ba nopga wšo. Ga Jesús tjšõkwo kjragaga tön jek këgong këgong.

Domer sök töshko jëk ðëm wšeniyo kojona Pedrorë kjšara 
Jesucristo dbo go

3 �1 Dbar kjwara ga syõshtozšong dšoyo, dšo töy wšeni ga Pedro, Juan, e jem 
šöng Sbö u zšong bäng. 2 Eshko ga domer sök töshko kjšara jëk ðëm wšeniyo, 

weno buk eni. Dbar kjwobi go ga sökoba tjwe Sbö u zšong bäng. U bäng jong 
eshko kjwara kowëba Wošësowa, iëba sök eshko ši ëye jem opzrëk eshko ga kong 
dbur roke wšo še. 3 Pedro, Juan, e jem opzrëk šöng eshko kjwšë ga kong dbur 
rokara ba kong. 4 Îya šok drëng ga Pedro tjšê ba kong ga «¡Tjawa îzong!» še.

5 Eni ga îya beno sök drëng, kong dbur twero še ga koshe sök. 6 Gueniyo 
Pedro tjšê ba kong ga «Tja dbur ðëm, dbur sho shõyšør ðëm bakoe. 
Gueniyo ga ðëbo tjeng bor tjok ši twër bop kong. Tja kong dbo twara 
Jesucristo, Nazaret so širë. E go ga pja kojõzong, pja jëkzong» še ba kong.

7 Eni ga shara Pedrorë ba orkwo këšëkong go, ga kojonae. Jekdo eshko 
ga ba dregšo, e dbokjronoe. 8 Eni ga jek zrow shäng erä, kojongö shäng 
ba dre ši go, eni ga jëktong, opzrëno jek Sbö u zšong bäng ba tjok šok. Jëk 
jong, zron jong, Sbö poshrëk arae. 9-10 Domer ši îkoba sök eshko u bäng jong 
kjwara ko Wošësowa ši zšong bäng, sök dbur rokë eshko enidoe. E kjîshko 
ga shäng jëk, Sbö poshrëk ara ši îya šok ga beno šöng yëy še, poðäktëng erä.
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Pedro tjšêno nopga ara kong obi
11 Eshko ga swšo kayo poptono ši, Pedro, Juan, e raye woydë ame. Ga 

nopga šöng kjšobi beno šöng yëy še erä, ga tek zron jong tjwe šöng šishko, 
Salomón Shto buk šishko. E ber buk Sbö u jong šishko. 12  Îya Pedrorë ga 
tjšê nopga šöng kës ši kong ga «Israel tjëyoga, ¿pjãy beno šöng yëy šëmi 
ega? ¿Tjawa îmi šöng kjër egaro? ¿Woyotjšîmi ga domer kjwe iororwa jëk 
shäng borwa woshko šëmire? Eni ðëme. ¿Shäryororwa, tjawa jëk pjšo bek 
kjîshko šëmire? Eni ðëm bakoe. 13 Sbö, e Abraham, Isaac, Jacob, e Sbö, 
bi tjšapgaga tek dënashko so Sbö bakoe. Ba parkaga Jesús, e iara beno 
kësbang, tjwšõ ara. Gueniyo bomi kongda, e tjwšõ ðëme. Tworomi beno 
shäng no shdunggaga kong. Eni ga döya Pilatorë šarashko ga “Woydërwa 
ðëme” šoromi. “Zrös pjang kjšös go” šoromi eni. 14 No pjšo bek iak beno 
shäng dboy Sbö kong ši, e woydoromi ðëme. No rokoromi kjšara no zrök 
ä wšeniyo, “Era dözî borwa kong dey” šoromi eni. 15 Eni ga shji šöng së 
šaga ši, e zröromie. Gueniyo ga woshrara Sbörë iröng obi, ga tjawa beno 
šöng e înorwa jšõe šaga. 16 Eni ga domer kjwe poptono shäng, e miydoromi 
pjšúe. Tjawa mär Jesús go. E kjîshko ga domer kjwe dregšo dbokjronoe. 
Kjwe poptara Jesúsdë, tjawa mär ba go kjîshko, ga îmi šöng wêšëe.

17 »Pjeyoga, miydër ga Jesús zröromi, e ichak Sbörë miydoromi ðëm 
kjîshko, bomi tjšapgaga ommiydono ðëm bakoe. 18  Dënashko ga Sbö 
tjšêno ba tjšõkwo šagaga kong ga bi pjšuyo iche še ši kong ðëbo owa wen 
ara. Ðëye shäryoromi ba kong ši shäryono eni e kjîshko. 19 E kjîshko ga 
ðëbo owa shäryëmi šöng ši, e owa jšõe šozî, ga rayozî, ga pjãy optwos Sbö 
kong dey, owa pjang bomi go ši šòya ber dret wšo. 20 Shäryëmi eni ga pjãy 
iche Sbörë dbokjrë, ga Jesús, e dënashko ga kjrara Sbörë ber bomi pjšuyo 
ši, e iche ber shäng bomi tjok. 21 Eni gueniyo ga eerishko ga sök kjok 
dogo. Äär jong eni, ðëbo uunkong, e kjšopswara Sbörë beno tjagšën guing. 
Tjšõkwo šara ba tjšõkwo šagaga tek dënashko sorë ši beno eni.

22  »Dënashko ga Moisés tjšêno bi tjšapgaga kong eni. Tjšêno beno eni: 
“Tjšapga bomi Sbö, pjãy kong tjšõkwo šaga kjre bomi tjrëko kjšara, so tja 
kjoyoe. Ðëye še bomi kong ši košozî uunkong. 23 Ëye omkošono ðëm ga kje 
Sbörë ber sök ba nopga tjok ame” šara Moisésdë eni.

24 »Ðëye wen eerishko dbaryo ši šak tek dënashko Sbö tjšõkwo šagaga 
uunkongdë, Samuel dwayo tek šëkong. 25 Eni ga ðëye šara Sbörë ba tjšõkwo 
šagaga tek dënashko so kong jšõkoyo ši, e beno bomi kong, tjšõkwo twara 
bomi tjšapgaga tek dënashko so kong, beno îyado wšo ši, e beno bomi kong 
bakoe. Dënashko ga Sbö tjšê Abraham kong ga “Tjëyo šöng kjrina kjrina 
kjok kjwang jîkong kjimtër, bop tjëyo tek ber bop irgo kjšara ši kjîshko” 
še. 26 Eni ga ba Wa ichara Sbörëshko ga ichara bomi shwoy bäm go, pjãy 
kjšobi ši kjimte wšo, ðëbo owa shäryëmi šöng ši rayëmi wšo» še.
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Pedro, Juan, e söraba tjšapgaga kong

4 �1 Ga Pedro, Juan, e tjšê šöng oba kong wopro ga syõshtagaga Sbö kong 
ba pjeyoga kjîshko shrono šöng eshko kjšöböso, Sbö u daga kägäyo tjok, 

saduceoga kjong kjong tjok bakoe. 2 Pedro, Juan, e šöng oba ping ga Jesús, e 
wošono, ga woshrono iröng obi, ga shji ëmdë ga wošonoshko ga shji woshrë 
eni bakoe. E kjîshko ga shrono šöng ši iirkë ara ba kong. 3 E kjîshko ga shara 
šok, söra to no shdûzšong uyo, ga bängzara šok eshko. Kjok sëng anmoyõ 
kjîshko ga ðgweya wêshko jã še. 4 Gueniyo ga ba tjšõkwo kugaga šöng ši 
ara, ga ara eni, e omtjšõkwo kjronoe. E tjok ga Jesús tjšõkwo kjragaga shtëy 
domerga dö wšeni ga öötong kop sak dbäw dbäw pjšogšo shkëng (5,000) dik.

5 Wêshko ga tjšapgaga këskës ši töno šöng Jerusalén kjokyo, epga syõshtaga 
kägäyoga, judío tjšapgaga kjok ðgwega wšeniyo kägäyoga, no pingga kjok 
ðgwekkšo tara Moisésdë go ši kägäyoga bakoe. 6 Šöng eshko ši Anás, e syõshtaga 
kësbangyo, Caifás, Juan, Alejandro, epga syõshtaga kësbangyo ši pjeyoga obi. 
7 Eshko ga nopga ichara šok Pedro, Juan, e söya tek šöng šishko dwayo. Ga shrono 
šöngshko ga kojonga šöng ba bokshto. Eshko ga tjšapgaga ši tjšê ba kong ga «¿Domer 
ši poptoromi sorë? ¿Pjãy kong dbo twaga ërë no poptëmi eni wšo?» še ba kong šok.

8 Eni ga Pedro go Sbö Sëya shrono beno kësbang ba tjok, ga tjšê ba kong ga 
«Pjãy syõshtaga kägäyoga, tjšapgaga, 9 ðëbo pjšú shäryororwa swšo sök kjšara 
kong, ga poptërwa sorë šëmi šöng borwa kong eni. 10 Eni ga pjãy ommiydë 
wšo ga Israel tjëyoga uunkong ommiydë wšo bako ga šërwa ga kuzîa. Domer 
poptono shäng pjšú ëre, e poptororwa Jesucristo, Nazaret so ši dbo go. 
Zröromi pjang kjšös go kjupä ši e. Zröromi, gueniyo woshrara Sbörë iröng obi.
	 11	»“Akkwo woydoromi pjãy u shäryagagarë ðëm ši,

e iak beno buk bäm go,
beno tjwšõ ara, obšë kjinmo.”

Akkwo še ši, e Jesús šayde. 12 Shji döga erë. Ëye obšë iara Sbörë beno kjok ëre kjing 
go shji döya wšo ðëme. E kjîshko ga ëye obšë shji döya wšo drete» še ba kong eni.

13 Îna tjšapgagarë ga Pedro, Juan, e tjšê šöng dbo go ba kong, ðëye bangkjre 
šok ðëme. Miydara šok eshko ga epga kjok miydë ðëm, oppino ara ðëm 
bakoe. E kjîshko ga kuya šok ga tjšê šok eni ga beno šöng ba woyotjšîk arae. Ga 
miydara šok ga Jesús shäng obishko ga epga jëktong šöng däw ba tjok. 14 Eshko 
ga domer poptara ši kojono shäng ba tjok eshko. E kjîshko ga beno šöng kjing, 
ðëye še šok ga äe. 15 Eni ga ichara šok eshko dwayo. Ga epga beno šöng tjoksa, 
ga tjšõkwo kjšopswe šok ëng tjok kar kare. 16 Tjšê ëng kong ga «¿Domerga kjwe 
kong ðëye shäryëy? Ðëbo îydëba ðëm wšeniyo shäryara šok kësbang jšõkoyo bi 
bokshto, e miyde Jerusalén sopgarë uunkong. E jyõ šëy ga äe. 17 Ðëbo, e iëy ber 
eni. Gueniyo ga tjšõkwo še oba kong ame wšo ga kjweri kroyoywëy. Shji tjšê ba 
kong ga “Eeri jek šëkong ga Jesús roy šëmi ë kong ame” šëy ba kong eni» še.

18  Eni ga rokara tek iröng obi, ga tjšê ba kong šok ga «Pjãy Jesús roy šë ë 
kong ame, ga ëye pimi Jesús tjšõkwo go ame bakoe» še.
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19 Kuya šok ga tjšê ba kong ga «Woyotjšîzî pjãydë om goshko. ¿Pjãy 
bangkjrako bäm gore, de bangkjrako ši Sbö? ¿Kjone dey ber pjšú Sbö kong? 
20 Ðëbo înorwa, kurorwa ši, e šãyworwarë îyado, tjawa ber šöng kjing ga äe» še.

21 Kuya tjšapgaga širë ga kroyoywara šok jek obi, gueniyo ðëye shäryara ba 
tjok ðëm, rayara to, shduna ðëm bakoe. Shdûya šara, gueniyo Sbö poshrëkoba 
ara, ðëbo înaba to jek shäryono ši kjîshko. E kjîshko ga shdûya ga bangkjre šok 
ara. 22 Domer poptara ši, e šu pjšogšo sak pkëng (40) kjingsho tjok.

Jesús tjšõkwo kjragaga syõshtono Sbö kong
23 E irgo ga Pedro, Juan, e rayara šok toe. Eshko ga jek öötong šöng ba 

pjeyoga Jesús tjšõkwo kjraga töno šöng šishko. Ga tjšapgaga ši tjšêno ba 
kong ðëro ši šara šok ba kong pjire. 24 Kura šok pjir ga syõshtono šok Sbö 
kong tjë jîkong. Tjšê ga «Tjšapga, pja borwa pjšuyo. Kjopkwo, e shäryaga 
pjarë. Kjok kjwang jîkong, e shäryaga pjarë. Dšung, e shäryaga pjarë. 
Ðëbo tjeng eshko kës ši, e shäryaga pjarë bakoe. 25 Bop Sëya kjîshko ga 
šorop borwa tjšapga tek dënashko so David kong. Tjšêno beno eni:

»“¿Tjëyoga tjeng kjok kjwang jîkong ši,
e shdöktong iirkë ara egaro?

¿Wotjšîk šöng ‘¿Ðëye shäryëy Sbö kong owa ga äe?’ še egaro?
	 26	Pjšupga, no kägäyoga,

e ëng töno šok bi Tjšapga wšoyo,
bi pjšuyo iche še ši wšoyo bakoe.”

27 Jyã tak beno pjang ëre, e jšõe. Kjupäbäshko ga Herodes, Poncio Pilato, 
e töno kjok ëreshko Jerusalén kjokyo Israel tjëyoga tjok, nopga judío ðëm 
wšeniyo tjok bakoe. Opyono šok Jesús, bop parkaga iak beno shäng dboy 
ši wšoyo. E kjrorop. Borwa pjšu ichëp šorop ši e. 28  Tek dënashko ga ðëye 
shärye šok ba tjok ši, e miydorop, ga šaga beno pjarë. Ga shäryara šok 
eni. 29 Tjšapga, îs ga tjawa kroyoywëba arae. Ga tjawa bop parkaga ëre 
kjimtos bop tjšõkwo roy šë wšo, ðëye bangkjrërwa ðëm wšo bakoe. 30 Bop 
dbo go ga swšopga dwšomnezong. Ðëbo îydëba ðëm wšeniyo shäryos ara, 
bop parkaga iak beno shäng dboy Jesús ši ko goshko» še šok Sbö kong eni.

31 Syõshtono šok pjir ga töno šöng šishko ga kjok eshko jek dete yo 
wšeni. Eni ga uunkong ši go Sbö Sëya shrono beno kësbang ba tjok, ga 
Sbö tjšõkwo še šok dbo go, ðëye bangkjre šok ðëme.

Jesús tjšõkwo kjragaga ba ðëbo shdöno ëng tjok
32 Eshko ga Jesús tjšõkwo kjragaga uunkong wotjšîk jong kjrinaso. Ëye wotjšîk ga 

«Ðëbo ëre, e botoya döe» še ðëm, sogo uunkong. 33 Ga Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús 
ãska ši, e jek šöng Tjšapga Jesús woshrara Sbörë iröng obi ši šanyotkë dbo go oba 
kong. Ga uunkong ši kjimte Sbörë ara. 34 Ðëye woydako ba kong šok eshko drete. 
Ošö ga ëye kjok tjok, u tjok, e soyneya, dburyo söya tjwe, 35 ga twe Sbö tjšõkwo roy 
šagaga kong. Eni ga shdöya šok kjone kjone šöng ðëye dret wšeniyo kong.
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36-37 Tjrëko domer shäng kjšara ko José. E Leví tjëyo, dšung tjrëko ko Chipre ši 
so, kowe Sbö tjšõkwo roy šagaga širë Bernabé. Bernabé, e no wojega šokšo. Pjšara 
ga kjok baîya soynena kjrina, ga dburyo söra, twara Sbö tjšõkwo roy šagaga kong.

Ananías, Safira

5 �1 Domer shäng kjšara obi ko Ananías, ba boy ko Safira. Pjšara ga epga kjok 
soyneno kjrina bakoe. 2 Eshko ga domer ši tjšê ba boy kong ga «Dbur kjrër 

kjrina, ga ðamo sör, twër Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska kong, tworor uunkong 
wšeni» še ba kong eni. Kuya ga «Jöšö» še. E irgo ga shäryara Ananíasdë eni.

3 Tweshko ga Pedro tjšê ba kong ga «Ananías, ¿Ä iorop tjwe bop go, pja 
wotjšîk kjok ši dburyo kjrëp kjrina wšo, pja jyõrkë Sbö Sëya kong wšo 
ega? 4 ¿Kjok ši, e bopoya ðëmdo? ¿Eni kuzong ga soynenopshko ga dburyo 
bopoya ðëmdo? ¿Pja opshäryë eni ega? Pja jyõrkono nopga kong dö ðëm, 
pja jyõrkono Sbö kong bakoe» še.

5 Kuya ga jek rish buk töshko, ga wošonoe. Nopga omroy kuno kjšobi 
ši beno šöng dete erä. 6 Eni ga dwšasga šöng eshko ši ëng töno kjšöbö, 
shinmo doyo ši popgara shwong go, söra jek sakshko, ga jnenae.

7 E irgo wop ara ga Ananías boy tek tjwe shäng eshko, gueniyo ðëye 
shäryono ši miyde shäng ðëme. 8 Eshko ga Pedro tjšê ba kong ga «Šos bor 
kong jšõkoyo. ¿Bomi kjok soynenomi dburyo šara bop šanmarë ši eni jšõre?»

«Ëng, tjwšõ šara sorë ši eni» še ba kong.
9 Kuya ga tjšê ba kong ga «¿Pjãy opyë wotjšîk kjrinaso ëng tjok eni ega? ¿Tjšapga 

Sëya tjšînomi eni ega? Këm kjoko ga bop šanma jnegaga šöng sakshko ši tek šöng 
kjwšëe. Eni ga pja söya šok jongya sakshko, pja jneya šok eshko wšo bakoe» še.

10 Jekdo eshko ga jek rish buk töshko Pedro zšong bäng, ga wošonoe. Ga 
dwšasga ši opzrëk tek šöng kjwšë ga îya ga Safira wošono buk, ga shira šok 
jek eshko dwayo, söra jek sakshko, ga jnena šok buk ba šanma zšong bäng. 
11 Eni ga Jesús tjšõkwo kjragaga uunkong beno šöng dete erä. Ga nopga 
omroy kuno kjšobi ši beno šöng dete eni bakoe.

Nopga poptono ara
12 E irgo ga ðëbo îydëba ðëm wšeniyo shäryara Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús 

ãskarë obšë obšë oba bokshto ara. Eshkoshko ga Jesús tjšõkwo kjragaga tön 
šöng enido uunkong Salomón Shto buk šishko. E ber buk Sbö u jong šishko. 
13 Jesús tjšõkwo kjragaga woydëba ara ëmdë ga ëye obšë opyë tön ba tjok 
eshko ðëm, bangkjre šok ara kjîshko. 14 Eni ëmdë ga nopga ara mär beno šöng 
Tjšapga Jesús go, ga ba tjšõkwo kjragaga tön jek këgong këgong, domer, wašë.

15 Eshko ga swšopga shikoba ba ushko dwayo, sökoba tjwe irbo bäng, ie 
ba bukkšo kjing go, ðëm ga swšo sökkšo kjing go. Pedro jek e go ga ba jyãgšo 
pjë ba go sira kjwe še šok eni. 16 Nopga šöng kjok shto obšë obšë soshko, 
Jerusalén kjokyo sor go, e tjwe jong Jerusalén kjokyo tira ðëm, ba swšopga, 
nopga goshko Ä sëyaga, e söya šok eshko. Ga uunkong ši poptono šok pjire.
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Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska ši shdunaba ara
17 Eni ga îya syõshtaga kësbangyo, saduceoga šöng ba tjok širë ga 

ymoyotkara ara. 18 E kjîshko ga Sbö tjšõkwo roy šagaga shara šok, iara šok 
beno šöng no shdûzšong uyo roshko. 19 Gueniyo kjok shkë ga Sbö parkaga 
kjok dogo so shrono shäng kjšara eshko, no shdûzšong uyo ši u bäng döra, 
ga šöng eshko ši shira jek ey dwayo. Ga tjšê ba kong ga 20 «Pjãy nomo. Pjãy 
opyos šöng kojong Sbö u zšong bäng. Eshko ga tjšõkwo ëre, shji ie Sbörë 
ber šöng së îyado ba tjok ši, e šëmi nopga kong pjire» še ba kong. 21 Eni kjok 
shröngto ga öötong šöng Sbö u zšong bäng, ga nopga šöng eshko ši pina šok.

E wopro ga syõshtaga kësbangyo, ba dboryagaga, e nopga rokono tjwe šan 
ëng tjok wšo, nopga rokara ši, e judío tjšapgaga kjok ðgwega wšeniyo. Eni 
ga Judío Kjok Ðgwegaga Këskësyo ëng töno šöng, ga nopga ichara to Sbö 
tjšõkwo roy šagaga tjeng no shdûzšong uyo ši kjrë še. 22 Gueniyo ga no dagaga 
ši öötong šöng no shdûzšong uyo ši roshko ga ëye wšêna ðëme. Ga roy söra 
tjwe šöng iröng, 23 tjšê kjok ðgwegaga ši kong ga «Tjawa opzrëno jek šöng no 
shdûzšong uyo roshko, ga bängzak jong yõtso, ga no dagaga obi bë šöng u 
bäng ši dë. Gueniyo u bäng ši dörorwa ga këm kjër roshko ëye drete» še.

24 Kuya Sbö u dagaga kägäyo, syõshtaga kägäyogarë ga wotjšîk šok ga 
«¿Ðëbo ëre, e pjir äär jong kjone?» še eni.

25 Eshko ga domer shrono shäng kjšara, tjšê ga «¡Pjãy wšêp ðëme! 
Domerga zrëromi jek šöng kjër roshko kjurgue bë šöng oba ping träk ðëm 
ðöm Sbö u zšong bäng» še. 26 Eni ga Sbö u daga kägäyo öör ba kjrë ba 
parkagaga tjok. Ga söra šok tek obi, gueniyo ðëye shäryara ba tjok ðëm, 
oba bangkjre šok ara, šökoba ak go še kjîshko.

27 Eni ga söra, iara šok Judío Kjok Ðgwegaga Këskësyo töno šöng ši bokshto, 
ga syõshtaga kësbangyo tjšê ba kong ga 28 «Tjawa tjšêno bomi kong jšõkoyo ga 

“Pjãy Jesús roy šë ë kong ame, ga Jesús tjšõkwo pimi ë kong ame bakoe” šororwa 
bomi kong. ¿Eni ga ðëye shäryoromiro? Bomi tjšõkwo šoromi Jerusalén sopga 
šöng kës ši kong, ga domer wošono ši wšoyo tjawarë šëmi eni bakoe» še.

29 Kuya Pedro, Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska ðamo širë ga tjšê šok ba kong 
ga «Sbö tjšõkwo košorwarë dey, nopga î ðëme. 30 Jesús zröromi, šöromi pjang 
kjšös go kjupä ši, e woshrara bi tjšapgaga tek dënashko so Sbö širë iröng obi, 31 ga 
söra, iara beno sök ba orkwo këšëkong, beno tjwšõ kësbang bi ichaga, bi döga, 
Israel tjëyoga ši, ðëbo owa shärye šöng ši, e owa jšõe še, ga raye wšo, owa pjang ba 
go ši šòya Sbörë ber dret wšo. 32 Ga tjawa beno šöng e înorwa jšõe šaga. Sbö Sëya 
beno shäng ba roy šaga bakoe. E twara Sbörë ba košagaga uunkong kong» še.

33 Kuya šok ga iirkono ara, zröya šok woydë erä. 34 Gueniyo fariseo sök 
kjšara eshko ko Gamaliel, e no pingga kjok ðgwekkšo tara Moisésdë ši go, 
e bangkjrëba arae. Kojono shäng eshko, ga tjšê no dagaga šöng ši kong ga 
«Domerga kjwe jek sözî kjoko sira» še, ga sörae. 35 E irgo ga tjšê tjšapgaga 
ðamo tjeng ši kong ga «Israel tjëyoga, pjãy sjëke. Ðëye shäryëy domerga 
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kjwe kong ši, e woyotjšîy yõtso guing. 36 Woyotjšîzî ga domer weno shäng 
kjšara dënashko ko Teudas. E opyono shäng tjwšõ kësbange. E irgo ga 
domerga töno tjeng ba tjok dogšo sak dbäw pjšogšo pkëng (400) dik. Miga, 
e irgo ga zröraba, ga ðamo ši shdöktonge. Eshko ga ðëbo ši pjitonge.

37 »E irgo ga öötong shji ko kjrëba dbaryoshko ga domer weno shäng 
kjšara obi ko Judas, e Galilea so. E irgo ga oba töno ba tjok ara bakoe. 
Miga, e ëmdë zröraba ga ðamo ši shdöktong bakoe.

38 »E kjîshko ga pjãy poshdun ga nopga kjwe wêyê, rayozî, shji opzrëk ba 
tjok ðëme. Ðëbo ši, e sogo no wšeni ga e pjir. 39 Gueniyo e Sbö î wšeni ga e 
zangga pjãydë ðëme. Eni wšeni ga pjãy opzrëk woydë Sbö wšoyo ðëme» še.

Kuya šok ga jšõ šara, ga zröra ðëme. 40 Eni ga domerga ši rokara, ga 
shpora ara no shpokkšo go erä. E irgo ga tjšê šok ba kong ga «Pjãy nomo. 
Pjãy Jesús roy šë ë kong ame, ga Jesús tjšõkwo pimi ë kong ame bakoe» še 
šok ba kong. E irgo ga rayara toe.

41 Eshko ga Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska opshino šok tjšapgaga ši bokshto 
wopjšúe. Opmiydë šok ga Sbö kong ga epga shdungoba Jesús kjîshko ši, e tjwšõ ara. 
Ga iara Sbörë shdungoba eni kjîshko ga beno šöng wopjšúe. 42 Eni ga dbar kjwobi 
go ga oba pîya šöng enido Sbö u zšong bäng, u kjwarashko kjwarashko bakoe. 
Jesús, e ichara Sbörë ber bi pjšuyo sorë ši roy pjšú še šöng oba uunkong kong eni.

Domerga kjraraba dogšo kjäk (7), parkë wšo

6 �1 Eshkoshko ga Jesús tjšõkwo kjragaga tjwe tön jong arae. Epga tjšê 
tjšõkwo kjring pjök, kjong kjong tjšê Grecia so tjšõkwo, kjong kjong 

tjšê hebreo tjšõkwo. Ga nopga tjšê Grecia so tjšõkwo ši kjšoshtë ara, tjšê ga 
«Kjwepga kjwe dši pjšorguë syãpga Grecia so kong ga twe chira anmoyõ» še eni.

2  Eni ga Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska dogšo sak kjwara kjingsho 
pjök (12) ši, ba pjeyoga ðamo töna šöng uunkong ba tjok. Ga tjšê šok ba 
kong ga «Tjawa Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska. Borwa pak rayërwa, 
tjawa ber šöng dši pjšorgaga wšo ga äe. E bëy ðëme. 3 E kjîshko ga pjeyoga, 
domerga kjrozî bi tjrëko dogšo kjäk (7), miydëmi ga pjšú wšeniyo, kjok 
miydë ara, go Sbö Sëya jšõkoyo. E irgo ga kjroromi ši ber šöng pak ši 
shäryaga. 4 Tjawara ber šöng syõshtë, Sbö tjšõkwo roy šë oba kong» še.

5 Kuya šok ga «Jöšö» še uunkongdë ga domerga kjrara šok eni. Kjrara ši 
beno Esteban, domer go Sbö Sëya jšõkoyo, e mär Jesús go eröe. Ðamo 
beno Felipe, Prócoro, Nicanor, Timón, Parmenas, Nicolás. Nicolás, e 
Antioquía so, gueniyo dënashko ga kjšopswono beno shäng Sbö tjšõkwo 
söga judíoga tjok. 6 Kjrara šok irgo ga söra šok öötong šöng Sbö tjšõkwo 
roy šagaga Jesús ãska shwoy, ga epga syõshtono Sbö kong ba kjîshko, 
orkwo iono šok ba dšu kjing go, pak ši twe ber ba kong wšo.

7 Dbar kjwobi go ga Sbö tjšõkwo še šok ara, ga Jerusalén kjokyoshko 
ga ba kjragaga tön jek këgong këgong. Tjšapgaga syõshtaga Sbö kong ba 
pjeyoga kjîshko ši ëmdë ga omtjšõkwo kjrono ara bakoe.
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Esteban sharaba
8 Esteban, e kjimtara Sbörë ara beno dbo ara, ga ðëbo îydëba ðëm wšeniyo 

shärye kësbang obšë obšë oba bokshto ara. 9 Gueniyo kjong kjong omwoydono 
ðëme. Epga opping šöng judíoga syõ uyo ko No Döktong Uyo. Epga Cirene 
so, Alejandría so, Cilicia so, Asia so bakoe. Šano Esteban tjok ara, ga ëng 
dboryono kar kare. 10 Gueniyo Esteban kjimte Sbö Sëyarë ara, kjok miydë ara 
e kjîshko. E kjîshko ga epga šöng ba bokshtoshko ga dborye ga äe 11 Eni ga 
nopga wšêna šok pjök mya, ba jyõyotkë wšo. Tjšê šok ga «Jšõkoyo ga kurorwa 
pjšara ga Moisés šãywara owa, Sbö šãywara owa bakoe» še eni.

12 Eni ga oba shdöra jong träk ðëm, iirkë ara. Šöng eshko ši judío tjšapgaga 
kjok ðgwega wšeniyo, no pinggaga kjok ðgwekkšo tara Moisésdë ši go bakoe. Eni 
ga Esteban shara šok, söra jek, öötong shäng Judío Kjok Ðgwegaga Këskësyo 
tön šöng šishko. 13 Eshko ga nopga wšêna pjök mya, ba jyõyotkë wšo. Tjšê šok ga 
«Domer kjwe tjšê arae. Sbö u kjwe šãywe owa träk sira ðëm, kjok ðgwekkšo tara 
Moisésdë ši šãywe owa bakoe. 14 Tjšêno kurorwa ga Jesús, Nazaret so ši Sbö u pjik 
ber dret, shji iara Moisésdë jëk šöng sorë ši, e kjšopswe bakoe» še šok eni.

15 Eshko ga tjšapgaga, ðamo sirkeno šöng eshko ši, Esteban îya šok drëng 
ga bokkwo kãšã shjiy, so Sbö parkaga kjok dogo so kjoyoe.

Esteban tjšêno Judío Kjok Ðgwegaga Këskësyo kong

7 �1 Eni ga syõshtaga kësbangyo tjšê Esteban kong ga «¿Tjšõkwo šëba 
bop kjîshko kës ši eni jšõre?»

2  «Pjeyoga, tjšapgaga, tja kuzîa. Bi kjokë tek dënashko so Abraham sök 
Mesopotamia kjokyo, jekdë Jarán kjokyo ðëm obishko ga Sbö Kësbangyo 
weno shäng ba kong eshko. 3 Eshko ga tjšê ba kong ga “Bop kjok, bop tjëyoga, 
e rayos ber, ga pja nom jek kjokyo kjone pin bop kong šishko” še. 4 Eni ga 
Abraham opshino Caldea kjokyo dwayo, ga to beno sök Jarán kjokyo.

»Ba data wošono irgo ga Abraham tek söra Sbörë shrono sök kjok ëreshko, 
eeri ga shji šöng jûshko. 5 Gueniyo sök jûshko ga kjok baîya dret, sëna kjok sira 
jûni ba dre shtoyo wšo ëmdë ðëme. Gueniyo ga Sbö tjšêno ba kong jšõkoyo. 
Tjšê ga “Kjok ëre twër ber bop kong, pja wošonoshko ga e ber bop tjëyo tek ber 
bop irgo ši kong wšo” še. Eshko dbaryo ga Abraham wapga ðëm obi. 6 Sbö tjšê 
ba kong obi ga “Bop tjëyo tek ber bop irgo ši, e to šöng kjok shto obšë, ga parkë 
obšë kong, ga bokrotkëba, opshik ga ä äär šuyo pjšogšo sak dbäw pjšogšo pkëng 
(400). 7 Gueniyo ba bokrotkaga ši shdun tjarë. Ga bop tjëyoga tjwe iröng kjok 
ëreshko, ga tja poshrëya šok jûshko” še Sbörë ba kong eni.

8  »Sbö tjšõkwo twono Abraham kong, beno îyado wšoshko ga Abraham 
ichara ba doyo jyã të. E kjîshko ga ba wa Isaac bukshko ga dbargwo 
kjwong (8) ga doyo jyã tara eni bakoe. Isaac omshäryono eni ba wa Jacob 
kong. Ga Jacob omshäryono eni ba wapga domerga dogšo sak kjwara 
kjingsho pjök (12) ši kong. Israel tjëyo tjšapgaga tjwšõ ara ši epga.
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9 »Kjšara jûni ko José. Ba shjiyga uunkong ymorkono ba kjîshko, ga soynena 
šok, söraba to Egipto kjokyo parkaga tjwšêk shäng wšeniyo, gueniyo Sbö shäng 
José tjok. 10 Eshko ga song, shdungobashko ga döra Sbörë ðëbo owa ši dbo dorko 
dwayo, ga iara beno kjok miydë ara, woyde Egipto so pjšuyorë pjšú wšo. Ga iara 
pjšurë beno sök Egipto sopga uunkong kägäyo, ba parkagaga ichaga bakoe.

11 »E irgo ga pjši shrono ara Egipto kjokyo kjok kjwang jîkong, Canaán 
kjokyo bakoe. Eshko ga oba woydë arae. Bi tjšapgaga tek dënashko so 
šöng kjok jûshko obi ga woydë ara bako, dši ðëm kjîshko. 12  Gueniyo ga 
kuya Jacobdë ga Egipto kjokyo dši tjok ga bi dataga šöng ši ichara to 
eshko dši tjwšêk. Epga öör šöng eshko e jã. 13 Ga öör pjšogšo pjök goshko 
ga José tjšê ba kong šok ga “Tja José, bomi šëng” še ba kong. E go ga 
miydara ba pjeyogarë. Ga pjšu ëmdë, José, e tjëyo ðërba miydara bakoe.

14 »E irgo ga ba data rokara Josérë tek ba pjeyoga uunkong tjok. Epga 
dogšo sak kjäk kjingsho shkëng (75). 15 Eni ga Jacob to jek beno sök Egipto 
kjokyo, ga wošono buk eshko. Bi dataga ši wošono beno šöng eshko bakoe. 
16 Gueniyo ba doyo söraba tek Siquén kjokyo, jnenaba beno tjeng eshko, 
sak eshko tjwšêna Abrahamdë dbur go, domer ko Jamor, e wapga kong.

17 »Sbö tjšõkwo šono Abraham kong jšõkoyo ši dbaryo äätoshko ga 
Israel tjëyoga weno jong träk sira ðëm Egipto kjokyo. 18  Eshko ga Egipto 
so pjšuyo poyono obšë, José, e ë miydara ðëme. 19 Eshko jek šëkong ga bi 
tjšapgaga šöng kës ši jyãpgwara ara, ga bokrotkara ara bakoe. Ichara dbo 
go ga ba wapga chilawa weno šöng jã wšeniyo ši raye šok, wošon pjir wšo.

20 »Eshko dbaryo ga Moisés weno buk. Chida ši wošësowa, ga dara ba data, 
ba mekërë buk ba ushko mogšo mya. 21 E irgo ga rayara ba data, ba mekërë 
dbo goshko ga wšokjrara pjšu wa wašë širë, ga dara, kuna ba wa baîya wšeni. 
22 E kjîshko ga Moisés, e kuno jem shäng Egipto sopga tjrëko, ga pina šok ara, 
kjok miydë ara Egipto so kägäyoga dik. E domer dbo ara, tjšêga dbo ara bakoe.

23 »Moisés öötong šu pjšogšo sak pkëngshko (40) ga wotjšîno u îk ba pjeyoga Israel 
tjëyoga šöng šishko. 24 Jek shäng u îkshko ga Egipto so wšêna shäng kjšara, Israel 
tjëyo shpok kjšara träk ðëme. Eni ga tjwšõ shira Moisésdë, ga Egipto so ši zrörae. 
25 Ga wotjšîk ga “Ëre goshko ga tja woyotjšîya bor pjeyogarë ga tja iaga Sbörë beno 
shäng ba dök jûshko dwayo še šok” še. Gueniyo ga e woyotjšîna šok ðëme.

26 »Wêshko ga Israel tjëyoga wšêna šöng do pjök ëngkjwë. Woydara 
ga ber šöng wopjšú ëng tjok, ga tjšê ba kong ga “¿Pjãy epenga dö ga pjãy 
ëngkjwë ëng tjok ega?” še ba kong.

27 »Eni ga shäng ba kjšara kjwë ši Moisés poskakza jek jong, ga tjšê ba 
kong ga “¿Pja iaga ërë beno shäng jûshko borwa ichaga, borwa ðgwega? 
28  ¿Tja zröp woydë, Egipto so zrörop kjupkeshko sorë ga eni šëpdo?” še. 
29 Kuya ga töktong, ga to jek Madián kjokyo, ga öötong beno sök eshko, 
no shto obšë so wšeni. E irgo ga wapga do pjök.

30 »Öötong šu pjšogšo sak pkëng (40) obi ga dbar kjwara ga Moisés jëk shäng 
kjok dogro no ðëmshko, Sinaí dšupyo jong soshko. Eshko ga Sbö parkaga kjok 
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dogo so weno shäng ba kong, kji sho pjë jong ri ri roshko. 31 Ga Moisés sëya 
ðëm, kji sho pjë jong ri ri ši îna kjîshko. Îya woydë yõtso ga öötong jek shäng 
soshko ga Sbö tjšê ba kong ga 32 “Tja bop data Sbö. Tja Abraham, Isaac, Jacob, 
e Sbö bakoe” še. Kuya ga bangkjre ara, dete erä, ga îya woydë ame.

33 »Eshko ga Tjšapga tjšê ba kong ga “Bop drepkwota kjwe dözong. 
Kšung sho shgšëp shäng kjwe iak beno buk dboy bor kong. 34 Bor nopga 
šöng song Egipto kjokyo ši îgör wêšë, kur ga kjšoshtë ara, ga tja ter shäng 
ba döga. Eni ga pja ichër to Egipto kjokyo” še ba kong.

35 »Dënashko ga ba pjeyoga tjšêno Moisés kong ga “¿Pja iaga ërë beno 
shäng borwa ichaga, borwa ðgwega?” šara šok ba kong eni. Eni ëmdë ga 
Sbö parkaga weno shäng ba kong kji sho pjë jong ri ri roshko ši ichara 
Sbörë ba kong, iche ber ba pjeyoga ichaga wšo, ber ba döga wšo bakoe.

36 »Eni ga bi tjšapgaga tek dënashko so shira Egipto kjokyo dwayo. 
Ðëbo îydëba ðëm wšeniyo shäryara obšë obšë Egipto kjokyo, Dšung 
Srëzrën buk šishko, kjok dogro no ðëmshko bako, öötong šu pjšogšo sak 
pkëng (40). 37 Domer ši tjšêno Israel tjëyoga kong ga “Pjãy kong tjšõkwo 
šaga kjre Sbörë bomi tjrëko kjšara, so tja kjoyoe” še. 38  Eni ga Israel 
tjëyoga šöng kjok dogro no ðëmshkoshko ga Moisés öör ëng töno Sbö 
parkaga weno shäng Sinaí dšupyo ši tjok. Sbö parkaga ši tjšêno ba kong, 
ga shji jëk sorë tjšõkwoyo ši šara ba kong, še bi kong wšo.

39 »Gueniyo ga bi tjšapgaga tek dënashko so, Moisés woydara šok ðëm, košara 
šok ðëm bakoe. Woydara šok ga to Egipto kjokyo iröng obi. 40 Tjšê šok Aarón 
kong ga “Tjawa kong sböpga jyãgšo shäryos pjök mya, tjawa söya wšo, Moisés, 
bi shiga tek Egipto kjokyo dwayo, e oto miydërwa ðëm kjîshko” še šok eni. 41 Eni 
ga sögša wšënggša ðgwokšë jyãgšo shäryara kjšara. E irgo ga öng zröra, sho sura 
ba sbö ši kong. Ga bë shäryara pjšara, ba sbö shäryara om go ši poshrëkkšo.

42 »E kjîshko ga epga rayara Sbörë, iara beno šöng dbala poshrëk shara. E 
kjîshko ga tak beno pjang Sbö tjšõkwo šaga tek dënashko so ši kjibokwoyo go eni:

»“Israel tjëyoga,
¿pjãy öör šöng kjok dogro no ðëmshko šu pjšogšo sak pkëngshko (40) ga
tja kong öng zröromi, sho suromi bor kongde? Ðëme.

	 43	Bomi sbö Moloc syõ uyo ši sömirë bomi tjok.
Bomi sbö Refán dbalayo jyãgšo ši söromi bakoe.

Ðëbo jyãgšo shäryoromi om go ši, e poshrëmirë šöng erä.
E kjîshko ga pjãy ichër bomi kjok jûshko dwayo

to kjok ko Babilonia pjšor kašëkong.”
44 »Bi tjšapgaga tek dënashko so šöng kjok dogro no ðëmshkoshko ga Sbö u 

shäryak öng kwota go ši jong ba tjok îyado. “E shäryak jyãgšo jûni” šara Sbörë 
Moisés kong, ga shäryara šok eni. 45 Wošono šokshko ga Sbö u ši kjrara ba 
wapgarë beno ba kong. Ga shrono tek šöng Josué tjok, ga nopga kjok jûshko 
so zana šokshko ga söya pjang ba tjok, tjëyoga obšë obšë kjara Sbörë kjok twe 
ba kong wšo šishko. Eni ga beno jong eshko äär jong Pjšu David dbaryo šishko. 
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46 E îna Sbörë, ga beno pjšú ba kong. Ga David u shäryë woydë kjwara ber jong 
Jacob Sbö ši kong wšo še. 47 Miga u ši shäryaga beno ba wa Salomóndë.

48  »Eni ëmdë ga miydëy pjšú ga Sbö Tjwšõ Kësbangyo, e opyë sök u 
shäryak norë roshko ðëm, šara Sbö tjšõkwo šaga tek dënashko so Isaíasdë 
sorë ši eni. Tjšêno beno eni:
	 49	»“Sbö tjšê ga ‘Kjok dogo, e bor pjšu sökkšo wšeni,

ga kjok ëre kjing, e bor kjupkwo shtoyo wšeni.
¿Tja kong u shäryëmi ðërba bor kong ga kjwõrdo?

¿Bor woshtozšong shtoyo ber jong kjone?
	 50	¿Ðëbo tjeng kës kjok ëre kjing go kjwe,

e shäryaga tjarë bor orkwo om go go ðëmdo?’ še Sbörë.”
51 »Pjãy, ðëye kumi woydë ðëm, Sbö tjšõkwo košëmi woydë ðëm bakoe. Pjãy 

šöng Sbö Sëya wšoyo îyado. Pjãy wotjšîk šöng bomi tjšapgaga tek dënashko so î 
dik. 52 Sbö tjšõkwo šagaga ichak ba kong kës ši irpjana šok, shdûya wšo. Ëye tjšê 
shäng no pjšo bek tjwe ši kjîshko ga zröra šoke. Eni ga no pjšo bek ši shronoshko 
ga pjãy opyono beno šöng ba wšoyo, tworomi nopga owa kong, ga zrörabae. 
53 Pjãy kong kjok ðgwekkšo tara Moisésdë ši, e šaga Sbö parkaga kjok dogo sorë 
Moisés kong, še bomi kong wšo. Eni gueniyo ga e košëmi ðëme» še.

Esteban šöraba, zröraba ak go
54 Kuya šok ga iirkono ara, kowo uë shmêt iirdë Esteban kong.
55 Gueniyo ga Esteban go Sbö Sëya jšõkoyo. Eni kuzong ga îya ga 

kjok dogo ga Sbö sök kãšã ðetðet, ga Jesús shäng ba zšong bäng, orkwo 
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këšëkong. 56 Îya eni ga tjšê ga «¡Îzîa! În ga kjok dogo roshwino, ga no to 
ter kjok dogo dwayo ši shäng Sbö zšong bäng orkwo këšëkong» še.

57 Gueniyo ga epga kwomgwo bängzargö jong tuktëng, öö še šok dbo go, 
ga jek rish ba kjing go tjë jîkong. 58 Eni ga shira šok kjok eshko dwayo, ga 
šöra šok ak go, zröya šok wšo. Eshko ga dwšas shäng kjšara ko Saulo. Esteban 
rotagaga shwong ter šëkong ši skwara šokshko ga e beno shäng shwong ši dë. 

59 Šöya šöng ak go wopro ga Esteban syõshtono Jesús kong, tjšê ga 
«Tjšapga Jesús, bor sëya ëre wšokjrozong» še. 60 Eni ga kjök torgö sök, ga 
tjšê dbo go ga «Tjšapga, ðëbo owa shärye šöng ëre wêyê, kjwepga shdum e 
kjîshko ðëme» še. Šara eni pjir ga wošonoe.

8 �1-2 Saulo omwoydono eni, Esteban, e zrökko še eni. Jesús tjšõkwo kjragaga 
kjong kjong, shinmo doyo iara to sakshko, ga sšatong šok ara ba kjîshko.

Jesús tjšõkwo kjragaga irpjana Saulorë

Eshko dbaryo jek šëkong ga Jesús tjšõkwo kjragaga šöng Jerusalén kjokyo 
ši irpjanaba, shdunaba arae. E kjîshko ga töktong to šok Judea kjokyo obšë 
obšë, Samaria kjokyo obšë obšë bakoe. Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska šira 
töktong ðëme. Epga beno šöng Jerusalén kjokyo. 3 Eshkoshko ga Saulo shäng 
Jesús tjšõkwo kjragaga ši irpjang. Opzrëk jek u kjwara kjwara roshko, ga 
nopga dopshiya domer, wašë, iche dbo go jongya no shdûzšong uyo roshko.

Jesús roy pjšú ši öötong Samaria kjokyo
4 Gueniyo ga ëye töktong jek Jerusalén kjokyo dwayo ga beno šöng 

Jesús roy pjšú šë kjone pogo, jëk šöng kjone ga eshko.
5 Kjšara jûni ko Felipe. E to jek Samaria kjokyo kësbang nopga arashko ga 

Cristo ichara Sbörë ši roy šara nopga kong, 6 ðëbo îydëba ðëm wšeniyo shäryara ba 
kong bakoe. E kjîshko ga nopga tön jong träk ðëm, ga ðëye še ši kuya šok yõtsoe. 
7 Eshko ga nopga goshko Ä sëyaga ši poptara ara. Sëyaga ši opkjë jek ba goshko 
dwayoshko ga sgšik še erä. Nopga dre kuga ðëm wšeniyo, nopga jëk ðëm wšeniyo, 
e poptara bakoe. 8 E kjîshko ga kjok eshko ga nopga beno šöng wopjšú anmoyõ.

9 Gueniyo domer shäng kjšara eshko ko Simón. Dënashko ga e oppino shäng 
ybi, ðëbo Ä sëyaga ši go ara. Eni ga Samaria sopga jyãpgwara ara, opyono 
shäng tjwšõ kësbange še eni. 10 Kuya šok yõtso tjë jîkong, këskës chirawa bakoe. 
Tjšê šok ga «Domer ëre dbo kësbang, Sbö dik» še šok eni. 11 Ga epga jyãpgwara 
šu pjšogšo ara ba Ä sëyaga ši go kuzong ga ba tjšõkwo kjrara šok.

12  Gueniyo ga Sbö ber no pjšuyo sorë ši roy pjšú, Jesucristo roy pjšú, e 
šara Feliperë nopga ši kongshko ga e kjrara šok, ga wara jer di roshko, 
domer, wašë. 13 Simón omtjšõkwo kjrono, ga wara bakoe. Eni ga to 
opyono shäng Felipe yorkë îyado, wojeno to shäng ðëbo îydëba ðëm 
wšeniyo shärye shäng kësbang obšë obšë ši îk.

14 Ga Samaria sopga beno šöng Jesús tjšõkwo kjragaga šëba ši roy kuya 
Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska šöng Jerusalén kjokyo širë ga Pedro, 
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Juan, e ichara šok jek eshko. 15 Öötong šöng eshko ga syõshtono Sbö 
kong, ba Sëya iche ba tjšõkwo kjragaga Samaria so ši kong wšo še. 16 Jesús 
tjšõkwo kjragaga ši waraba Tjšapga Jesús ko go tjän, gueniyo go Sbö Sëya 
tjwayde ba kong ðëm obi. 17 Eni ga Pedro, Juan, e orkwo iono nopga ši 
dšu kjing go, ga ba go Sbö Sëya shrono beno kësbang ba tjok eni.

18-19 Îya Simóndë ga tjšê Pedro, Juan kong ga «Bomi dbo kësbang kjwe 
twozî ber bor kong, kjwe go ga tja orkwo ië ë pogo dšu kjing go, ba go 
Sbö Sëya tjwe ber ba tjok wšo. Pjãy kong dbur twër kjwe ãska» še.

20 Kuya Pedrorë ga tjšê ba kong ga «Ðëye tjwšêp woydë ši, e twaga 
Sbörë eröe. E kjîshko ga bop dbur, e pjir bop tjok. 21 Îya Sbörë ga pja 
wotjšîk bëy ðëme. E kjîshko ga pja iara beno shäng parkë ba kong borwa 
tjok ðëme. 22-23 În ga pja ymo ara, pja shäng bop wotjšîk owa ši dbo dorko 
obi. E kjîshko ga ðëbo owa shäryëp shäng ëre, e owa jšõe šos, ga rayos, ga 
pja syõshtos Sbö kong. Eni ga owa pjang bop go ši šòya kjwe» še.

24 Kuya ga tjšê ga «Pjãy syõshtos Sbö kong bor kjîshko, ðëbo owa šëmi ši 
tjwe bor kong ðëm wšo» še.

25 Eni ga Sbö tjšõkwo roy šara šok ara kjok eshko sopga kong. E irgo 
ga to tek šöng iröng, Jesús tjšõkwo roy pjšú šara ara kjok shto obšë obšë 
Samaria kjokyoshko obi, ga shrono tek šöng Jerusalén kjokyo iröng obi.

Etiopía so wara Feliperë kjšara
26 E irgo ga Sbö parkaga kjok dogo so tjšê Felipe kong ga «Pja poshäryos, pja 

jongya irbo jek jong Jerusalén kjokyo äär Gaza kjokyo ši go» še. Irbo še ši jek jong 
kjok dogro no ðëmshko. 27 Eni ga poshäryono, ga toe. Jek shäng irbo ga domer 
wšêna jek sök kjšara Etiopía so, e tjšapga tjwšõ kësbang, parkë sök dbur töngga 
kägäyo, ba pjšu wašë Candace kong. Domer, e tek sök Jerusalén kjokyo dwayo, 
brik shäng Sbö poshrëk. 28 Bojono tek sök iröng ba jëkkšo go, to ba kjokshko wšo 
še, ga jek sök kjibokwo tara Sbö tjšõkwo šaga tek dënashko so Isaíasdë ši šë.

29 Eshko ga Sbö Sëya tjšê Felipe kong ga «Pja jëkzong. Pja nom jek 
jëkkšo kjwe zšong bäng» še. 30 Eni ga Felipe jek zron jong öötong ba 
zšong bäng. Kuya ga sök kjibokwo tara Sbö tjšõkwo šaga tek dënashko so 
Isaíasdë ši šë ga tjšê ba kong ga «¿Šëp sök kjwe ðë šokšo miydëpde?»

31 «¿Pjšoðgwega ërë bor kong ðëm ga miydër sorë?» še ba kong. Eni ga 
Felipe rokara jem sirkek sök ba tjok ba jëkkšo roshko, ga jem öötong sök 
ba tjok. 32  Tjšõkwo še sök ši eni:

«E beno shäng kjing erä,
öng wšêp ushko so sökoba, zrökoba wšo wšeni.

Kjamo roshwino ðëm,
öng wšêp ushko so ðgwokšë wšeniyo shtëba šöngshko wšeni.

	 33	Šãywaraba owa, ga ðgweraba bek ðëme.
¿Shira kjok ëre kjing go dwayo kjîshko ga

ba tjëyo tek ber ba irgo ši roy šaga ber ërë?»
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34 Eshko ga tjšapga Etiopía so tjšê Felipe kong ga «¿Šos bor kong sira ga e ë šayde 
Sbö tjšõkwo šaga tek dënashko so širë, opšokdo om gore, de no obšë šayde?» še.

35 Eni ga domer ši pina Feliperë sök, tak pjang kjibokwo še ši dwayo 
öötong Jesús roy pjšú ši go. 36-37 Eni ga jek šöng irbo wenzong ga äär di 
bäng buk kjrina eshko ga domer ši tjšê ba kong ga «Jûshko di tjok, îzong. 
¿Tja wëp kjweshko ga buere?» še. 38 Eni ga ba jëkkšo söga ichara ba jëkkšo 
sšong. E irgo ga opšono šok pjöyîkong dishko, ga domer ši wara Feliperë jer 
di roshko. 39 Opshino tëm di roshko dwayoshko ga Felipe söra Sbö Sëyarë 
to, ga îna domer širë ame, gueniyo to jek sök wopjšú ba irbo bäng go. 
40 Felipera weno shäng Azoto kjokyo, eshko ga jek shäng kjok kjrinashko 
kjrinashko Jesús tjšõkwo roy pjšú šë oba kong äär jong Cesarea kjokyo.

Saulo kjšopswara Jesúsdë beno ba tjšõkwo kjraga

9 �1 E wopro ga Saulo shäng Jesús tjšõkwo kjragaga kroyoywë ara, 
zröya wšo še. E kjîshko ga öör shäng syõshtaga kësbangyo îk. 2  Ga tjšê 

ba kong ga «Tja jek woydë Damasco kjokyo. Eshko ga nopga jëk šöng Irbo 
Tjagšën go ši wšênor domer, wašë kjšobi ši shar, ga tek sör jûshko Jerusalén 
kjokyo, shdûy wšo. E kjîshko ga woydër ga tja kong kjibokwo twëp 
kjwöbö, twër judíoga syõ uyo jong kjok eshko ši kägäyoga kong, tja kjimte 
šok wšo» še. Eni ga kjibokwo twara ba kong, ga jek Damasco kjokyo.

3 Eni ga jek shäng ääto Damasco kjokyo ga îya ga iök shjiy ter tjwe kjok dogo 
dwayo, jek ðetðet, ga kopjrina iök shjiy širë beno pjang pjribrie. 4 Jekdo eshko ga 
dgono jer rish buk töshko, ga kuya ga ëbo tjšê ga «Saulo, Saulo, ¿tja irpjam ega?»

5 «Tjšapga, ¿pja ë?»
«Tja Jesús. Irpjam to shäng wše, e tja. 6 Pja kojõs, pja jongya opzrëk jek 

Damasco kjokyo. Ðëye shäryëp wšo ši, e šëba bop kong eshko» še ba kong.
7 Nopga jek šöng Saulo tjok ši, ëbo tjšêno ši kura šok, gueniyo ëye îna šok 

ðëme. E kjîshko ga beno šöng sëya ðëme. 8  E irgo ga Saulo kojono töshko 
ši dwayo. Bokkwo roshwing ga kjok îgö ðëme. E kjîshko ga shara šok ba 
orkwo go, ga söra to jek Damasco kjokyo. 9 Beno sök eshko dbargwo mya 
kjok îgö ðëm, ië ðëm, ðëye ie ðëm bakoe.

10 Domer sök kjšara Damasco kjokyo ko Ananías. E Jesús tjšõkwo kjraga. Eshko 
ga Tjšapga Jesús weno shäng ba kong yoshko wšeni, ga tjšê ba kong ga «Ananías.»

«¿Ðë?, Tjšapga» še ba kong.
11 Tjšê ga «Pja nom Judas ushko, e jong irbo kowëba Irbo Pjšo Bek ši 

zšong. Domer sök eshko kjšara ko Saulo, e Tarso so. E sök syõshtë bor 
kong. 12  Yoîno ga domer shrono shäng kjšara ba shwoy ko Ananías, orkwo 
ië ba dšu kjing go wšo, kjok îgö obi wšo» še.

13 Kuya ga tjšê ba kong ga «Tjšapga, nopga ara tjšêno bor kong domer šëp 
shäng ši kjîshko. Ðëbo owa shäryara ara nopga kjrorop tjeng dboy bop kong 
šöng Jerusalén kjokyo ši kong. 14 Ga shrono shäng jûshko, ichaga syõshtaga 
kägäyogarë tek bop tjšõkwo kjragaga söya, shdûya wšo še eni» še ba kong.
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15 Gueniyo ga Tjšapga Jesús tjšê ba kong ga «Pja nomo. Domer ši, e 
kjroror, bor roy šë oba kong wšo. E ichër jek nopga kjok shto obšë obšë so 
kong, ba pjšuyoga kong, Israel tjëyoga kong bakoe. 16 To shäng song bor 
kjîshko sorë ši pin ba kong om go» še.

17 Kuya ga jek öötong shäng Saulo sök šishko, ga opzrëno jek kjër 
roshko. Öötong shäng ba shwoy ga orkwo iono ba dšu kjing go, ga tjšê ba 
kong ga «Saulo, pja bor kjšara, Tjšapga Jesús, e weno shäng bop kong irbo, 
pja tek shäng šishko. Ga tja ichara bop shwoy, pja bokkwo poptër wšo, 
bop go Sbö Sëya tjwe ber kësbang bop tjok wšo bakoe» še.

18  Jekdo eshko ga Saulo bokkwo kjing go, ðëbo šöno jer so mã zrêrkwa 
kjoyo, ga bokkwo poptono beno pjšú iröng obi. E irgo ga kojono, ga wara 
Ananíasdë jer di roshko. 19 Eni ga iono pjir ga dbokjrono obi.

Saulo Jesús roy šono Damasco kjokyo

E irgo ga beno sök eshko dbar kjwöböso, Jesús tjšõkwo kjragaga šöng 
eshko ši tjok. 20 Eshko ga öötong shäng judíoga syõ uyo obšë obšë roshko, 
ga tjšê oba kong ga «Jesús, e Sbö Wa jšõe» še to shäng enido.

21 Nopga šöng ba kuk kës ši beno šöng yëy še erä, tjšê šok ëng kong 
ga «Domer kjwe sök Jerusalén kjokyoshko ga to shäng Jesús tjšõkwo 
kjragaga irpjang. Ga shrono tek shäng ëreshko epga shak, söya jongya 
twe syõshtaga kägäyoga kong wšo. ¿Kjwe e ðëmdo?» še šok ëng kong eni.

22 Gueniyo Saulo tjšê shäng oba kongshko ga tjšê dbo ara jek këgong këgong 
anmoyõ. Pîya oba kong wêšë ga bi pjšuyo iche še Sbörë ši, e Jesús jšõe. Kuya judíoga 
kjok eshko so širë ga beno šöng kjing erä, dborye šok sorë miyde šöng ðëme.

23 Dbar kop ara ga judíoga töno šöng, ga beno wotjšîk kjrinaso, Saulo 
zröya wšo še eni. 24 Ga Damasco kjokyo kjëryo shäryak ak go pjribri 
kjókshko ga u bäng bäng tjeng pjök mya, nopga opshik kjok eshko dwayo 
wšo. Eshko ga u bäng dagaga iara šok beno šöng eshko shkë dba, Saulo 
opshik šeshko ga shaya, zröya wšo še eni. Gueniyo ga miydara Saulorë 
pjire. 25 E kjîshko ga kjok shkë ga šona ba oppinggagarë jer kjër ši pogšo 
go pjšor kašëkong, shing kësbang roshko. Eni ga döktong toe.

Saulo shrono shäng iröng obi Jerusalén kjokyo
26 E irgo ga Saulo shrono tek shäng iröng Jerusalén kjokyo ga tön Jesús 

tjšõkwo kjragaga tjeng eshko ši tjok šara, gueniyo bangkjrara šok ara, wotjšîk 
šok ga «E kjšopswono beno shäng Jesús tjšõkwo kjraga ðëme» še. 27 Gueniyo 
shäng eshko kjšara ko Bernabé. Ga Saulo söra jek Sbö tjšõkwo roy šagaga 
Jesús ãska šöng ši shwoy. Ga Saulo, e Jesús îno irbo jek shängshko sorë ši, e 
šãywara ba kong, Jesús tjšêno ba kong ši kura še eni, ga shäng Damasco 
kjokyo šishko ga tjšêno Jesús kjîshko ara, ðëye bangkjrara ðëme še Bernabérë 
ba kong šok eni bakoe. 28 Eni ga Saulo beno sök ba tjok Jerusalén kjokyo, ga 
jëk shäng ba tjok, tjšêno Jesús kjîshko ara kjone pogo, ðëye bangkjrara ðëme. 
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29 Tjšê ara, tjšõkwo kjšopswë kar kar judíoga tjšê Grecia sopga tjšõkwo wšeniyo 
šöng ši tjok. Gueniyo zröya wšo še šok eni. 30 Kuya Jesús tjšõkwo kjragagarë ga 
söra jek Cesarea kjokyo, e irgo ga ichara šok jek Tarso kjokyo.

31 Eshko ga Jesús tjšõkwo kjragaga šöng Judea kjokyo, Galilea kjokyo, 
Samaria kjokyo, e beno šöng wopjšú, barwëba ara ðëme. Ga tön jek 
këgong këgong, opping šok jek këgong këgong bakoe. Sbö bangkjre šok 
ara, ga epga kjimte Sbö Sëyarë ara bakoe.

Eneas poptara Pedrorë
32  Pjšara ga Pedro to shäng kjok shto obšë obšëshko ga jek Sbö nopga šöng 

Lida kjokyo ši îk. 33 Eshko ga domer wšêna buk kjšara ko Eneas, öötong šu 
pjšogšo kjwong (8) ga dre kuga ðëm, buk töshko ba bukkšo kjing go erä. 
34 Îya Pedrorë ga tjšê ba kong ga «Eneas, pja popte Jesucristorë. Pja kojõs, 
bop bukkšo kjwe tòzong» še. Jekdo eshko ga kojongö shäng erä. 35 Îya Lida 
sopga, Sarón sopgarë ga kjšopswono beno Tjšapga Jesús tjšõkwo kjraga.

Dorcas woshrara Pedrorë iröng obi
36-38  Kjok buk kjrina Lida kjokyo soshko ko Jope. Eshko ga Jesús 

tjšõkwo kjraga sök kjšara wašë ko Tabita, šëy Grecia so tjšõkwo go ga 
Dorcas. Wašë ši jëk to shäng ðëbo shäryë oba kong pjšú îyado, oba song 
wšeniyo kjimte ara bakoe. Pedro sök Lida kjokyoshko ga Dorcas shara 
swšorë, ga wošonoe. Ga shinmo doyo waraba pjir ga iaraba buk kjomo, 
kjër jong kjwara roshko. Kuya Jesús tjšõkwo kjragagarë ga Pedro shäng 
soshko Lida kjokyo šëba ga domerga ichara šok do pjök ba rokë. Öötong 
šöng ba shwoy ga tjšê ba kong ga «Pja jek borwa tjok mašinge» še.

39 Kuya ga to jek ba tjok. Öötong shäng eshko ga söra šok jem shinmo doyo 
buk šishko. Eshko ga syãpga kës ši töno šöng sšar ëë, ga tek shrono šöng Pedro 
zšong bäng. Dorcas sök së obishko ga shwong sera, twara ba kong šok ši pina 
Pedro kong, îya wšo. 40 Eshko ga šöng eshko ši ichara Pedrorë uunkong jek 
kjoko. E irgo ga kjök torgö sök, ga syõshtono Sbö kong. E irgo ga bojongö sök 
shinmo shwo šëkong, ga îya ga tjšê ga «Tabita, pja kojõzong» še ba kong, ga 
buk ši bokkwo roshwinoe. Pedro îya ga kojongö sök. 41 Eshko ga sök ši orkwo 
shakza pjä, ga kojonga shäng. E irgo ga Jesús tjšõkwo kjragaga, syãpga ši 
rokara, ga opzrëno jek šöng kjër roy. Eshko ga Pedro tjšê ba kong ga «Tabita 
shäng së obi. Îzîa» še. 42 Shinmo woshrara Pedrorë iröng obi roy shdöktong 
Jope kjokyo kjok kjwang jîkong, ga nopga ara mär beno šöng Tjšapga Jesús 
go. 43 Domer sök kjok eshko kjšara ko Simón, e ðëbo shäryaga öng kwota go. 
Eshko ga Pedro beno sök Jope kjokyo dbar kop ara Simón ushko.

Pedro, Cornelio

10 �1 Cesarea kjokyoshko ga domer sök kjšara ko Cornelio, e ëngkjwaga 
kägäyo. Tjwe Italia kjokyo dwayo, parkë sök Cesarea kjokyo, ga ba 
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ëngkjwagaga kowëba Italia sopga. 2 Domer, e Sbö poshrëk shäng enido wšeniyo, 
ba pjeyoga šöng ba ushko ši eni bakoe. Ga dbur twe ara judíoga song, ðëye 
ðëm wšeniyo kong ba kjimtokšo, ga syõshtë Sbö kong îyado. 3 Dbar kjwara dšo 
töy wšeni ga ëbo îna wêšë gueniyo shji yoîno wšeni. Eshko ga Sbö parkaga kjok 
dogo so weno shäng ba kong kjšara, ga tjšê ba kong ga «Cornelio» še.

4 Îya ga beno shäng sëya ðëm, îya beno shäng drëng erä. Eshko ga tjšê 
ba kong ga «¿Ðë?, Tjšapga.»

«Bop syõkwo ši kura Sbörë, ga bop dbur tworop oba song wšeniyo 
kjimtokšo ši îna. E kjîshko ga Sbö beno wopjšú bop tjok. Ðëye shäryorop 
uunkong ši, e beno ba kong ba sënggšo wšeni. 5-6 No ichos kjšara jek Jope 
kjokyo. Domer sök kjšara eshko ko Simón, kowëba Pedro bakoe. E sök Simón 
obšë, ðëbo shäryaga öng kwota go wšeniyo, e ushko. U ši jong dšung kjako. 
Simón Pedro ši rokos tek jûshko bop shwoy» še ba kong, 7 ga to jek ey dwayo.

E irgo ga ba parkagaga rokara Corneliorë tek do pjök, ba ëngkjwaga kjšara 
tjok. Ba ëngkjwaga ši Sbö bangkjrë ara, ga parkë shäng Cornelio tjok îyado. 
8 Ðëye shäryono ba tjok kës ši šara ba kong pjir, ga ichara to jek Jope kjokyo.

9 Wêshko dšo dšuw dik ga epga jek šöng irbo bäng ääto Jope kjokyoshko 
ga Pedro jem sök ba u dbo kjing sdok ši kjing go, syõshtë wšo še. 10 Eshko ga 
pjši ara, ië woydë, ga kong dši shäryëba u roshko wopro ga ðëbo îna, gueniyo 
shji yoîno wšeni. 11 Eshko ga kjok dogo îya jem drëng ga döktong beno jong 
oojong, ga ðëbo ter tjwe pjang kjok dogo dwayo so kjinyokšo kjoyo, kjarbo 
kjrochak kjringgwo pkëng (4) beno pjang pogšo kjoyo, šono ter pjang töshko. 
12 Roshko tjeng öng, äya kjšoshko so, sënwa, ðëbo uako wšeniyo obšë obšë, 
ðëbo uako ðëm wšeniyo obšë obšë bakoe. 13 Eni ga ëbo ybö kura pjšara, tjšê ba 
kong ga «Pedro, pja kojõzong. Kjwe zrös, ga uozong» še. 

14 Kuya ga tjšê ga «Ðëme, Tjšapga. Ðëbo uako ðëm wšeniyo, e uotë ðëme» še.
15 Eshko ga ybö ši kura jek pjšara obi, tjšê ba kong ga «Ðëye iara Sbörë 

beno pjšú ba kong wšo ši, e owa šëp ðëme» še.
16 Shäryono eni pjšogšo mya. E irgo ga kjinyokšo kjoyo ši poyono jem 

kjok dogo iröng obi.
17 Eshko ga Pedro beno sök wotjšîk ara, woydë buke. Ðëye îna, kura ši 

ðë šokšo woyotjšîya ara.
E wopro ga domerga ichara Corneliorë ši öötong šöng u ši wšêk, ga 

kjimtaraba sira, ga wšênae. Öötong šöng Simón ushko ga 18  tjšêno šok dbo 
go, tjšê ga «Simón, ¿domer kowëba Pedro ši sök jûshkore?» še.

19 Eni ga Pedro shäng wotjšîk ðëbo îna, kura ši kjîy obishko ga Sbö Sëya 
tjšê ba kong ga «Simón, tja kuzong. Domerga tjwe šöng bop wšêk dogšo 
mya. 20 Pja kojõs, pja opšõs jer dew ba îk. Pja jek ba tjok, ga “Tja jek 
ðëme” šëp ðëm, epga ichaga tjarë kjîshko» še.

21 Kuya ga jer opšono töshko, tjšê domerga shrono šöng ši kong ga 
«Wšêmi šöng ši tja. ¿Pjãy to šöng ðë?»
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22  «Tjawa ichaga ëngkjwaga kägäyo ko Corneliorë. Domer, e pjšo bek, 
Sbö poshrëk shäng enido wšeniyo, roy pjšú judíoga kong, woyde šok pjšú 
tjë jîkong. Kjupke ga Sbö parkaga kjok dogo so weno shäng ba kong kjšara, 
ga ichara bop wšêk, pja jek ba shwoy wšo, ðëye šëp ši kuya wšo» še ba kong.

23 Kuya ga epga rokara jek kjër roshko, ga e shkëyo ga beno šöng ba tjok 
eshko. Wêshko ga Pedro to jek ba tjok, ga Jesús tjšõkwo kjragaga šöng eshko 
Jope kjokyo ši kjong kjong jek ba tjok bebi. 24 Kjòshko ga jek öötong šöng 
Cesarea kjokyo, koshe Corneliorë sök šishko. Eshko ga ba pjeyoga töna šöng 
ba tjok, oba obšë ba miydë pjšú wšeniyo mana beno šöng ba tjok eshko bakoe. 
25 Pedro öötong shäng ba ushkoshko ga Cornelio opshik tek tjwe shäng ba 
wšokjrë, ga kjök torgö, kjujongö sök ba dre zšong, Pedro poshrëk wšo šara. 
26 Gueniyo Pedro tjšê ba kong ga «¡Pja kojõzong! Tja no, so pja kjoyo eröe» še.

27 Shäng šan ba tjok wopro ga opzrëno jek ba tjok u roshko, ga îna ga oba töno 
tjeng ara eshko. 28 Eshko ga tjšê ba kong šok ga «Miydëmi pjšú ga tjawa judíoga 
borwa kjok ðgwekkšo go ga tjawa tön nopga judío ðëm wšeniyo tjok ðëm, tjawa 
äär ba ushko ðëm bakoe. Gueniyo ga tja pina Sbörë ga ëye iara beno pjšú ba 
kong wšo ši, e owa šër ðëme. 29 E kjîshko ga tja rokoromishko ga tja to tek mašing 
bomi shwoy, ðëye šoror eshko ðëme. Eni ga tja rokoromi ðëno miydër woydë» še.

30 Kuya Corneliorë ga tjšê ba kong ga «Eeri ga öötong dbargwo pkëng (4), 
kjok eni ga tja sök syõshtë bor ushko, shäryër dšo töy enido wšeni. Eshko ga 
domer weno shäng kjšara bor bokshto, shwong kãšã shjiye. 31 Ga tjšê bor kong 
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ga “Bop syõkwo ši kura Sbörë, ga oba song wšeniyo kjimtorop sorë ši îna. 
32 No ichos kjšara jek Jope kjokyo. Domer sök eshko kjšara ko Simón, kowëba 
Pedro bakoe. E sök Simón obšë, ðëbo shäryaga öng kwota go wšeniyo ushko. 
U ši jong dšung kjako. Simón Pedro ši rokos tek jûshko bop shwoy” še.

33 »Eni ga nopga ichoror jekdo bop wšokjrë, ga pja opshäryono pjšú, pja 
to tek. Eni ga tjawa šöng jûshko tjë jîkong Sbö bokso, ðëye šara bop kong 
ši šëp borwa kong, kurwa wšo» še.

34 Kuya ga tjšê ba kong šok ga «Era miydër kjwšë ga shji tjëyoga obšë obšë 
woyde Sbörë uunkong, shji ber tjeng dboy dboy ame. 35 Eni ga nopga kjok shto 
obšë obšë so ë pogo ba bangkjrë, ðëbo pjšo bek ši shäryë wšeni ga wšokjre Sbörë 
uunkong. 36 Sbö tjšõkwo ichono Israel tjëyoga kong, tjšê ga nopga uunkong 
pjšuyo ši, e Jesucristo, ga ba kjîshko ga shji ber šöng wšêp Sbö tjok ga pjšúe.

37 »Ðëye shäryono Judea kjokyo kjok kjwang jîkong ši, e miydëmi pjire. Bäm 
go ga domer weno shäng kjšara Galilea kjokyo ko Juan, tjšê ga “Woyde Sbörë 
ga shji wëba jer di roshko” še eni. 38 E irgo ga Jesús, Nazaret so ši weno shäng 
Galilea kjokyo. Go Sbö Sëya ichara Sbörë shrono beno kësbang ba tjok, ga kong 
dbo twara kësbange. Sbö shäng ba tjok kjîshko ga to jek shäng ðëbo pjšú shäryë, 
ga nopga tjeng Ä wšoshko ši poptara uunkong. 39 Ðëbo shäryara Jesúsdë ara 
Judea kjokyo, Jerusalén kjokyo bakoe. Ga tjawa beno šöng e înorwa jšõe šaga.

»Ðëbo shäryara kës ši irgo ga šöraba pjang kjšös go, ga zrörabae. 40 Gueniyo 
öötong dbargwo mya ga woshrara Sbörë iröng obi, ga pina borwa kong, înwa 
wšo. 41 Gueniyo ga pina oba uunkong kong ðëm, ëye kjrara Sbörë ber e înorwa 
jšõe šaga ši kong eröe. Woshrara Sbörë iröng obi irgo ga tjawa iono ba tjok.

42  »Tjawa ichara ðëye înorwa ši roy šë oba kong, Jesús iara Sbörë beno 
nopga šöng sëre, wošonore, e ðgwega šë oba kong bakoe. 43 Tek dënashko 
ga Sbö tjšõkwo šagaga šöng kës ši tjšêno ba kjîshko. Tjšê ga ëye mär ba go 
ga owa pjang ba go ši šòya Sbörë ber dret Jesús kjîshko» še.

44 Pedro shäng tjšê obishko ga nopga šöng kës tjšõkwo kuga ši go Sbö 
Sëya shrono beno kësbang ba tjok. 45-46 Eni ga tjšê šöng kjok shto obšë 
obšë so tjšõkwo, ga Sbö poshrëya šok ara. Kuya Jesús tjšõkwo kjragaga 
judíoga tek šöng Pedro tjok širë ga beno šöng yëy še erä, ba Sëya twara 
Sbörë nopga judío ðëm wšeniyo kong bako kjîshko.

47 Eni ga Pedro tjšê judíoga ši kong ga «Nopga kjwe go Sbö Sëya shrono 
ba kong, shrono bi kong dik bakoe. ¿Eni ga wëy ga ä šaga ërë?» še.

48  Eni ga Jesús tjšõkwo kjragaga judío ðëm wšeniyo ši rokara Pedrorë 
tek ba shwoy, we Jesucristo ko goshko wšo. Ga rokara šok Pedro kong ga 
ber sök ba tjok eshko dbar kjwöböso guing še.

Pedro šano Jesús tjšõkwo kjragaga šöng Jerusalén kjokyo tjok

11 �1 Eshko ga nopga judío ðëm wšeniyo Sbö tjšõkwo kjrono ši roy 
öötong Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska kong, Jesús tjšõkwo 

kjragaga obi šöng Judea kjokyo uunkong ši kong bakoe. 2  E irgo ga Pedro 
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shrono shäng iröng Jerusalén kjokyoshko ga Jesús tjšõkwo kjragaga judío 
wšeniyo kjong kjong iirkë šok ara ba kong, 3 ga tjšê ba kong ga «¿Pja öör 
nopga judío ðëm wšeniyo shwoy ðëno? ¿Pja iono ba tjok ega?» še.

4 Kuya ga ðëye shäryono ba tjok tek dämärshko ši šara ba kong pjire. Tjšê ba 
kong ga 5 «Tja sök Jope kjokyo obishko ga tja sök syõshtë wopro ga ðëbo înor wêšë, 
gueniyo shji yoîno wšeni. Eshko ga kjok dogo în ga döktong beno jong oojong, 
ga ðëbo ter tjwe pjang kjok dogo dwayo so kjinyokšo kjoyo, kjarbo kjrochak 
kjringgwo pkëng (4) beno pjang pogšo kjoyo, šono ter pjang töshko, tja sök šishko. 
6 Ga roînor yõtso, ga în ga roshko tjeng öng, äya kjšoshko so, sënwa, ðëbo uako 
wšeniyo obšë obšë, ðëbo uako ðëm wšeniyo obšë obšë bakoe. 7 Eni ga ëbo ybö kuror 
pjšara, tjšê bor kong ga “Pedro, pja kojõzong. Kjwe zrös, ga uozong” še.

8 »Kur ga tja tjšê ga “Ðëme, Tjšapga. Ðëbo uako ðëm wšeniyo, e uotë ðëme” šër.
9 »Eshko ga ybö ši kuror jek pjšara obi, tjšê bor kong ga “Ðëye iara 

Sbörë beno pjšú ba kong wšo ši, e owa šëp ðëme” še.
10 »Shäryono eni pjšogšo mya. E irgo ga kjinyokšo kjoyo ši poyono jem 

kjok dogo iröng obi.
11 »Jekdo eshko ga domerga shrono šöng dogšo mya eshko, ichara 

Cesarea kjokyo dwayo bor wšokjrë. 12  Eshko ga Sbö Sëya tjšê bor kong ga 
“Pja jek domerga shrono šöng ši tjok. Ðëye woyotjšîp guing ðëme” še. Eni 
ga bi pjeyoga tjeng dogšo tjer (6) ëre to jek bor tjok.

»Tjawa öötong šöng Cesarea kjokyoshko ga domer wšênorwa sök kjšara ba 
ushko. 13 Ga domer ši tjšê borwa kong ga “Sbö parkaga kjok dogo so weno 
shäng kjšara bor kong, ga tjšê bor kong ga ‘No ichos kjšara Jope kjokyo. 
Domer sök eshko kjšara ko Simón, kowëba Pedro bakoe. Rokos tek jûshko 
bop shwoy. 14 Eshko ga tjšõkwo še bomi kong, pja döya Sbörë e go wšo, bomi 
pjeyoga šöng bomi ushko uunkong ši döya wšo bakoe’ še bor kong eni” še.

15 »Tja shäng šan ba tjok šok kjwšë ga ba go Sbö Sëya shrono beno kësbang 
ba tjok, shrono bi kong dämärshko dik bakoe. 16 Eshko ga tjšõkwo šara Tjšapga 
Jesúsdë ši woyoshrër kjwšë jã. Tjšêno ga “Juan, e no wono di goshko. Gueniyo 
dbar kjwöbö obi ga pjãy go Sbö Sëya iche Sbörë tjwe ber kësbang bomi tjok” šara 
eni. 17 Dämärshko ga shji mär Tjšapga Jesucristo go ëre kong ba Sëya twara Sbörë. 
Eshko ga twara nopga e kong eni bakoe. Eni kuzong ga eni ðëme šër ga äe» še.

18  Kuya šok ga ðëye šara ame. Ga Sbö poshrëra šok ara, tjšê ga «Nopga 
judío ðëm wšeniyo ëmdë ga kjimtara Sbörë. Ðëbo owa shärye šöng ši, e 
owa jšõe šara, ga rayara, ga epga ber šöng së îyado Sbö tjok» še.

Jesús tjšõkwo kjragaga šöng Antioquía kjokyo
19 Esteban zröraba irgo ga Jesús tjšõkwo kjragaga šöng eshko, e irpjanaba 

bakoe. Ga epga töktong to Fenicia kjokyo, Chipre kjokyo, Antioquía kjokyo 
bakoe. Kjong kjong öötong šöng kjok shto obšë obšëshko ga Jesús roy pjšú 
šara oba kong, gueniyo judíoga kong eröe. 20 Gueniyo Jesús tjšõkwo kjragaga 
Chipre so, Cirene so šöng Jerusalén kjokyo kjong kjong šira töktong to jongya 
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Antioquía kjokyo. Öötong šöng eshko ga Tjšapga Jesús roy pjšú šara nopga 
judío ðëm wšeniyo kong bakoe. 21 Eshko ga ba tjšõkwo šagaga ši kjimtara 
Tjšapga Sbörë ara. Eni ga kjok eshko sopga ara, ba tjšõkwo tek dënashko 
dwayo koše šöng ši, e rayara pjir, ga mär beno šöng Tjšapga Jesús go shara.

22 Roy kuya tjšõkwo kjragaga šöng Jerusalén kjokyo širë ga Bernabé ichara šok 
to Antioquía kjokyo. 23 Öötong shäng eshko ga îya ga epga kjimte Sbörë shäng, 
ga beno shäng wopjšúe. Eshko ga epga poshduna uunkong, tjšê ga «Pjãy mär ber 
šöng Tjšapga Jesús go eröe» še. 24 Bernabé, e domer pjšúe. E go Sbö Sëya jšõkoyo, 
ga mär shäng Sbö go eröe. Eni ga nopga ara kjimtara mär Tjšapga Jesús go.

25 E irgo ga Bernabé to jek shäng Tarso kjokyo, Saulo wšêk. 26 Wšênashko 
ga söra to Antioquía kjokyo, ga beno šöng eshko šu pjšara. Eshkoshko 
ga Jesús tjšõkwo kjragaga pina šok ara. Eshko ga Jesús tjšõkwo kjragaga 
kowëba Cristo nopga. Kowaraba eni bäm go eshko Antioquía kjokyo.

27 Eshko dbaryo ga Sbö tjšõkwo šagaga ba pjeyoga kong opshino kjšöbö 
to Jerusalén kjokyo dwayo jek öötong šöng Antioquía kjokyo. 28-30 Kjšara 
ko Agabo. Eshko ga e kojono shäng, ga tjšê oba kong ga «Pjši tjwe ara kjok 
kjwang jîkong» še. E miydara Sbö Sëya go.

Eni ga Jesús tjšõkwo kjragaga šöng Antioquía kjokyo ši wotjšîno šok ba pjeyoga 
Jesús tjšõkwo kjraga šöng Judea kjokyo ši kjimtë. Tjšê šok ëng kong ga «Ðëye twëy 
ga bue ga twëy» še. Ga kjimtara šok eni. Dbur töna ši twara šok Bernabé, Saulo kong, 
ga söra šok, twara tjšapgaga Jesús tjšõkwo kjraga kägäyo šöng Judea kjokyo ši kong.

(Claudio sök pjšu kësbangyo dbaryoshko ga pjši šara ši shrono ara jšõe.)

Jesús tjšõkwo kjragaga shduna Herodesdë

12 �1 Eshko dbaryo ga Jerusalén so pjšuyo ko Herodes. Eshko ga Jesús 
tjšõkwo kjragaga kjong kjong irpjana, shdûya wšo. 2  Ga nopga ichara 

Santiago zrök dröng go, ga zrörae. Santiago, e Juan kjšarayo. 3 Roy kuya 
judíogarë ga beno šöng wopjšúe. E kjîshko ga pjšung shosho suk pjir shäryak 
ba uukkšo tjok ðëm dbaryoshko ga nopga ichara Herodesdë Pedro shak 
bakoe. 4 Shara šok irgo ga ichara Herodesdë no shdûzšong uyo roshko. Ba 
dagaga šöng eshko kjringgwo pkëng (4), kjrina kjrina noyo dogšo pkëng (4). 
Herodes wotjšîno ga söya, ðgweya oba bokshto dbar shrëzšong irgo jã šara.

5 Eni ga Pedro buk kjërshko dak dak šë yõtso, gueniyo ga Jesús tjšõkwo 
kjragaga šöng syõshtë dbo ara Sbö kong Pedro kjîshko.

Pedro shira Sbörë no shdûzšong uyo roshko dwayo
6 «Shir bong jã» šara Herodesdë ši shkëyoshko ga Pedro buk pë no dagaga 

tjeng do pjök tjrëko, orkwo kjrochak kar kar dröng sho go, ga no dagaga ðamo 
ši šöng këgong sit u bäng šishko ba dë. 7 Eshko ga Tjšapga parkaga kjok dogo so 
weno shäng kjšara eshko, ga no shdûzšong uyo roshko iök weno pjang kjwara 
shjiye. Eshko ga Pedro porwara, ga woðena, ga tjšê ba kong ga «Pja kojõs 
mašinge» še. Jekdo eshko ga dröng sho ba pjrikkšo šok ba orkwo go jek šön 
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kjšušu erä. 8 Eshko ga tjšê ba kong obi ga «Bop shwong kop šëkong kjwe pjûzong. 
Bop drepkwota kjwe zrëzong» še, ga shäryara eni. Eshko ga tjšê ba kong jek obi 
ga «Pja popgos bop shwong ter šëkong kjwe go, ga pja tek bor irgo» še.

9 Kuya ga opshino jek ba irgo, gueniyo wotjšîk ga «¿Tja yoîkdo?» še. 
10 Gueniyo jek šöng äär no dagaga šöng bäm šishko ga döktong šok jek, ga 
jek kjwara obi ga döktong jek eni bakoe. E irgo ga äär jong no shdûzšong 
uyo u bäng bängzak jong dröng sho go šishko ga u bäng ši döktong jek 
wšes om go erä. Eni ga opshino jek šok kjoko. Jëktong šok wop tjokshko 
ga Pedro rayara Sbö parkaga širë, ga beno shäng tjoksa.

11 Eshko ga woshrë kjšay, ga tjšê ga «Era miydër jšõkoyo ga Tjšapga, ba 
parkaga kjok dogo so ichara bor kong, tja döya Herodes wšoshko dwayo 
wšo, ðëye shärye woydë judíogarë bor tjok ši wen bor kong ðëm wšo» še.

12  Miydara pjir eni ga to jek María ushko, María, e Juan mekë, Juan, e 
kowëba Marcos bakoe. Eshko ga Jesús tjšõkwo kjragaga töno šöng syõshtë 
arae. 13 Öötong shäng eshko ga u bäng bäng yora kjöw kjöw kjoko dwayo.

Kjogšo shäng parkë eshko kjšara ko Rode, e jek ba îk, e ë îya wšo še. 
14 Kura ga Pedro ybö. Zok ga u bäng ši döra ba kong, gueniyo woowa ðëm 
kjîshko ga jek ðet kjër roshko iröng ba rotë nopga tjeng syõshtë ši kong. 
Tjšê ba kong ga «¡Pedro shäng kjoko!» še.

15 Kuya šok ga tjšê ba kong ga «¿Pja skwêre ðëro?»
«Ðëme. Jšõe» še ba kong eni.
Eni ga tjšê šok ba kong ga «E Pedro ðëme. E ba daga Sbö parkaga kjok 

dogo so» še.
16 E wopro ga Pedro shäng u bäng bäng yok kjöw kjöw kjoko obi. Eni ga u 

bäng ši döra šok, ga îya ga bë shäng, ga beno šöng sëya ðëme. 17 Gueniyo Pedro 
orkwo poyono, pjãy kjinkozong šokšo wšeni, ga shira Sbörë no shdûzšong uyo 
roshko dwayo sorë ši roy šara ba kong pjire. Pjir ga tjšê ba kong šok ga «Ðëye 
shäryono bor kong ši roy šëmi Santiago kong, bi pjeyoga Jesús tjšõkwo kjraga 
ðamo ši kong bakoe» še. E irgo ga opshino to jek kjok shto obšë.

18 Wêshko kjok shröng ga no dagaga ši shdöktong pjang träk ðëm no shdûzšong 
uyo roshko. Tjšê šok ëng kong ga «¿Pedro ši oto, kjwono ðong?» še. 19 E irgo ga 
ðëye weno Pedro kong ši kjakrokara Herodesdë ba dagaga ši kong. Kjakrokara 
pjir ga tjšê ba kong ga «Miydaga ber pjãydë» še, ga nopga ichara ba zrök uunkong.

E irgo ga Herodes opshino to Judea kjokyo dwayo jek öötong shäng 
Cesarea kjokyo, ga beno sök eshko dbar kjwöböso.

Herodes wošonoe
20 Eshko dbaryo ga Tiro sopga, Sidón sopga, e mär šöng dši tjwšêk Pjšu 

Herodes kjokyo ši go eröe. Gueniyo Herodes iirkë sök ba kong ara. E kjîshko 
ga epga wotjšîno šok kjrinaso ëng tjok jek Herodes îk Cesarea kjokyo.
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Domer shäng kjšara ko Blasto. E parkë sök Herodes dboryaga. Tiro sopga, 
Sidón sopga, e öör jong ba îkshko ga tjšê šok ba kong ga «Woydërwa ga 
Herodes ber wopjšú borwa tjok. E kjîshko ga tjawa šan woydë ba tjok» še.

Kuya ga «Jöšö» še ba kong, 21 ga dbar iara beno kjwara, Herodes îya šok wšo.
Dbar ši öötongshko ga Herodes doyono sök ba pjšu shwongyo go, pjuna 

pjang ga sirkeno sök nopga bokshto ba pjšu sökkšo kjing go, ga tjšêno 
arae. 22  Kuya šok ga öö še šok tjë jîkong, tjšê šok ga «¡Tjšê sök kjwe, domer ši 
tjšêkdo ðëme! ¡Kjwe sbö!» še. 23 Eshko ga «Sbö poshrëmirë dey» šara ba kong 
šok ðëm kjîshko ga jekdo eshko ga Sbö parkaga kjok dogo so, Herodes iara 
beno sök swšo ara. Eni ga wošono to uaga shjuskrorë, ba shdunggšo.

24 E irgo ga Jesús tjšõkwo kjragaga tön jek këgong këgong, ga Sbö 
tjšõkwo shdär jong ðaw pogo.

Pablo, Bernabé, e kjrara Sbö Sëyarë, ba pak shäryë wšo
25 Bernabé, Saulo, ba pak shäryara šok pjir Jerusalén kjokyoshko ga 

opshino to šok ey dwayo, öötong šöng Antioquía kjokyo iröng obi, ga 
Juan söra šok jek ba tjok bakoe. Juan, e kowëba Marcos bakoe.

13 �1 Antioquía kjokyo ga Jesús tjšõkwo kjragaga šöng eshko ši tjrëko 
Sbö tjšõkwo šagaga wšeniyo šöng kjšöbö, no pinggaga Sbö tjšõkwo 

go wšeniyo šöng kjšöbö bakoe. Kjšara ko Bernabé; kjšara ko Simón, e kowëba 
Kjšo Sî; kjšara ko Lucio, e Cirene so; kjšara ko Manaén, e kuno shäng Galilea 
so pjšuyo Herodes tjok; kjšara obi ko Saulo. 2  Eni dbar kjwara ga Jesús 
tjšõkwo kjragaga ši töno šöng Sbö poshrëk, ië ðëm ba kong bakoe. Eshko ga 
Sbö Sëya tjšê ba kong ga «Bernabé, Saulo, e rokoror pak shäryë bor kong wšo. 
Eni ga kjozî ber tjeng dboy bor kong, pak ši shärye šok wšo» še.

3 Kuya šok ga shäryara eni. Jek šöng syõshtë obi, ga ië ðëm bakoe. E 
irgo ga orkwo iono šok domerga do pjök ši dšu kjing go, ber šöng parkë 
Sbö kong ši šokšo, ga ichara šok to parkë Sbö kong.

Saulo, Bernabé, e šöng dšung tjrëko ko Chipre
4 Eshko ga Saulo, Bernabé, e ichara Sbö Sëyarë jek äär jong Seleucia 

kjokyo, dšung kjako. Eshko ga opyono jek šok kjyong kësbang roy, jek 
öötong pjono šöng dšung tjrëko ko Chipre. 5 Eshko ga kjyong tjyozšong 
kjokyo buk kjrina ko Salamina. Eshko ga opshino kjyong roy dwayo, ga jek 
öötong šöng judíoga syõ uyo šok eshko obšë obšë ši roshko. Eshko ga Sbö 
tjšõkwo šara šok oba kong. Juan jek shäng ba tjok bebi, ba kjimtaga wšeni.

6-8 Eni ga jëktong šöng eshko, öötong šöng dšung tjrëko ši worbo kašëkong 
ko Pafos. Kjok eshko ga judío wšêna sök kjšara ko Barjesús, šëy Grecia so 
tjšõkwo go ga Elimas. Domer, e ybi. Tjšê ga «Tja Sbö tjšõkwo šaga» še, gueniyo 
ichaga Sbörë ðëme. E sök enido kjok eshko sopga ichaga ko Sergio Paulo ši 
shwoy. Tjšapga no ichaga ši, e kjok miydë ara. Eni ga Bernabé, Saulo, e rokara 
ba ushko, woyde ga Sbö tjšõkwo še ba kong kuya wšo še. Eni ga epga öötong 
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šöng ba shwoy Sbö tjšõkwo šë, gueniyo ybi ši omwoydë ðëme. «Ðëye še šöng ši 
kup ðëm dey» še tjšapga no ichaga kong ara, mär ber shäng Jesús go ðëm wšo.

9 Eshko ga Saulo, e kowëba Pablo bako, e go Sbö Sëya jšõkoyo. Eni ga 
ybi ši îya beno shäng drëng ga 10 tjšê ba kong ga «Pja owa, pja jyõ ara, pja 
so Ä kjoyo, pja ðëbo pjšo bek ši wšoyo. ¿Sbö tjšõkwo pjšú ši kjšopswëp bop 
jyõ go äär jong ðonoro? 11 E kjîshko ga eeri ga pja shdûya Sbörë. Pja ber 
kjok îgö ame, dšo kãšã shjiy ši îp ðëm äär jong ðono jã» še ba kong.

Jekdo eshko ga Elimas beno kjok îgö ðëme. E kjîshko ga beno shäng 
no wšêk, wšosöya wšo še. 12  Îya kjok eshko so ichaga širë ga Sbö tjšõkwo 
kjrara. Ga beno shäng yëy še erä, Sbö tjšõkwo kura ši kjîshko.

Sbö tjšõkwo šara Pablorë oba kong 
Antioquía kjokyo buk Pisidia kjokyo worbo go šishko

13 E irgo ga Pablo, ba yorkagaga jek šöng ba tjok ši, e opshino Pafos kjokyo 
dwayo, ga jek kjyong go äär pjë pjang Perge kjokyo, e Panfilia kjokyo obi. 
Gueniyo Juanda sano to jek iröng Jerusalén kjokyo. 14 E irgo ga epga opshino 
to Perge kjokyo dwayo, jek öötong šöng Antioquía kjokyo. (Antioquía kjokyo, 
e ber buk Pisidia kjokyo worbo go.) Eshko ga öötong woshtozšong dbaryo ga 
opzrëno jek šok judíoga syõ uyo jong eshko ši roshko, ga sirkeno šok. 15 Eshko 
ga kjok ðgwekkšo tara Moisésdë ši, e šaraba, kjibokwo tara Sbö tjšõkwo 
šagaga tek dënashko sorë ši, e šaraba bakoe. E irgo ga tjšapgaga šöng judíoga 
syõ uyo ši no ichono tjšê ba kong ga «Pjãy tjšõkwo šë woydë borwa kjimtokšo 
wšeni ga šëmi ga pjšúe» še Pablo kong, ba yorkagaga šöng ši kong bakoe.

16 Eni ga Pablo kojono, orkwo poyono, pjãy kjinkozong šokšo wšeni, ga tjšê ga 
«Pjeyoga, šër bomi kong ga kuzîa. Israel tjëyoga, tja kuzîa. Judíoga ðëm gueniyo 
Sbö bangkjrë wšeniyo, tja kuzî bakoe. 17 Dënashko ga bi tjšapgaga kjrara Israel 
tjëyo Sbö širë, ber tjeng baîya wšo. Öötong šöng Egipto kjokyoshko ga kjimtara, 
iara beno tjëyo kësbange. E irgo ga shira tek kjok eshko dwayo, ba dbo kësbang 
go. 18 Šöng kjok dogro no ðëmshko šu pjšogšo sak pkëng (40) wopro ga kjimtara 
ara. 19 E irgo ga öötong šöng Canaán kjokyoshko ga kjimtara tjëyoga tjeng eshko 
kjringgwo kjäk (7) ši pjik, kjok ši twe ber ba kong wšo. 20 Ðëye šër shäng ëre šuyo 
öötong sak dbäw pjšogšo pkëng kjingsho sak shkëng (450).

»E irgo ga kong nopga iara beno šöng ba ichaga wšeniyo äär jong Sbö tjšõkwo 
šaga Samuel dbaryoshko. 21 Gueniyo ga pjšu rokara šok kjšara Samuel kong, ba 
ðgwek wšo. Eni ga kong pjšu twara Sbörë beno kjšara ko Saúl, e Cis wa, Benjamín 
tjëyo. Iara beno sök parkë šu pjšogšo sak pkëng (40). 22 E irgo ga Saúl kjara Sbörë, 
ga David iara beno sök ba shtoshko. E woydara Sbörë ara, tjšê ga “David, Isaí wa 
ši în ga domer pjšú bor kong, ðëye woydër ga shärye bor kong eni” še.

23 »Šu kop ara irgo ga David tjëyo weno shäng kjšara ko Jesús. E ichara Sbörë, 
Israel tjëyoga dök, šara jšõkoyo dënashko sorë ši eni. 24 Jesús wentë shäng oba 
bokshto ðëm obishko ga Juan to shäng Sbö tjšõkwo roy šë Israel tjëyoga uunkong 
kong. Tjšê ba kong ga “Ðëbo owa shäryëmi šöng ši, e owa jšõe šozî, ga rayozî, 

Hechos  13

El Nuevo Testamento en Naso-Teribe de Panamá, 1a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



344

ga pjãy wër jer di roshko” še. 25 Ga Juan shinmotkë dbaryo döröshko ga tjšê ga 
“¿Pjãy wotjšîk ga domer koshëmi šöng ber bomi pjšuyo wšo ši tja šëmire? Tja ðëme. 
Gueniyo ga no tjwe bor irgo kjšara. Era tjwšõ ara bor kjinmo anmoyõ. Bek wšo ga 
tja ba drepkwota dök wšo ðëm, e tjwšõ ara bor kjinmo anmoyõ kjîshko” še.

26 »Pjeyoga, pjãy Abraham tjëyoga, pjãy judío ðëm gueniyo Sbö bangkjrë 
šöng enido wšeniyo, tjšõkwo ëre, e ber shji uunkong kong, shji döya Sbörë sorë, 
e miydëy wšo. 27 Jerusalén sopga, Jesús, e ë miydara šok ðëme. Ba kägäyoga 
ëmdë ga ommiydono šok ðëm bakoe. Woshtozšong dbaryo kjwobi go ga 
kjibokwo tara Sbö tjšõkwo šagaga tek dënashko sorë ši še šok, gueniyo ðë šokšo 
miyde šok ðëme. Eni ga epga om go Jesús ichono shdungobashko ga ðëye jyã 
tak dënashko ši, e shäryono eni. 28 Eshko ga ðëbo wšêya šok Jesús rotë wšo, ber 
zrökko wšo šara, gueniyo ðëye to wšêna ðëme. Zok ga kjwe rayara to, gueniyo 
ga twara Pilato kong, iche zrökoba wšo. 29 Eni ga ðëye jyã tak pjang Sbö 
kjibokwo go ba kjîshko ši, e shäryara šok pjire. Ga wošono pjang kjšös go irgo 
ga doyo šona ba tjšõkwo kjragagarë ter töshko, ga iara šok beno buk sakshko. 
30 Gueniyo woshrara Sbörë iröng obi. 31 Zröydëba ðëm obishko ga jek shäng 
Galilea kjokyo äär jong Jerusalén kjokyoshko ga ba tjšõkwo kjragaga kjong 
kjong jek šöng ba tjok. Ga woshrara iröng obi irgo ga dbar kop ara ga Jesús 
weno shäng epga kong kop arae. Epga eerishko ga beno šöng e îna šok jšõe šaga.

32-33 »Ðëbo roy pjšú šërwa bomi kong. Ðëye šara Sbörë jšõkoyo bi 
tjšapgaga tek dënashko so kong ši, e shäryara pjir tjän. Jesús woshrara 
iröng obi, tak pjang Salmo pjök ši go sorë ši eni. Tjšêno beno eni:

»“Pja bor wa.
Eeri ga îkoba wêšë ga

tja bop data jšõkoyo.”
34 »Woshrara Sbörë iröng obi, doyo an ðëm wšo, ber wošon ame wšo, 

šara Sbörë dënashko sorë ši eni. Tjšêno beno eni:
»“Ðëye šoror David kong jšõkoyo ši,

e šër bop kong jšõkoyo bakoe.”
35 »Sbö tjšõkwo tjšêno e kjîshko obi. Tjšêno beno eni:

»“Bop Wa iak beno shäng dboy bop kong ši doyo iëp an ber buk eshko ðëme.”
36 »Jšõkoyo ga David sök së obishko ga parkono ara ba pjeyoga kjîshko, 

woydara Sbörë sore ši eni. E irgo ga wošono, ga doyo iaraba beno buk 
sakshko, ba kjokëga zšong bäng, ga ano pjire. 37 Gueniyo ga Jesús 
woshrara Sbörë iröng obi šira doyo ano ðëme.

38  »Pjeyoga, tjšõkwo šërwa bomi kong ši ëre: Owa pjang bi go ši šòya 
Sbörë ga pjšú, ðëye shäryara Jesúsdë ši kjîshko. 39 Ëye mär Jesús go ga ie 
Sbörë ber shäng pjšo bek ba bokso. Shji ie kjok ðgwekkšo tara Moisésdë 
širë ber pjšo bek Sbö bokso ga äe. 40 Pjãy sjëk, ðëye šara Sbö tjšõkwo 
šagaga tek dënashko sorë ši wen bomi kong ðëm wšo. Tjšêno beno eni:
	 41	»“Pjãy Sbö tjšõkwo joywë ä,

ðëbo shäryër ga îzî yõtsoe.
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¡Pjãy sëya ðëm,
pjãy wošon!

Pjãy šöng së obishko ga
ðëbo shäryër kësbange.

Šëba eni bomi kong wêšë ëmdë ga
pjãy wotjšîk ga
‘E shäryaga Sbörë’ šëmi ðëme’”» še.

42  E irgo ga Pablo, Bernabé, e opshino jek judíoga syõ uyo ši roy 
dwayoshko ga nopga šöng ši tjšê ba kong ga «Woydërwa ga woshtozšong 
dbaryo tek këm kjwara go ga ðëye šoromi ši šëmi borwa kong jek obi» še. 
43 Nopga šöng eshko ši kjone kjone judío, ðamo ši wenoshko judío ðëm 
wšeniyo gueniyo kworkwono beno Sbö tjšõkwo kjraga judíoga î dik. Ga 
opshino eshko dwayo pjirshko ga nopga to jek šöng Pablo, Bernabé tjok ara.

Eni ga Pablo, Bernabé, e tjšê ba kong ga «Pjãy mär ber šöng Sbö go, 
pjãy kjimtara ara kjîshko» še.

44 Öötong woshtozšong dbaryo kjwara obishko ga kjok eshko sopga 
shrono šöng pjir sek, Tjšapga Jesús tjšõkwo še ši kuk. 45 Gueniyo ga îya 
judíoga šöng širë ga oba shrono ara ga ymorkono šok ara, ga Pablo šãywe 
šok owa, tjšê oba kong ga «Ðëye še shäng ši, e eni ðëme» še.

46 Gueniyo ga Pablo, Bernabé, ðëye bangkjre šok ðëm, ga tjšê ba kong 
ga «Tjawa iak šöng Sbö tjšõkwo ëre roy šë bomi kong bäm go, pjãy judíoga 
kong. Gueniyo pjãy omkuk woydë sira ðëm, pjãy om go ši opyë ber šöng 
së îyado Sbö tjok woydë ðëm bakoe. Eni kuzong ga tjawa to jongya ba 
šë nopga judío ðëm wšeniyo kong shara. 47 Tjawa ichara Tjšapgarë ba 
tjšõkwo tak pjang ši go eni. Tjšêno beno eni:

»“Pjãy ioror beno iök shjiy wšeni,
nopga judío ðëm wšeniyo kong.

Nopga där sorë ši tjšõkwoyo šëmi ba kong
äär jong kjok kjwang jîkong wšo”» še.

48  Kuya nopga judío ðëm wšeniyo šöng širë ga beno šöng wopjšúe. Tjšê 
šok ga «Sbö tjšõkwo ëre, e owa ðëme» še. Eni ga ëye kjrara Sbörë ber šöng 
së îyado ba tjok wšo ga tjšõkwo ši kjrara.

49 Eni ga Sbö tjšõkwo shdöktong kjok eshko kjwang jîkong.
50 Gueniyo ga judíoga šöng eshko ši opyono beno šöng Pablo, Bernabé, e 

wšoyo, ga šanyotkara šok owa wašëga tjwšõ ara, judío ðëm gueniyo Sbö 
bangkjrë šöng enido wšeniyo kong, domerga tjwšõ ara kjok eshko ši kong 
bakoe. E kjîshko ga nopga tjwšõ ara ši iirkono ara, ga Pablo, Bernabé, e 
kroyoywara ara, ichara to kjok eshko dwayo.

51 Eni ga Pablo, Bernabé, e opshino kjok eshko dwayoshko ga ba dre pjšungyo 
šöna šok beno tjeng eshko, e ba wšoyoga ber šöng shdungko šokšo. E irgo ga to 
jek öötong šöng Iconio kjokyo shara. 52 Gueniyo ga Jesús tjšõkwo kjragaga beno 
šöng Antioquía kjokyo ši, e beno šöng wopjšú, go Sbö Sëya jšõkoyo bakoe.
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Sbö tjšõkwo šara Pablorë Iconio kjokyo

14 �1 Iconio kjokyo ga Pablo, Bernabé, e öötong šöng judíoga syõ uyo jong ši 
roshko ga Sbö tjšõkwo šara šok wošëso nopga šöng eshko ši kong. E kjîshko 

ga judíoga, nopga judío ðëm wšeniyo, e omtjšõkwo kjrono ara. 2 Gueniyo ga 
judíoga kjong kjong omtjšõkwo kjrë woydë ðëm, ga Pablo, Bernabé, e šanyotkara 
šok owa nopga judío ðëm wšeniyo kong. Kuya šok ga iirkono ara. 3 Eni ga Pablo, 
Bernabé, e beno šöng eshko dbar kop ara, ga Tjšapga Jesús tjšõkwo roy šara 
ara. Ðëye bangkjrara šok ðëm, kjimte Tjšapgarë še kjîshko. Ga kong dbo twara 
kësbang, ðëbo îydëba ðëm wšeniyo shärye wšo. E go ga îkoba wêšë ga domerga ši 
ichaga Tjšapgarë jšõkoyo. 4 Gueniyo kjok eshko sopga ëng shdöno tjeng kjring pjök, 
kjrina šöng judíoga tjok, kjrina obi šöng Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska tjok. 
5 Eni ga nopga ara, judíoga, nopga judío ðëm wšeniyo, e wotjšîno jong kjrinaso ba 
kägäyoga tjok. Tjšê šok ëng kong ga «Kjwepga kjwe shay, shpoy, šöy ak go, zröy 
wšo» še šok eni. 6-7 Gueniyo ga miydara Pablo, Bernabérë, ga töktong jek öötong 
šöng Licaonia kjokyo. Kjok eshko ga jek šöng Sbö tjšõkwo roy pjšú šë oba kong 
Listra kjokyo, Derbe kjokyo, kjok shto obšë obšë šöng eshko bakoe.

Pablo šöraba Listra kjokyo ak go
8  Listra kjokyo ga domer sök kjšara jëk ðëm wšeniyo, weno buk eni. 9 Ga 

Pablo tjwe shäng eshkoshko ga ðëye še ši kuya sök. Ga îya Pablorë drëng 
ga miyde shäng ga domer ši mär Jesús go, poptë ga pjšú wšo. 10 Eni ga tjšê 
sök ši kong dbo go ga «¡Pja kojõs ber shäng bop dre go beke!» še ba kong. 
Kuya domer širë ga kojono mašing, ga jëktong.

11 Îya nopga šöng eshko širë ga öö še, ga tjšê šok Licaonia so tjšõkwo go ga 
«Domerga kjwe, e sböpga kjšopswono beno no töshko so dik, ter beno töshko 
bi shwoy» še. 12  Eni ga Bernabé, e kowara šok beno Zeus, ba sbö kësbangyo 
ši e. Ga Pablo tjšêno ba kong ara kjîshko ga e kowara šok beno Hermes, e 
ba sbö Zeus tjšõkwo šaga kjîshko. 13 Eshko ga Zeus syõ uyo jong kjok eshko 
ši bokshto ga no shäng kjšara syõshtaga Zeus kong. Ga sögša wšënggša söra 
pjök mya, nana söra ara bakoe. Syõshtaga ši, nopga šöng kës ši, e wotjšîno ga 
öng ši zröya, sho suya, pjë dret, Pablo, Bernabé, e poshrëkkšo šara.

14 Miydara Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska širëshko ga ba shwong dwšëkza 
šok aas, nopga ši sšan wšo. Eni ga opzrëno jek zron jong nopga šöng kës ši tjrëko, 
ga tjšêno šok dbo go. Tjšê ga 15 «¿Kjwe ðë shäryomirë kjweniro? Tjawa no, so 
pjãy kjoyo eröe. Tjawa shrono šöng Sbö tjšõkwo roy pjšú šaga bomi kong. Šërwa 
bomi kong ga bomi sböpga kjwe tjwšõ ðëme. Wêyê, pjãy kjšopswos ber Sbö 
Sök Îyado ši tjok. E kjopkwo shäryaga, kjok uunkong shäryaga, ðëbo tjeng kës 
ši shäryaga bakoe. 16 Tek dënashko ga oba kjok shto obšë obšë so judío ðëm 
wšeniyo, e iara Sbörë beno šöng jëk irbo woyde kjone pogo ši go. 17 Gueniyo ga 
ðëbo pjšú shärye jong bomi kong îyado. Shunyo ichaga bomi kong ši e. Bomi 
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dwša wen pjšú šaga ši e. Pjãy dši ara, twe bomi kong kjîshko. Pjãy šöng wopjšú 
šaga ši e bakoe. Shärye jong eni, e Sbö jšõkoyo miydëmi wšo» še.

18  Ga šara eni ëmdë ga nopga šöng ši, ba öng, e zröya woydë Pablo, 
Bernabé poshrëkkšo jek obi, gueniyo shäryara šok ðëme.

19 Eshko ga judíoga Antioquía so, Iconio so, e shrono šöng eshko kjšöbö 
ga šano nopga ši kong ara, ga iara beno šöng wotjšîk obšë. E kjîshko ga 
Pablo šöra šok ak go, zröya wšo. Wotjšîno ga Pablo wošonoe šara šok, ga 
dopshira šok jek kjok eshko dwayo, iara šok beno buk kjoko shwo šëkong. 
20 Gueniyo ga Jesús tjšõkwo kjragaga šöng ši töno eshko, ga Pablo kopjrina 
pjribrie. Ga buk ši kojono, ga opzrëno jek kjok ši roshko iröng obi.

Pablo, Bernabé, e jek šöng Jesús tjšõkwo kjragaga îk obi

Wêshko ga opshino kjok eshko dwayo Bernabé tjok, ga to jek Derbe 
kjokyo. 21 Öötong šöng eshko ga Sbö tjšõkwo roy pjšú šara šok eshko. Ga 
tjšõkwo ši kjrara nopga šöng eshko širë ara, beno šöng Jesús tjšõkwo kjragaga.

E irgo ga Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska ši jek sano iröng Listra kjokyo, irgo 
ga Iconio kjokyo, irgo ga Antioquía kjokyo. 22 Kjok kjringgwo mya šishko ga Jesús 
tjšõkwo kjragaga šöng ši kjimtara šok, dbo iara jek këgong. Tjšê šok ba kong ga «Pjãy 
mär ber šöng Sbö go eröe. Shji äär ber šöng Sbö sök no pjšuyo îyado šishko wšo 
ga ðëbo owa wen ara bi kong, e kuroy däw guing» še. 23 Ga kjok kjrina kjrina ga 
nopga kjrara šöng kjong kjong, ber Jesús tjšõkwo kjragaga šöng eshko ši kägäyoga 
wšo. Ga syõshtono, iono ðëm Sbö kong pjir ga rokara šok Tjšapga Jesucristo kong, 
tjšê ga «Nopga ëre mär bop go eröe. Iërwa ber tjeng bop wšoshko, dëp wšo» še.

24 E irgo ga jek Pisidia kjokyo go, ga öötong šöng Panfilia kjokyo iröng obi. 
25 Eshko Perge kjokyo ga Sbö tjšõkwo roy šara oba kong pjir ga jer öötong šöng 
Atalía kjokyo. 26 Eshko ga opyono kjyong roy to jek Antioquía kjokyo buk Siria 
kjokyo obi šishko. Dämär ga epga ichara Jesús tjšõkwo kjragaga eshko so širë 
to parkë Sbö kong kjok shto obšë obšë, ga syõyoshtara šok, tjšêno ga «Sbö, Pablo, 
Bernabé, e iërwa ber tjeng bop wšoshko, dëp wšo» šara šok ga toe. Eni ga ba pak 
ši shäryara pjirshko ga to jek iröng Antioquía kjokyo. 27 Ga öötong šöng eshko 
iröng obishko ga Jesús tjšõkwo kjragaga šöng eshko ši töna šöng ba tjok. Ga ðëye 
shäryara Sbörë ba tjok ši roy šara šok ba kong pjire. Sbö tjšõkwo šara nopga judío 
ðëm wšeniyo kong, ga kjrara šok sorë ši roy šara ba kong pjir bakoe. 28 Eni ga 
Pablo, Bernabé, e beno šöng dbar kop ara eshko Jesús tjšõkwo kjragaga ši tjok.

Jesús tjšõkwo kjraga kägäyoga šano ëng tjok Jerusalén kjokyo

15 �1 Eshkoshko ga Jesús tjšõkwo kjragaga kjong kjong tjwe Judea kjokyo 
dwayo, öötong šöng eshko Antioquía kjokyo ga ba pjeyoga Jesús tjšõkwo 

kjraga ši pîya öötong šöng, tjšê ba kong ga «Bek wšo ga pjãy Jesús tjšõkwo 
kjragaga doyo jyã të pjir, šara Moisésdë tek dënashko sorë ši eni. Ðëm ga pjãy 
döya Sbörë ðëme» še šöng eni. 2 Kuya Pablo, Bernabérë ga beno owa ba kong, ga 
ëng dboryono ara kar kar Judea sopga ši tjok. E kjîshko ga Pablo, Bernabé, Jesús 
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tjšõkwo kjragaga kjong kjong, e kjrara Jesús tjšõkwo kjragaga ðamo širë iche 
jongya Jerusalén kjokyo, Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska shwoy, tjšapgaga 
Jesús tjšõkwo kjraga kägäyoga šöng eshko ši shwoy bako, ðëbo ši ðgweya šok wšo.

3 Eni ga ichara Jesús tjšõkwo kjragaga šöng Antioquía kjokyo širë to jongya 
Jerusalén kjokyo. Ga jek šöng Fenicia kjokyo go, Samaria kjokyo go bakoe. 
Eshko ga nopga judío ðëm wšeniyo öötong beno šöng Jesús tjšõkwo kjraga 
ši roy šara šok ba pjeyoga Jesús tjšõkwo kjraga eshko so kong, ga beno šöng 
wopjšúe. 4 E irgo ga jek öötong šöng Jerusalén kjokyo ga wšokjrara Jesús 
tjšõkwo kjragaga eshko so, ba kägäyoga, Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska 
širë. Eni ga ðëye shäryara Sbörë ba tjok ši roy šara šok ba kong šok pjire.

5 Gueniyo ga Jesús tjšõkwo kjragaga ši tjrëko ga fariseoga šöng kjšöbö. 
Epga kjong kjong kojono šöng, ga tjšê ga «Bek wšo ga nopga judío ðëm 
wšeniyo Jesús tjšõkwo kjrë woydëshko ga doyo jyã tëy dey, ga ichëy kjok 
ðgwekkšo tara Moisésdë ši sök» še.

6 Eni ga Sbö tjšõkwo roy šagaga Jesús ãska töno tjšapgaga Jesús tjšõkwo 
kjraga kägäyoga tjok, ðëbo še šöng ši ðgweya šok wšo. 7 Eni ga šano ëng tjok 
ara kar kar. E irgo ga Pedro kojono shäng, ga tjšê ga «Pjeyoga, miydëmi pjšú 
ga tja kjrara Sbörë tek dënashko bomi tjrëko, ba tjšõkwo roy pjšú šë nopga 
judío ðëm wšeniyo kong, epga ëmdë ga omkuk ga tjšõkwo kjre wšo. 8 Ga shji 
wotjšîk bi pjšúshko sorë ši miyde Sbörë pjire. E kjîshko ga nopga judío ðëm 
wšeniyo omtjšõkwo kjronoshko ga Sbö Sëya twara ba kong, twara bi kong sorë 
ga eni, miydëy shji judíogarë e go wšo ga shäryaga Sbörë. 9 Nopga judío ðëm 
wšeniyo wotjšîno ga mär Sbö go erö ga owa pjang ba go ši šöna Sbörë beno 
dret, shäryara bi kong sorë ga eni. Eni ga epga iara beno tjwšõ bishîya dik 
bakoe. 10 ¿Eni ga ðëye woydëmi ga shärye Sbörë obi, tjšõkwo ëre kjrëmi wšoro? 
Nopga judío ðëm wšeniyo iëmi kjok ðgwekkšo tara Moisésdë ši sök šëmi woydë, 
gueniyo shji ëmdë ga omsöno ma, bi tjšapgaga tek dënashko so omsöno ma 
bakoe. ¿Eni ga epga omsök sorëro? 11 Eni ðëme. Miydëy ga shji döya Tjšapga 
Jesúsdë, shji kjimte woydë kjîshko eröe šëy, ga epga eni bakoe» še.

12  E irgo ga Pablo, Bernabé, e tjšêno nopga šöng ši kong. Dbo twara Sbörë 
ba kong ðëbo îydëba ðëm wšeniyo shärye šok nopga judío ðëm wšeniyo 
kong ši roy šara šok ba kong pjire. E wopro ga kuya nopga širë šöng kjing erä.

13 Ga tjšêno šok pjirshko ga Santiago tjšê ga «Pjeyoga, tja kuzîa. 14 Simón tjšêno bi 
kong ga nopga judío ðëm wšeniyo kjimtara Sbörë ara, ga epga tjrëko ga no kjone 
kjone kjrara beno ba nopga baîya. Shäryara bäm goshko sorë ši roy šara Simóndë 
bi kong pjire. 15 Dënashko ga Sbö tjšõkwo šagaga omšono eni. Tjšêno beno eni:
	 16	»“E irgo ga tja tjwe iröng obi,

ga David tjëyo beno šöng tjwšõ ðëm ši,
e iër ber šöng ba shtoshko iröng obi,

so u toktong beno buk töy
kojõy jem, poshäryëy ber jong pjšú obi wšeni.

	 17	Eni ga tja wšêya nopga judío ðëm wšeniyorë.
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Nopga kjroror tjeng kjok kjwang jîkong ši,
tja wšêya, ga ber šöng botoya bakoe.

Tja Tjšapga Sbö. Tja omšë eni.
	 18	Šoror beno eni tek dënashko.”

19 »Eni ga bor kong ga nopga judío ðëm wšeniyo optwono Sbö kong ši barwëy 
ame. 20 Epga kong kjibokwo tëy kjwara dey. E go ga šëy ba kong ga dši ðë twak 
sböpga jyãgšo kong ši uëy ame, öng zrök kjyotso skuya î ši sho uëy ame, srëng ðë 
uëy ame, ga shji orkwosmono ë tjok ðëm ga shji pë ba tjok ame. 21 Tek dënashko 
ga kjok ðgwekkšo tara Moisésdë ši, e šëba šöng kjok shto obšë obšëshko enido. Ga 
woshtozšong dbaryo kjwobi go ga šëba šöng judíoga syõ uyo obšë obšë ši roy» še.

Kjibokwo ichak nopga judío ðëm wšeniyo kong
22  Eni ga töno šöng šan ši, nopga kjrara do pjök, iche šok jek Antioquía 

kjokyo Pablo, Bernabé tjok. Kjrara šok ši beno Judas, Silas. (Judas, e 
kowëba Barsabás bakoe.) Domerga do pjök ši tjšapgaga Jesús tjšõkwo 
kjraga kägäyo wšeniyo. 23 Ga kjibokwo tara šok kjwara, ga twara ba kong, 
söya jek ba tjok wšo. Kjibokwo ši tjšê eni:

«Miga pjeyoga. Nopga judío ðëm wšeniyo šöng Antioquía kjokyo, 
Siria kjokyo, Cilicia kjokyo, “¿Pjãy yonde?” šërwa bomi kong. 
Kjibokwo ëre ichërwa jek bomi kong. Tjawa Sbö tjšõkwo roy šagaga 
Jesús ãska, šanma tjšapgaga Jesús tjšõkwo kjraga kägäyoga.

24 »Roy kurorwa ga no kjong kjong jûshko so šöng borwa tjrëko ši öör 
šöng bomi shwoy ga pjãy barwara ara, ba tjšõkwo šara ši go, ga pjãy beno 
šöng woydë ara. Gueniyo epga ichaga tjawarë ðëme. 25-26 E kjîshko ga 
domerga kjrororwa kjšöbö, ga ichororwa jek bomi îk. Bernabé, Pablo, e bi 
pjeyoga woydërwa ara wšeniyo. Epga optwono beno šöng parkë Tjšapga 
Jesucristo kjîshko, ga zrökobare, de zrökoba ðëm, e miyde šöng ðëme. 
Epga ichororwa jek bomi îk. 27 Ga Judas, Silas, e ichororwa jek ba tjok, 
ðëye tak pjang kjibokwo ëre goshko ši šanyotke šok om go bomi kong wšo.

28 »Eni ga beno pjšú Sbö Sëya kong, borwa kong ga pjãy ichërwa kjok 
ðgwekkšo tara Moisésdë ši shäryë uunkong ðëme. Ðëye shäryëmi wšo ši ëre 
döe: 29 Dši ðë twak sböpga jyãgšo kong ši uëy ðëm; öng zrök kjyotso skuya î 
ši sho uëy ðëm; srëng ðë uëy ðëm; shji orkwosmono ë tjok ðëm ga shji pë ba 
tjok ðëm bakoe. Shäryëmi uunkong eni ga pjãy jëk šöng pjšo beke.

»Ber eni.»
30 Eni ga domerga kjrara ši toe. Öötong šöng Antioquía kjokyo ga ba pjeyoga 

Jesús tjšõkwo kjraga ši töna šok eshko, ga kjibokwo söra šok jek ši twara ba 
kong. 31 Eshko ga kjibokwo ši šara šok ëng kong, ga beno šöng wopjšú, ga 
dbokjrono jek obi e go. 32 Judas, Silas, e Sbö tjšõkwo šagaga. Eshko ga tjšêno 
nopga šöng ši kong ara, dbo iara šok ara bakoe. 33-34 Ga beno šöng dbar kop ara 
eshko. E irgo ga opshino to jek ba ichagaga shwoy iröng obi. Brikshko ga «Jöšö» 
šara ba pjeyoga širë ba kong. «Pjãy nom iröng wopjšúe» šara šok ba kong bakoe.
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35 Gueniyo ga Pablo, Bernabé, e beno šöng eshko Antioquía kjokyo. 
Tjšapga Jesús tjšõkwo še šöng oba kong, ga oba pîya šöng ara. Jesús 
tjšõkwo kjragaga eshko so omshäryono kjšöbö eni bakoe.

Pablo, Bernabé, e opkjono dboy dboy
36 Öötong dbar kop ara ga Pablo tjšê Bernabé kong ga «Shji to bi 

pjeyoga šöng kjok shto obšë obšë îk iröng obi, shji öör Tjšapga Jesús 
tjšõkwo šë kjone dö ga eshko, šöng sorë îy wšo» še.

37 Kuya ga tjšê ba kong ga «Jöšö. Gueniyo Juan söy bi tjok bebi» še. 
(Juan, e kowëba Marcos bakoe.)

38 Gueniyo ga Pablo kong ga pjšú anmoyõ ðëme. Epga šöng Panfilia kjokyoshko 
ga rayara Marcosdë beno šöng tjoksa, jëktong ba tjok ba pak shäryë ame.

39 Eni ga ëng dboryono šok kar kar, ga beno šöng wopjšú ëng tjok 
ame. E kjîshko ga opkjono beno šöng dboy dboye. Eshko ga Marcos söra 
Bernabérë jek ba tjok, jer dšung kjako, opyono kjyong kësbang roy, ga 
jongya jong Chipre kjokyo. 40 Pablo šira, Silas söra jek ba tjok. Brik šokshko 
ga Jesús tjšõkwo kjragaga šöng ši syõshtono Sbö kong, tjšê ga «Sbö, Pablo, 
Silas, e iërwa ber tjeng bop wšoshko, dëp wšo» še. E irgo ga opshino toe. 
41 Jek öötong šöng kjok shto obšë obšë Siria kjokyo, Cilicia kjokyo. Eshko ga 
ba pjeyoga Jesús tjšõkwo kjraga šöng ši dbo iara šok Sbö tjšõkwo go arae.

Timoteo jek shäng parkë Pablo, Silas tjok

16 �1 Eshko ga Pablo wšo öötong šöng Derbe kjokyo, e irgo ga Listra kjokyo. 
Eshko ga Jesús tjšõkwo kjraga wšêna shäng kjšara ko Timoteo, e mekë 

judío, Jesús tjšõkwo kjraga bako, gueniyo data judío ðëm wšeniyo, e Grecia so. 
2 Timoteo, e pjšúe še Jesús tjšõkwo kjragaga šöng Listra kjokyo, Iconio kjokyo širë. 
3 Eni ga woyde Pablorë ga Timoteo jek shäng parkë ba tjok. Gueniyo ga miyde 
judíoga eshko so uunkong širë ga Timoteo doyo jyã tak ðëm, data Grecia so kjîshko. 
E kjîshko ga barwe judíogarë ðëm wšo ga Timoteo doyo jyã tara Pablorë pjire.

4 E irgo ga jek šöng kjok shto obšë obšëshko ga ðëye šara Sbö tjšõkwo roy 
šagaga Jesús ãska, tjšapgaga Jesús tjšõkwo kjraga kägäyoga šöng Jerusalén 
kjokyorë ši, e šara šok Jesús tjšõkwo kjragaga kong pjire. Ga tjšê šok ba kong 
ga «Tjšõkwo šara šok ši shäryëy eni» še. 5 Eni ga Jesús tjšõkwo kjragaga mär 
beno šöng Sbö go jek këgong, ga dbar kjwobi go ga tön jek këgong këgong.

Pablo domer Macedonia so îno kjšara, shji yoîno wšeni
6 Eshko ga Pablo wšo wotjšîno šok to Asia kjokyo, Sbö tjšõkwo roy šë eshko 

wšo šara. Gueniyo ichara Sbö Sëyarë jek eshko ðëme. E kjîshko ga jek Frigia 
kjokyo go, Galacia kjokyo go, 7 öötong šöng Misia kjokyo gomyo. Eshko ga 
wotjšîno šok to Bitinia kjokyo šara, gueniyo ichara Jesús Sëyarë jek eshko ðëme. 
8 E kjîshko ga jekdo bek, sšano Misia kjokyo ðëm, jer öötong šöng Troas kjokyo.
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9 E shkëyo ga Pablo domer Macedonia so îno shäng kjšara, shji yoîno wšeni. 
Ga domer ši tjšê ba kong ga «Rokër bop kong sira ga pja tek Macedonia kjokyo, 
tjawa kjimtëp wšo» še. 10 Ga îna Pablorë eni irgo ga tjawa tjšê ëng kong ga «Shji 
roke Sbörë shäng eshko, ba tjšõkwo roy pjšú šëy kjok eshko sopga kong» šërwa. 
E kjîshko ga tjawa poshäryono šöng jek bek Macedonia kjokyo wšo šërwa.

Lidia Jesús tjšõkwo kjrono
11 Eni ga tjawa opyono kjyong kësbang roy, ga tjawa opshino Troas kjokyo 

dwayo, jek bek äär jong dšung tjrëko ko Samotracia. Wêshko ga tjawa jek 
äär šöng Neápolis kjokyo. 12  E irgo ga tjawa jem Filipos kjokyo, e Macedonia 
kjokyo obi. Kjok eshko ši ichaga Roma sopgarë, gueniyo Macedonia sopga 
kong ga kjok e tjwšõ ara. Ga tjawa beno šöng eshko dbar kjwöbösoe.

13 Öötong woshtozšong dbaryo ga tjawa opshino jek kjok eshko dwayo, tjawa 
äär šöng di kjako, kjoko shwo šëkong. Eshko ga judíoga syõshtozšong shtoyo tjok 
kjwe šërwa, ga eni jšõe. Tjawa öötong šöng eshkoshko ga wšênorwa ga wašëga 
ëng töno šöng kjšöbö eshko. Eni ga tjawa sirkeno šano šöng ba tjok. 14 Eshko ga 
wašë sök kjšara ko Lidia, e Tiatira so, shwong ko dingding shwëshwë tjwšõ ara 
wšeniyo soynega. E judío ðëm wšeniyo, gueniyo Sbö poshrëya enido. Sök borwa 
kuk eshkoshko ga pjšú iara Sbörë pjang ba tjšõkwo roy še Pablorë sök ši kjre wšo. 
15 E irgo ga wara jer di pjang eshko ši roshko, ba pjeyoga šöng ba ushko ši tjok. E 
irgo ga tjšê borwa kong ga «Tja îmi ga Tjšapga Jesús tjšõkwo kjraga jšõkoyo ga 
rokër bomi kong sira ga pjãy jek bor tjok, pjãy ber šöng bor ushko wšo» še.

Tjawa rokara jšõkoyo, ga jšõ šororwa ba kong, ga tjawa beno šöng ba ushko.

Pablo, Silas, e bängzaraba no shdûzšong uyo
16 Dbar kjwara ga tjawa jek šöng syõshtozšong shtoyo wšoshko ga kjogšo 

weno shäng kjšara, parkaga tjwšêk shäng pjir wšeniyo. Kjogšo ši goshko Ä sëya 
kjšara. Sëya ši dbo go ga ðëbo wen ðono ši še oba kong enido, ga potjwšêkoba ba 
sogoga kong arae. 17 Kjogšo ši jek shäng borwa irgo, ga öö še, tjšê ë pogo kong ga 
«Domerga kjwe, e Sbö Tjwšõ Kësbangyo parkaga. Kjwepga jek šöng pjãy döya 
Sbörë sorë šaga» še. 18 Dbar kop ara ga shärye shäng eni. Eni ga dbar kjwara ga 
Pablo iirkono ba kong, ga bojono iröng, tjšê sëya pjang ba go ši kong ga «Šër bop 
kong Jesucristo ko goshko ga pja opkjos kjogšo kjwe goshko dwayo» še.

Jekdo eshko ga kjogšo ši rayara sëya širë ga toe.
19 Gueniyo ga îya kjogšo sogoga širë ga beno dbur shak ba kjîshko ame 

ga Pablo, Silas, e shara šok, söra jek dbo go öötong šöng ðëbo soynezšong, 
tjšapgaga kjok ðgwega wšeniyo ši bokshto. 20 Eshko ga tjšê šok tjšapgaga 
ši kong ga «Domerga ëre judíoga. Kjok ëreshko ga oba shdöya šöng ara. 
21 Shji pîya šöng ba sdëkwo baîya go. Shji Roma sopga kong ga tjšõkwo še 
šöng bi kong ši, e košako ðëm, e shäryako ðëm bakoe» še.

22  Eni ga nopga šöng eshko ara ši jek uunkong ba wšoyo, ga tjšapgaga 
ši nopga ichono ba shwong skwë, shpoya šok kjor no shpokkšo go. 23 Eni 
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ga shpora šok irgo ga söra šok, iara beno šöng no shdûzšong uyo roshko. 
Eshko ga tjšapgaga ši tjšê šok no daga shäng ši kong ga «Bängzas, ga dos 
yõtsoe» še. 24 Kuya ga Pablo, Silas, e söra jek, zrëra öötong tjeng këgong 
rong anmoyõ kjër äär pjirshko. Eshko ga kjordo zak jek šok këgong 
këgong ba dre bapkwo, ga ba dre ši zrëra ber šok eshko, opshik ðëm wšo.

25 E shkëyo ga Pablo, Silas, e šöng syõshtë, të Sbö kong, ga kuya nopga 
shdung tjeng ba tjok eshko širë šöng. Öötong kjok rong dik ga 26 yo iano 
kësbang eshko. Eni ga u ši sokö iona beno tre tre erä. Jekdo eshko ga u bäng 
ðë döktong, roshwino drete. Ga dröng sho no pjrikkšo ši döktong pjir bakoe.

27 Eshko ga no daga ši buk pë, ga woðeno buke. Îya ga u ši u bäng bäng 
döktong beno šok oojong ga wotjšîno ga nopga bängzak tjeng ši töktong 
pjire šara. E kjîshko ga ba dröng söya pjang ba kwota roy ši shira, opzrök 
wšo šara. 28  Gueniyo ga îya Pablorë sök ga öö še ba kong, tjšê ga «¡Pja 
opzrök ðëme! ¡Tjawa šöng uunkong jûshko!» še ba kong dbo go.

29 Kuya no daga širë ga tjšê ga «Iök shjiy tek sözong» še ba kjimtaga 
shäng ši kong, ga kjrarae. Eshko ga opzrëno jek mašing zron jong äär jong 
Pablo, Silas shwoy, ga kjök torgö sök ba dre zšong, der arae. 30 E irgo ga 
kojono, ga Pablo, Silas, e shira tjeng šishko dwayo. Eni ga tjšê ba kong ga 
«Tjšapgaga, ¿tja orwë ðong? ¿Tja där wšo ga ðëye shäryër?»

31 «Pja mär Tjšapga Jesucristo go ga pja döya Sbörë, bop pjeyoga šöng 
bop ushko uunkong ši döya eni bakoe» še ba kong. 32  Eni ga Tjšapga Jesús 
tjšõkwo šara šok ba kong, ba pjeyoga šöng ba ushko uunkong ši kong bakoe. 
33 Jekdo eshko ga söra no daga širë jek di bäng buk eshko šishko, ga shpora 
šok bäng ši, e kwoshkwara, kröna ba kong. E irgo ga no daga ši wara jer di 
bäng buk ši roshko, ba pjeyoga šöng ba ushko ši tjok bakoe. 34 Eni ga Pablo, 
Silas, e söra jek ba ushko, ga sënae. Eshko ga no daga ši beno sök woowa 
ðëm, ba pjeyoga šöng ba ushko uunkong tjok, beno šöng mär Sbö go kjîshko.

35 Wêshko kjok shröng ga tjšapgaga kjok ðgwega wšeniyo ši no dagaga ichono 
kjšöbö äär šöng no daga sök no shdûzšong uyo ši îk, Pablo, Silas, e döya wšo.

36 Eni ga no daga ši tjšê Pablo kong ga «Tjšapgaga kjok ðgwega wšeniyo ši tjšõkwo 
ichono bor kong, pjãy dör wšo še. Eni ga pjãy to ga bue. Pjãy nom wopjšúe» še.

37 Gueniyo ga Pablo tjšê no dagaga shrono tjeng ši kong ga «Tjawa Roma 
so kjibokwo tjok. Woydara ga tjawa ðgwera kjwe kjok ðgwekkšo Roma 
so î go. Gueniyo tjawa ðgwera šok ðëm ëmdë ga tjawa shpora šok ara 
nopga uunkong bokshto, ga tjawa bängzara šok no shdûzšong uyo roshko. 
¿Eni ga tjawa shiya woydë šûtshko ega? ¡Eni ðëme! Tjawa shiya šok wšo, 
woyde ga tek shiga epgarë om go dey. Šëmi ba kong eni» še.

38 Eni ga no dagaga ši to öötong šöng tjšapgaga ši shwoy ga roy šara ba 
kong pjire. Kuya šok ga beno šöng sëya ðëm, Pablo, Silas, e kjibokwo tjok 
kjîshko. 39 Ga tjšapgaga ši jek öötong šöng Pablo, Silas shwoy ga tjšê ba 
kong ga «Tjawa jnemi kësbange» še. Eni ga dörae. Eshko ga tjšê ba kong obi 
ga «Rokërwa bomi kong sira ga pjãy opshik borwa kjok ëreshko dwayo» še.
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40 Eni ga opshino šok no shdûzšong uyo roshko dwayo, ga jek öötong 
šöng Lidia ushko. Eshko ga ba pjeyoga Jesús tjšõkwo kjraga ši pjšora 
uunkong, ga dbo iara bakoe. E irgo ga opshino to ey dwayo.

Tesalónica sopga woksera šöng ara

17 �1 Ga Pablo, Silas, e jek äär šöng Anfípolis kjokyo, e irgo ga Apolonia 
kjokyo. E irgo ga öötong šöng Tesalónica kjokyo. Eshko ga judíoga syõ 

uyo jong kjwara. 2 Ga Pablo sgara shäng woshtozšong dbaryo kjwobi go ga 
opzrëk jek judíoga syõ uyo roshko. Eni ga öör shäng eshko woshtozšong dbaryo ši 
pjšogšo mya, ga šano ara nopga šöng ši tjok. Sbö tjšõkwo tak pjang ši 3 pjšoðgweya 
ba kong. Tjšê ba kong ga «Miydëy Sbö tjšõkwo ëre go ga no pjšuyo iche šara Sbörë 
ši shronoshko ga woyde ga shdungoba, wošon, ga woshre Sbörë iröng obi. Jesús 
roy šoror bomi kong, ga shäryono ba kong eni. No pjšuyo šër shäng ši e» še.

4 Eni ga judíoga kjong kjong omtjšõkwo kjrono. Grecia sopga ara Sbö 
poshrëk šöng enido wšeniyo, wašëga tjwšõ ara wšeniyo ara, e omshäryono 
eni bakoe. Ga tjšõkwo kjragaga uunkong ši beno šöng Pablo, Silas tjok.

5 Gueniyo ga îya judíoga omtjšõkwo kjrono ðëm wšeniyo širë ga ymorkono 
ara. Eni ga to šöng irbo bäng go ga nopga owa oba barwë ä wšeniyo, e 
töna kjšöböso, kjok eshko sopga shdöya wšo, ie ber šöng wšêp ðëm wšo. Ga 
wotjšîno ga Pablo, Silas, e šöng no sök kjšara ko Jasón ši ushko šara. E kjîshko 
ga öötong šöng ba shwoy ga opzrëno jek dbo go ba u roshko, Pablo, Silas, e 
shaya, söya, twe nopga šöng ši kong wšo, shdûya wšo šara, 6 miga wšêna ðëme. 
Eni kuzong ga Jasón shara šok shara, ba pjeyoga Jesús tjšõkwo kjraga kjšöbö 
ši tjok. Ga söra šok dbo go, dopshiya šok î, öötong šöng tjšapgaga kjok ðgwega 
wšeniyo ši shwoy. Eshko ga öö še šok ara, tjšê ga «Domerga to šöng kjok shto 
obšë obšë, nopga shdöya ber šöng wšêp ðëm wšo ši, e shrono šöng bi shwoy ëre 
bi barwaga. 7 Shronoshko ga wšokjrara Jasón jûrë öötong šöng ba ushko. Kjok 
ðgwekkšo tara pjšu kësbangyo sök Roma kjokyorë ši, e bangkjre šok ðëm, ie 
ber tjwšõ ðëm bakoe. To šöng tjšê ga pjšu obšë tjok še. E kowe šok Jesús» še.

8  Eshko ga ðëye šara šok ši kjîshko ga tjšapgaga, nopga šöng eshko ši, e 
woksera tjë jîkong. 9 E kjîshko ga Jasón, ba pjeyoga Jesús tjšõkwo kjraga, 
e ichara šok oppotjwšêk, e irgo ga rayara toe.

Berea sopga Jesucristo tjšõkwo kjrono ara
10 E shkëyo ga Pablo, Silas, e ichara Jesús tjšõkwo kjragaga eshko so širë 

opshik jek Berea kjokyo. Öötong šöng eshko ga opzrëno jek judíoga syõ uyo 
jong eshko ši roshko. 11 Judíoga šöng Berea kjokyo ši wotjšîk owa judíoga šöng 
Tesalónica kjokyo ši î dik ðëme. Ga Jesús tjšõkwo šara šok ba kong ši kuya ga 
beno šöng wopjšú, ga kûywa šok obi. Eni ga dbar kjwobi go ga tjšõkwo kura 
šok ši îna šok Sbö tjšõkwo kjibokwoyo go ara, ðëye šara Pablo, Silasdë ši, e jšõre 
îya šok wšo. 12 Eshko ga judíoga omtjšõkwo kjrono ara. Grecia sopga omtjšõkwo 
kjrono kjšaraso ðëm bako, wašëga tjwšõ ara wšeniyo, domerga bakoe.
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13 Gueniyo ga Sbö tjšõkwo roy še Pablorë shäng Berea kjokyo ši roy kura 
judíoga šöng Tesalónica kjokyo širë, ga jek öötong šöng eshko ga nopga šöng 
eshko ši shdöra šok ara, beno šöng wšêp ame. 14 Jekdo eshko ga Pablo ichara 
ba pjeyoga Jesús tjšõkwo kjraga širë opshik mašing, jongya dšung sor go, 
brik to kjok eshko dwayo wšo. Gueniyo Silas, Timoteo, e beno šöng Berea 
kjokyo obi. 15 Eshko ga Pablo yorkagaga öör šöng ba tjok Atenas kjokyo. Ga 
Pablo beno sök eshko. Eni ga ba yorkagaga ši sano jem iröng Berea kjokyo. 
Brik šokshko ga Pablo tjšê ba kong ga «Pjãy tjšê Silas, Timoteo kong ga 
woydër ga tek tön bor tjok mašing Atenas kjokyo jûshko šëmi ba kong» še.

Pablo Sbö tjšõkwo šono shäng Atenas kjokyo, 
tjšapgaga këskës ko Areópago kong

16 Ga Pablo beno sök eshko Silas, Timoteo, e koshë. E wopro ga îya to 
shäng ga Atenas sopga sböpga jyãgšo shäryono träk ðëm, ga wokserga shäng 
erä. 17 E kjîshko ga öötong shäng judíoga syõ uyo jong eshko ši roshkoshko 
ga tjšõkwo kjšopswë ara nopga šöng eshko ši tjok, judíoga, nopga judío ðëm 
wšeniyo, gueniyo Sbö poshrëk šöng enido wšeniyo tjok. Ga dbar kjwobi go 
ga öötong shäng ðëbo soynezšong shtoyo ga tjšõkwo kjšopswë ëbo tjwe ba 
shwoy ši tjok. 18 Eshko ga nopga tjeng kjring pjök ko epicúreo, estoico. Epga 
tjšõkwo kjšopswë kar kar ëng tjok ara, ba wotjšîk om go ši go. Ga Pablo 
tjšê ši kuyashko ga tjšê šok kar kar ba tjok. Ga kjong kjong tjšê ëng kong ga 
«¿Domer tjšêgwang kjok miydë ðëm kjwe ðë šayde shäng?» še.

Eshko ga Pablo shäng Jesús roy pjšú šë ba kong, Jesús, e wošono, ga 
woshrara Sbörë iröng obi še. E kjîshko ga kjong kjong tjšê ga «Domer 
kjwe în ga to shäng sböpga shto obšë so roy shdök» še šok eni.

19 Eni ga söra šok öötong shäng tjšapgaga këskës ko Areópago ši shwoy. 
Eshko ga tjšê šok ba kong ga «Tjšõkwo šëp shäng borwa kong tjagšën ši, e 
pîs yõtso borwa kong sira, miydërwa wšo. 20 Kurwa ga tjawa kong tjšõkwo 
šëp ðëbo obšë dö, ga ðë šokšo miydërwa woydë» še.

21 Eshko ga Atenas sopga, nopga shto obšë so šöng eshko ši, e sgara šöng 
ðëye šëba tjwe tjagšën ši kuya wšo, šanyotke wšo eröe. Ðëye obšë shärye 
šok ðëme.

22 Eni ga Pablo kojono shäng eshko ba bokshto, ga tjšê ba kong ga 
«Tjšapgaga Atenas so, în jšõkoyo ga bomi sböpga, e bangkjrëmi äe. 23 Tja 
jëktong bomi kjok jûshko ga bomi sböpga poshrëzšong shtoyo šok ši înor pjire. 
Kjrina jûni ga sbö poshrëkkšo jong kjwara eshko, tak pjang ba pogšo go tjšê 
ga “Sbö miydëy ðëm obi ši, e poshrëkkšo.” Eni ga Sbö miydëmi šöng ðëm ši, e 
poshrëmi šöng tjän, e ë miydëmi šöng ðëm gueniyo. E kjîshko ga tja shrono 
shäng ba roy šaga bomi kong. 24 E kjok ëre uunkong shäryaga, ðëbo tjeng 
kës ši shäryaga bakoe. E kjok dogo so, kjok ëre so, e Tjšapga. E sök u shäryak 
norë ši roshko ðëme. 25 Shji šöng së šaga erë, shji tjwšõ shrë šaga erë, shji ðëbo 
tjok kës ši twaga erë bakoe. Eni ga e opkjimtokšo woydë ðëme.
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26 »Dämärshko ga domer shäryara kjšaraso döe. Gueniyo ba tjëyo tek ber 
ba irgo ši wena träk ðëm, shdöktong to kjok shto obšë obšë uunkong kjok 
kjwang jîkong. Tek dënashko ga tjëyoga obšë obšë ber šöng dbar kjwobi, ber 
tjeng kjone, e šara pjir tjän. 27 Shäryara eni, ber šöng ba wšêk wšo. To jëk šöng 
kuya î wšeni ga wšêya kjwe, shäng bi soshko ëmdë. 28 Ga shji mär šöng ba 
go, shji jëk šaga erë bakoe. Ga pjãy tjrëko tjšõkwo wošëso tagaga tjeng kjšöbö. 
Epga omšono eni bakoe. Tjšêno ga “Shji uunkong Sbö wapga” šara šok eni.

29 »Shji Sbö wapga kuzong ga Sbö, e so sböpga jyãgšo shäryak dbur sho 
shõyšør go, dbur sho pjšubšún go, ðëm ga ak sho go kjoyo, e šëy eni ðëme. 
E so ðëbo shäryak norë ba wotjšîk ši go kjoyo ðëm bakoe.

30-31 »Dënashko ga nopga ðëbo shäryono bëy ðëmshko ga shdûya Sbörë 
ðëm, ðëye miyde šok ðëm kjîshko. Gueniyo dbar iara Sbörë beno kjwara, 
ber nopga šöng kjok ëre kjing go kës ši ðgwezšong dbaryo wšo. Ga domer 
kjrara beno shäng kjšara, nopga ðgweya bek wšo. E ë miydëy wšo ga e 
wošono, ga woshrara Sbörë iröng obi. E kjîshko ga eerishko ga nopga šöng 
kjone pogo, e woyde ga ðëbo owa shärye šöng ši, e owa jšõe še, ga raye» še.

32  Ga domer wošono kjšara ga woshrono iröng obi še eni ši kuya šok ga 
kjong kjong Pablo šãywë owa, joywe jong erä. Gueniyo kjong kjong tjšê ba 
kong ga «Pja woydërwa ga ðëye šëp shäng ši dbar obšëshko ga šëp borwa 
kong jek pjšara obi» še.

33 Eni ga Pablo opshino eshko dwayo. 34 Eshko ga kjong kjong jek Pablo 
tjok, ga beno šöng Jesús tjšõkwo kjragaga. Kjšara jûni ko Dionisio. Domer, 
e tjšapgaga këskës ko Areópago ši kjšarayo. Jesús tjšõkwo kjraga kjšara obi, 
e wašë shäng kjšara ko Dámaris.

Pablo Sbö tjšõkwo šono shäng Corinto kjokyo

18 �1 E irgo ga Pablo opshino to Atenas kjokyo dwayo, jek öötong 
shäng Corinto kjokyo.

2 Eshko ga judío wšêna shäng kjšara ko Aquila, e Ponto so. Dënashko ga 
öötong sök Roma kjokyo, e Italia kjokyo obi. Eshko dbaryo ga pjšu kësbangyo 
ko Claudio ši tjšõkwo ichono, tjšê ga «Judíoga šöng jûshko Roma kjokyo kjšobi 
ši opshik drete» še. E kjîshko ga eeri ga öötong dbar kjwöbö ga Aquila opshino 
jek Roma kjokyo dwayo, öötong sök Corinto kjokyo ba boy Priscila tjok. 3 Ba 
pak baîya šok, e u shäryaga öng kwota go, Pablo î dik. E kjîshko ga miydara 
Pablorë ga jek öötong shäng ba shwoy ga beno shäng ba ushko, ga parkë ba 
tjok bakoe. 4 Eni ga äär woshtozšong dbaryo kjwobi go ga Pablo opzrëk jek 
judíoga syõ uyo jong eshko ši roshko. Ga šan judíoga šöng ši tjok, nopga judío 
ðëm wšeniyo šöng ši tjok bako, tjšõkwo še shäng ši, e jšõe še šok wšo.

5 Ga Silas, Timoteo, e tjwe Macedonia kjokyo dwayo öötong šöng ba shwoy. 
Eshko jek šëkong ga Pablo opyono Jesús tjšõkwo roy šë dbar kjwobi go, opyono 
shäng e shäryë wšo eröe. Tjšê judíoga kong ga «Bi pjšuyo iche še Sbörë ši, e Jesús» 
še ba kong îyado. 6 Kuya judíogarë ga opyono beno šöng ba wšoyo, ga šãywe šok 
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owa arae. E kjîshko ga Pablo ba shwong pjšoyono, pjšoyo šon ber tjeng eshko 
wšo, e ba wšoyoga ber šöng shdungko wšo šokšo. Ga tjšê ba kong ga «Pjãy shdûya 
Sbörë šaga ber pjãydë om go. Miydaga ber tjarë ame. Tja Sbö tjšõkwo roy šë pjãy 
judíoga kong ame. Tjšõkwo ši šër nopga judío ðëm wšeniyo kong shara» še.

7 Eni ga Pablo opshino judíoga syõ uyo ši roshko dwayo. Eshko ga 
domer sök kjšara ko Ticio Justo, e judío ðëm wšeniyo, gueniyo Sbö 
poshrëya enido. Ba u jong judíoga syõ uyo ši zšong bäng. Eni ga Pablo 
beno sök ba tjok eshko. 8  Kjok eshko ga domer sök kjšara obi ko Crispo. 
Domer, e judíoga syõ uyo jong eshko ši kägäyo. Ga Tjšapga Jesús 
tjšõkwo kjrara, ba pjeyoga šöng ba ushko uunkong ši tjok. Corinto sopga 
omtjšõkwo kjrono ara bako, ga waraba jer di roshko uunkong.

9-10 Shkër kjwara ga Tjšapga Jesús tjšêno Pablo kong shji yoîno wšeni, tjšê 
ga «Ðëye bangkjrëp ðëme. Tja shäng bop tjok îyado. E kjîshko ga bor tjšõkwo 
roy šëp îyado, pja kjinkë ðëme. Ga nopga kjok ëreshko botoya ara. E kjîshko 
ga pja barwaga ërë ðëm, pja kong ðëbo owa shärye ërë ðëm bakoe» še.

11 Eni ga Pablo beno shäng Corinto kjokyo Sbö tjšõkwo šë nopga ši kong 
šu pjšara kjingsho bëy.

12 Corinto kjokyo, e Acaya kjokyo obi. Dbar eshko ga Galión, e parkë sök Acaya 
so ichaga. Eshkoshko ga öötong shäng Corinto kjokyoshko ga judíoga ëng töno, 
ga Pablo shara šok, söra jek öötong šöng no ðgwezšong uyo. 13 Eshko ga tjšê šok 
tjšapga ši kong ga «Domer ëre to shäng nopga ië Sbö poshrëk, ba wotjšîk baîya ši 
go. Gueniyo kuy ga še shäng ši, e kjok ðgwekkšo tara Moisésdë ši wšoyo» še.

14 Eni ga dborye Pablorë šara, gueniyo Galión tjšê judíoga ši kong ga 
«Judíoga, tja barwëmi ðëme. Ëye rotoromi ðëye shäryara owa anmoyõ 
kjîshko kjwe ga ðgwer bomi kong kjšuwe. 15 Gueniyo sömi tjwe shäng ši 
tjšõkwo še shäng ši kjîshko. Pjãy šan tjšõkwo ðë kjîshko, ko ðë kjîshko, bomi 
kjok ðgwekkšo ši kjîshko bakoe. Eni kuzong ga ðgwezî pjãydë om go. Tja 
opyë woydë ber ðëbo e ðgwega bomi kong ðëme» še. 16 E irgo ga ichara ba 
ðgwezšong uyo roshko dwayo. 17 Eshko ga judíoga syõ uyo jong ši kägäyo 
shäng kjšara ko Sóstenes. E shara nopga judío ðëm wšeniyo šöng širë, ga 
shpora šok ara Galión bokshto. Ga îya sök wšêp erä, e ba kong ga ðëye ðëme še.

Pablo jëk shäng kjok shto obšë obšë
18 Eshko ga Pablo beno sök Corinto kjokyo dbar kop ara obi. E irgo ga 

«Tja toe» šara Jesús tjšõkwo kjragaga šöng eshko ši kong, ga jer öötong shäng 
Cencrea kjokyo, Priscila, Aquila tjok. Eshko ga Pablo kä shtono beno pjret. 
Dämär ga käkzong shtë ðëm dbar kjwöbö šara Sbö kong tjän, ga dbaryo ši 
pjitonge. E irgo ga opyono šok kjyong kësbang roy, jongya Siria kjokyo wšo 
še. 19 Ga öötong šöng Éfeso kjokyoshko ga Priscila, Aquila, e rayara Pablorë 
beno eshko, ga toe. E irgo ga jek öötong shäng judíoga syõ uyo roshko ga 
šano judíoga šöng eshko ši tjok. 20 Eni ga tjšê šok ba kong ga «Woydërwa ga 
pja ber sök borwa tjok dbar kjwöböso guing» še, gueniyo woydara ðëme.
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21 Ga «Tja toe. Gueniyo ga woyde Sbörë ga tja tjwe iröng bomi îk obi» še. 
E irgo ga opyono sök kjyong kësbang roy, ga toe.

22 Jek öötong shäng Cesarea kjokyo ga jem Jerusalén kjokyo, Jesús tjšõkwo 
kjragaga šöng eshko ši pjšok. E irgo ga opshino jer öötong shäng Antioquía 
kjokyo buk Siria kjokyo obi šishko ga 23 beno sök eshko dbar kjwöböso. E irgo ga 
opshino jek obi, ga to shäng kjok kjrinashko kjrinashko Galacia kjokyo, Frigia 
kjokyo bakoe. Jesús tjšõkwo kjragaga kjimtara mär Sbö go jek këgong eni.

Apolos Sbö tjšõkwo šono Éfeso kjokyo
24 Eshkoshko ga domer öötong shäng kjšara Éfeso kjokyo ko Apolos. E 

judío, Alejandría so. Sbö tjšõkwo tak pjang ši miyde shäng arae. Ga domer 
ši tjšê ga kuywoye. 25 Ga oppino ara tjän, Tjšapga Jesús irbo ši kjîshko, ga 
tjšê shäng ga šaywae. Oba pîya shängshko ga Jesús roy še ba kong yõtsoe. 
Gueniyo miyde wšo ši obie. Juan no wono di go sorë miydayde döe.

26 Eni ga opzrëno jek judíoga syõ uyo jong eshko ši roshko, ga tjšêno 
oba kong, ðëye bangkjrara ðëme. Gueniyo kura Priscila, Aquilarë, ga 
mana šok ba ushko, šan ba tjok wšo, Sbö irbo ši miyde pjšú anmoyõ wšo.

27-28  E irgo ga Apolos to jek shäng Acaya kjokyo še, ga kura ba pjeyoga 
Jesús tjšõkwo kjraga šöng širë. Eni ga kong kjibokwo tara šok kjwara, söya 
twe Jesús tjšõkwo kjragaga šöng Acaya kjokyo ši kong wšo, äär eshko ga 
wšokjre šok pjšú wšo še.

Jek öötong Acaya kjokyo ga tjšêno judíoga šöng eshko Tjšapga Jesús 
tjšõkwo woydë ðëm wšeniyo kong jšõkoyo. Sbö tjšõkwo tak pjang ši go ga 
pina ba kong ga no pjšuyo iche šara Sbörë ši, e Jesús. Ga tjšõkwo kjšopswë 
šok kar kar ëng tjokshko ga judíoga ši zãya enidoe. Ga Sbö wopjšú ši 
kjîshko ga ba tjšõkwo kjragaga šöng eshko ši, e kjimtara tek dämär ba 
tjšõkwo kjrë. Eshko ga epga kjimtara Apolosdë ara bakoe.

Pablo tjšõkwo šono Éfeso kjokyo

19 �1 Apolos sök Corinto kjokyo wopro ga Pablo jek shäng Galacia 
kjokyo, Frigia kjokyo bakoe. Eni ga öötong shäng Éfeso kjokyo. 

Eshko ga Jesús tjšõkwo kjragaga wšêna tjeng kjšöbö, 2  ga tjšê ba kong ga 
«¿Sbö tjšõkwo kjroromishko ga pjãy go Sbö Sëya, e shronore?»

«Ðëme. Sbö Sëya, e ë šaydëba borwa kong ðëm obi» še šok ba kong.
3 Kuya ga tjšê ba kong ga «¿Eni ga pjãy warabashko ga e ðë šokšo?»
«E Juan tjšõkwo kjrororwa ši šokšo» še šok ba kong.
4 Kuya ga tjšê ba kong ga «Juan no wono jšõe. Ëye, ðëbo owa shärye 

šöng ši, e owa jšõe šara, ga rayara ga wara jer di roshko. Gueniyo ga no 
tjwe ba irgo ši šanyotkara Juandë oba kong, ga woyde ga shji mär ba go 
dey. Tjšêno shäng ši, e Jesús šayde» še.

5 Kuya šok ga epga wara jer di roshko Tjšapga Jesús ko go. 6-7 Domerga 
wara ši dogšo sak kjwara kjingsho pjök (12). E irgo ga orkwo iono ba dšu 
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kjing go, ga epga go Sbö Sëya shrono beno kësbang ba tjok. Eni ga beno 
šöng tjšê kjok shto obšë obšë so tjšõkwo, ga Sbö tjšõkwo roy šara šok oba kong.

8  Ga mogšo mya ga Pablo jek îyado judíoga syõ uyo jong eshko ši roshko. 
Eshko ga Sbö ber no pjšuyo sorë ši roy še shäng ara, tjšõkwo še shäng 
ši, e jšõe šëba wšo. Tjšêshko ga ðëye bangkjre ðëme. 9 Gueniyo ga kjong 
kjong omtjšõkwo kjrono ðëm, ðëye kuya šok woydë ðëm kjîshko. Ga Irbo 
Tjagšën ši šãywe šok owa oba bokshto. Eni ga Pablo opkjono jek ey dwayo, 
ga Jesús tjšõkwo kjragaga ši söra jek oppîzšong uyo jong kjwara roshko, 
u ši sogo ko Tirano. Eshko dbar kjwobi go ga Sbö tjšõkwo šanyotkara ba 
tjok ara. 10 Ga shäryara eni öötong šu pjšogšo pjök. Eni ga Tjšapga Jesús 
tjšõkwo shdöktong nopga šöng Asia kjokyo uunkong kong, judíoga kong, 
nopga judío ðëm wšeniyo kong bakoe.

11 Eshkoshko ga Pablo kong dbo twara Sbörë kësbang, ðëbo îydëba ðëm 
wšeniyo shärye kësbang wšo. 12  Eni ga jangsher, shwong ðë, e pjono ba go 
dö ëmdë ga sökoba, twëba swšopga kong ga poptë, twëba nopga goshko Ä 
sëyaga ši kong ga sëya ši to ba go dwayo bakoe.

13 Judíoga kjong kjong to šöng kjok kjrinashko kjrinashko Ä sëyaga tjeng 
oba goshko ši ichë ä wšeniyo. Eshko ga Tjšapga Jesús koiarga šok pjang sëya 
ši iche wšo bakoe šara. Ga tjšê ga «Pablo to shäng Jesús roy šë, ga šër bop kong 
Jesús ko goshko ga Ä sëya, pja opkjos no kjwe goshko dwayo» še jong eni.

14 Eshko ga domerga šöng dogšo kjäk (7), Esceva wapga. Esceva, e judío, 
syõshtaga kägäyo bakoe. Ba wapga dogšo kjäk (7) ši to šöng Ä sëyaga 
ichë Jesús ko goshko bakoe. 15 Pjšara ga shäryara šok enishko ga Ä sëya 
ši tjšê ba kong šok ga «Tja Jesús miydë, Pablo miydër bakoe. ¿Gueniyo ga 
pjãy ëro?» še. 16 Jekdo eshko ga domer goshko Ä sëya pjang ši jek zrow 
pjä ba goshko šok erä. Ba dbo ara go ga tjeng dogšo kjäk (7) ši shpora ara, 
shwong ðë dwšëra dret, sho ðë dwšëra srëng ara, ga zana tjë jîkong. Eni 
ga to töktong šok u ši roshko dwayo, kjšop dret, ba ðëmdoe.

17 Kuya Éfeso sopga uunkong, judíoga, nopga judío ðëm wšeniyo širë 
ga beno šöng sëya ðëm, bangkjre arae. Eni ga Tjšapga Jesús ko ši iara šok 
tjwšõ ara.

18 Eshko ga Jesús tjšõkwo kjragaga ara tjwe šöng ðëbo owa shäryara šok 
tek dënashko ši šë oba uunkong bokshto. 19 Ga epga ara parkono šöng ybipga 
wšeniyo ši, ba oppinggšo kjibokwo shoyo söya tjwe šöng, ga sura iökshko 
dret oba bokshto. Ga ba kjibokwo sura šok kës ši tjwšõ iak dbur sho pjšubšún 
kjwo sak dbäw dbäw pjšogšo sak shkëng (50,000). 20 Eni ga Tjšapga Jesús 
tjšõkwo shdöktong ðaw pogo, ga tjšõkwo kjrëba jek këgong këgong.

21 E irgo ga ðëbo shäryono kës ši irgo ga Pablo wotjšîk jek Macedonia kjokyo, 
Acaya kjokyo go jongya Jerusalén kjokyo wšo še. Ga wotjšîk kjrina obi ga «Šöng 
Jerusalén kjokyo ši pjšoror pjir ga tja jongya Roma kjokyo bakoe» še. 22 Eni 
ga ba kjimtagaga ichara do pjök jongya Macedonia kjokyo ba bäm go, epga 
Timoteo, Erasto. E wopro ga e beno sök eshko Asia kjokyo dbar kjwöböso obi.
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Éfeso sopga woksera šöng ara
23-29 Éfeso so sböpga kjšara ko Artemisa, ba syõ uyo jong eshko. Eshko 

ga domer sök kjšara ko Demetrio, ba pak baîya, e ðëbo jyãgšo shäryaga 
dbur sho pjšubšún go. Domer, e Artemisa syõ uyo ši jyãgšo shäryaga. E go 
ga dbur shak ara, ba parkagaga parkë šöng ba tjok ši tjok. Eshko dbaryo 
ga ðëbo jyãgšo shäryagaga uunkong ši töna, ga tjšê ba kong ga «Pjeyoga, 
miydëmi pjšú ga shji mär bi pak ëre go. Eerishko ga Asia kjokyo kjok 
kjwang jîkong ga bi sbö kësbang Artemisa ši poshrëy šöng îyado. Gueniyo 
îmi šöng, kumi šöng ga Pablo to shäng tjšê oba kong ga sböpga jyãgšo 
shäryaga norë ši, e ðëno ðëme še. Eni ga nopga kjšopswë ara ba shwo 
šëkong, ga shärye eni ši jûshko dö ðëm, Asia kjokyo uunkong seke. Ðëbo 
ëre owa bi kong, bi pak ëre iëba ber tjwšõ ðëm ga jer bi shjiryo. Erö ðëme. 
Eshko ga Artemisa syõ uyo jong jûshko ši, e ber tjwšõ ðëm bakoe. Eni ga 
bi sbö om go ši woydëba ame, ba tjwšõ kësbang ši iëba ber ðëno ame» še.

Kuya šok ga iirkono ara, öö še šok arae. Tjšê šok dbo go ga «¡Éfeso 
so sbö Artemisa ši, e tjwšõ kësbange!» še. Eni ga Éfeso sopga woksera 
šöng tjë jîkong. Eshko ga Pablo yorkagaga wšêna šöng do pjök ko Gayo, 
Aristarco, epga Macedonia so. Ga shara šok, dopshira, söra öötong šöng 
no tönzšong uyo jong eshko šishko.

30 Eni ga roy kuya Pablorë ga jek opzrëk woydë eshko, šan nopga šöng ši 
tjok wšo šara, gueniyo ichara Jesús tjšõkwo kjragagarë ðëme. 31 Eshko ga 
tjšapgaga tjwšõ këskës Asia sopga kong wšeniyo šöng eshko kjšöbö, epga Pablo 
pjeyoga wšeni, ga tjšõkwo ichara ba kong, to jek opzrëk eshko ðëm wšo.

32  E wopro ga nopga öötong šöng no tönzšong uyo ši, e woksera šöng 
träk ðëme. Šöng eshko ara töno šöng ðë kjîy miyde šöng ðëme. Ga öö še 
šok ara, kjšara tjšê obšë, kjšara tjšê obšë bakoe.

33 Ga judío shäng kjšara eshko ko Alejandro. Domer, e ichara judíoga 
šöng širë nopga šöng kës ši bokshto, ga ðëye še wšo ši šara šok ba kong. Eni 
ga Alejandro orkwo poyono, pjãy kjinkozong šokšo wšeni. 34 Gueniyo ga 
miydara šok ga e judío ga kuya woydë ðëme. Ga öö še šok tjë jîkong, tjšê 
ga «¡Éfeso so sbö Artemisa ši, e tjwšõ kësbange!» še jong eni wop ara, ga 
Alejandro to tjšêno nopga ši kong ðëme.

35 E irgo ga nopga šöng kës ši kjinkara no shäng kjšara tjšapgaga këskës 
dboryaga wšeniyorë, ga tjšê ba kong ga «Pjeyoga Éfeso so. Shji iak beno šöng bi 
sbö kësbang Artemisa ši syõ uyo daga, shji beno šöng ba jyãgšo ter šono kjok dogo 
dwayo ši daga bakoe. Nopga kjok kjwang jîkong so ommiydë pjšú ga eni. 36 E jyõ 
šaga ërë ðëme. Eni ga pjãy šöng tjëkso guing. Ðëbo shäryëmi ga woyotjšîmi ðëm 
guing ðëme. 37 Ga domerga söromi kjwe ðëye owa shäryara syõ uyo kjîy ðëm, 
ðëye šara bi sbö kjîshko ðëm bakoe. ¿Eni ga tek söromi jûshko ega?

38  »Eni ga Demetrio, ba parkagaga, ëye rote woydë wšeni ga tjšapgaga 
no ðgwega šöng kjweshko, îzîa. Woyde ga ba ðgwezšong dbaryo ga koshe 
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šöng ðgweya wšo. Eshko ga shji ëng rotë ga pjšúe. 39 Ga pjãy ðëbo rokë 
woydë obi ga šëmi shji töno šöng uunkong dbaryo bek šishko ga ðgwey 
bomi kong eshko jã. 40 Ðëbo shäryono jûshko ši, e tjwe bi kong owa kjwe. 
Shji oba iono ëngkjwë ara še bi ichagagarë kjwe. ¿“¿Oba shdöktong šöng 
kjweni ega?” šara šok bi kong ga ðë šoydë ba kong eshko?» še.

41 Šara eni pjir ga nopga ši ichara to pjire.

Pablo to shäng Macedonia kjokyo, Grecia kjokyo

20 �1 Nopga shdöktong kës ši sšano pjir ga Jesús tjšõkwo kjragaga 
rokara Pablorë, poshdûya wšo. Poshduna pjir ga «Tja toe» še, 

ga to jek Macedonia kjokyo. 2  Öötong shäng eshko ga jek shäng Jesús 
tjšõkwo kjragaga šöng ši dbo ië kjok kjrinashko kjrinashko. E irgo ga to 
jek öötong shäng Grecia kjokyo, 3 ga beno sök eshko mogšo mya.

E irgo ga opshik to jongya Siria kjokyo še. Brikdo, opyë kjyong 
kësbang roy šarashko ga roy kuya ga judíoga wotjšîk ba zrök še šëba. E 
kjîshko ga wotjšîk to iröng pjö šëkong Macedonia kjokyo go shara še. 
4 Ba yorkagaga jek šöng ba tjok ši ëre: Sópater, e Pirro wa, Pirro, e Berea 
so; Aristarco, Segundo, epga Tesalónica so; Gayo, e Derbe so; Tíquico, 
Trófimo, epga Asia so; Timoteo bakoe. 5 Epga uunkong jek šöng borwa 
bäm go, ga tjawa koshe öötong šöng Troas kjokyo. Gueniyo tjawa beno 
šöng Pablo tjok. 6 Tjawa beno šöng Filipos kjokyo äär jong pjšung shosho 
suk pjir shäryak ba uukkšo tjok ðëm dbaryo ši pjitong guing. E irgo ga 
tjawa opshino jek Filipos kjokyo dwayo äär jong dšung kjako, ga tjawa 
opyono kjyong kësbang roy, ga tjawa jeke. Öötong dbargwo shkëng (5) 
ga epga dosharorwa öötong šöng Troas kjokyo. Ga tjawa beno šöng eshko 
dbargwo kjäk (7).

Dwšas wošono kjšara, ga woshrara Pablorë iröng obi
7 Öötong dbar sondëshko ga tjawa töno Jesús tjšõkwo kjragaga tjok, ië 

wšo. Ga Pablo tjšêno nopga šöng ši kong. Ga opshik eshko dwayo wêshko še 
kjîshko ga beno shäng tjšê wop ara äär jong kjok ronge. 8-9 Ga tjawa töno 
šöng šishko ga yongyo shäryak jem jong ëng kopshko ðögong ðögong äär 
jong kjringgwo myashko, tjawa šöng ši ey. Eshko ga iök borkek šok shjiy 
arae. Ga dwšas shäng kjšara eshko ko Eutico, ga sirkeno sök u bäng bäng 
go. Eshko ga Pablo tjšê shäng kjër wopro ga Eutico sök ga poywõ ara. Wop 
ara ga pono, ga šono jer jong kjokshko dwayo äär jong töshko, ga wošonoe. 
10 Eni ga Pablo opšono jer ba îk, ga opburgö dwšas ši kjing go, ga popjšura. 
Eshko ga tjšê nopga šöng ši kong ga «Pjãy woydë ðëme. ¡Buk së!» še.

11 E irgo ga Pablo jem kjomo iröng obi, ga pjšung shosho suk pjir shdöra, 
ga uara tjšõkwo kjragaga šöng ši tjok, ga beno shäng tjšõkwo šë ba kong 
obi äär jong kjok shränto. E irgo ga toe. 12  E irgo ga dwšas šira söra šok jek 
ba ushko së. E kjîshko ga ba pjeyoga beno šöng wopjšú anmoyõ.
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Pablo tjšõkwo šono tjšapgaga Jesús tjšõkwo 
kjraga kägäyo šöng Éfeso kjokyo ši kong

13 E irgo ga Pablo beno shäng Troas kjokyo obi, ga tjawara opshino jek ba 
bäm go, tjwe jong Asón kjokyo kjyong kësbang go. Woyde Pablorë ga jek 
pjö šëkong, ga koshërwa šöng eshko. 14 Eni ga Pablo tjwe shäng eshko, ga 
töno borwa tjok, ga opyono jek shäng kjyong kësbang roy borwa tjok. Eni 
ga tjawa jek äär šöng Mitilene kjokyo. 15-16 Wêshko ga tjawa opshino eshko 
dwayo, ga tjawa jek šöng Quío kjokyo, e bokshto. Wêshko ga tjawa jek äär 
šöng Samos kjokyo. Woyde Pablorë ga tjawa sšan ber šöng Éfeso kjokyo ðëme 
še, äär Jerusalén kjokyo judío dbar shrëzšong dbaryo kowe šok Pentecostés ši 
bäm go wšo. E kjîshko ga wêshko ga tjawa öötong šöng Mileto kjokyo.

17 Eshko ga no ichara Pablorë tjšapgaga Jesús tjšõkwo kjraga kägäyo šöng Éfeso 
kjokyo ši rokë. 18 Eni ga öötong šöngshko ga Pablo tjšê ba kong ga «Dënashko ga 
tja tek shrono shäng Asia kjokyo ëreshko ga tja beno shäng bomi tjok dbar kop 
ara. Ðëye shäryoror eshko ši miydëmi pjir tjän. 19 Eshkoshko ga judíoga kjong 
kjong opyono beno šöng bor wšoyo. E kjîshko ga ðëbo weno bor kong owa ara, 
ga tja beno shäng woydë ara bakoe. Gueniyo tja beno shäng parkë Tjšapga Jesús 
kong wotöy îyadoe. 20 Tja Sbö tjšõkwo šono oba uunkong bokshto, ga pjãy pinor 
öör bomi ushko bakoe. Eshko ga tjšõkwo ðë ber pjšú bomi kong wšo ši, e šoror 
bomi kong pjir, ðëye bangkjrër ðëm wšeni. 21 Eshko ga tja tjšêno shäng tjšõkwo 
kjwaraso judíoga kong, nopga judío ðëm wšeniyo kong bakoe. Tja tjšê ga “Ðëbo 
owa shäryëmi šöng ši, e owa jšõe šozî, ga rayozî, ga pjãy optwos Sbö kong dey, ga 
pjãy mär ber šöng bi Tjšapga Jesús go” šër shäng eni îyado.

22  »Ga eerishko ga tja jongya Jerusalén kjokyo, tja iche Sbö Sëyarë jek 
eshko kjîshko. Gueniyo ðëye wen bor kong eshko ši miydër shäng ðëme. 
23 Miydër shäng ši, e kjrinaso. Tja to shäng kjok shto obšë obšë šishko ga Sbö 
Sëya tjšê bor kong ga “Ðono ga pja iëba ber shäng no shdûzšong uyo roshko, 
ga ðëbo wen obšë obšë bop kong bakoe” še bor kong eni. 24 Gueniyo bor 
kong ga tja wošonde, de ðëm, e ðëye ðëme. Woydër ši, e kjrinaso. Pak twara 
Tjšapga Jesúsdë bor kong shäryër wšo še ši, tja wošonoshko ga e shäryoror 
pjire. Ga pak ši, e shji kjimte woydë Sbörë sorë ši roy pjšú shdör oba kong.

25 »Ga pjãy kong Sbö ber no pjšuyo sorë ši roy šoror bomi kong ara. Gueniyo 
šër bomi kong ga tja îmi ame. 26-27 Ðëye woyde Sbörë ši, e šoror bomi kong 
dret, ðëye bangkjrër ðëm wšeni. E kjîshko ga šër bomi kong ga pjãy miydaga 
ber tjarë ame. 28 Sbö tjšõkwo kjragaga tjwšêna ba Wa srëng ši go pjir, ga pjãy 
iara ba Sëyarë beno šöng ba dë. E kjîshko ga pjãy wšêp ðëme. Pjãy opdos 
yõtso. Jesús tjšõkwo kjragaga dëmi, öng wšêp ushko so de ba dagarë wšeni.

29 »Miydër pjšú ga tja opshino kjok jûshko dwayoshko ga domerga owa tjwe 
opzrëk bomi tjrëko ara, ga Jesús tjšõkwo kjragaga šöng ši barwe ara, shjiti kjšoy 
so iir ä wšeniyo tjwe öng ðë uë wšeni. 30 Ga kjone kjone šöng bomi tjrëko ëmdë ga 
opyë šöng jyõrkë, ga Sbö tjšõkwo še šok bomi kong bëy ðëm, Jesús tjšõkwo kjragaga 

Hechos  20

El Nuevo Testamento en Naso-Teribe de Panamá, 1a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



362

jyãpgwe jek ba shwo šëkong wšo še. 31 E kjîshko ga pjãy sjëke. Woyoshrozî ga šu 
pjšogšo mya ga pjãy poshdunor boryo go shkë dba, pjãy kjšarashko kjšarashko.

32  »Era eni, pjeyoga, eerishko ga pjãy iër ber tjeng Sbö wšoshko, pjãy de 
wšo, ga shji kjimte Sbörë sorë tjšõkwoyo ši, e ber pjang bomi daga bakoe. 
Pjãy jëk tjšõkwo ši go ga pjãy opping ba miydë pjšú jek këgong këgong. 
Eni ga ðëbo pjšú twe ba nopga baîya kong wšo ši, e twe bomi kong bakoe.

33 »Ga ðëye oma î, e koînor ðëm, dbur ðëm, shwong ðëm bakoe. 34 Eni 
ðëme. Miydëmi pjšú ga tja parkono bor orkwo om go goshko, ðëbo woydër 
bor kong, bor yorkagaga kong ši tjwšên wšo. 35 Ga pjãy pinor eni, woyde ga 
shji parkë eni, obšë šöng ðëbo woydë ši kjimtëy ga pjšú wšo. Tjšõkwo šara 
Tjšapga Jesúsdë ši, e woyoshrozîa. Tjšêno ga “Ðëbo kjroroy ga shji wopjšúe. 
Gueniyo ga ðëbo tworoy obšë kong ga shji wopjšú e kjinmo” šara eni» še.

36 Šara eni pjir ga kjök torgö sök Jesús tjšõkwo kjraga kägäyoga šöng ši 
tjok, ga syõshtono Sbö kong. 37 Eni ga epga sšatong šok uunkong, ga Pablo 
popjšura uunkong širë, ga šõ shira šok bakoe. 38  Eshko ga Pablo tjšêno ba 
kong ga «Tja toe. Tja îmi ame» šara ba kong kjîshko ga epga woydono šok 
arae. E irgo ga tyara šok öör jek šöng kjyong kësbang buk šishko, to wšo.

Pablo to jek Jerusalén kjokyo

21 �1 «Tjawa toe» šororwa borwa pjeyoga kong pjir ga tjawa opyono kjyong 
kësbang roy jek bek jongya Cos kjokyo. Wêshko ga tjawa opshino eshko 

dwayo, ga tjawa jek šöng Rodas kjokyo, e irgo ga tjawa jek öötong šöng Pátara 
kjokyo. 2 Eshko ga kjyong kësbang wšênorwa pjang kjšara brik pjang kjwšë to 
jongya Fenicia kjokyo wšo še, ga tjawa opyono ba roshko, ga tjawa jeke. 3 Tjawa jek 
šöng eni ga tjawa kjër pjola ga dšung tjrëko ko Chipre ši înorwa, e ber buk orkwo 
mišëkong. Ga tjawa jek šöng Siria kjokyo, öötong tjyono šöng Tiro kjokyo, ðëbo 
söya kjyong sogorë ši shiya šok ber eshko wšo. 4 Eshko ga Jesús tjšõkwo kjragaga 
wšênorwa šöng kjšöbö, ga tjawa beno šöng ba tjok eshko dbargwo kjäk (7). Eshko 
ga Sbö Sëya tjšê tjšõkwo kjragaga ši kong ga «Ðëbo wen Pablo kong owa Jerusalén 
kjokyo» še. E irgo ga šano šok Pablo tjok, jem Jerusalén kjokyo ðëm wšo.

5 Gueniyo ga jšõ šara ðëme. Öötong dbargwo kjäk (7) ga tjawa opshino 
to ey dwayo. Eshko ga epga, tjawa yorkara jer šöng dšung kjako, ba boyga, 
ba wapga tjok. Eshko ga tjawa kjök tono tjë jîkong, ga tjawa syõshtono 
Sbö kong. 6 «Tjawa toe» šororwa ëng kong pjir ga tjawa opyono kjyong roy, 
ga epga sano jek ba ushko iröng obi.

7 E irgo ga tjawa jek dšung kjing go Tiro kjokyo dwayo öötong šöng Tolemaida 
kjokyo. Eshko ga Jesús tjšõkwo kjragaga šöng kjšöbö, ga «¿Pjãy yonde?» šërwa ba 
kong. Eshko ga tjawa beno šöng ba tjok. 8 Wêshko ga tjawa opshino eshko dwayo, 
ga tjawa jek öötong šöng Cesarea kjokyo. Domer shäng kjšara eshko ko Felipe, 
e kowëba Jesús tjšõkwo roy pjšú šaga šëba. Dši pjšorgaga kjrak dogšo kjäk (7) 
dënashko ši, kjšara ši e. Ga tjawa beno šöng ba tjok ba ushko. 9 Felipe wapga tjeng 
dogšo pkëng (4), kjogšoga. Ošö ga tjšõkwo še Sbörë ba kong, ga še šok obšë kong eni.
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10 Tjawa šöng eshko dbar kjwöbö tjänshko ga domer tjwe shäng kjšara 
Judea kjokyo dwayo ko Agabo. E Sbö tjšõkwo šaga. 11 Öötong shäng borwa 
shwoy ga Pablo dop pjrikkšo ši kjrara, ga oppjrino e go, ba orkwo go, ba dre 
go bakoe. Eshko ga tjšê ga «Sbö Sëya tjšê ga “Dop pjrikkšo ëre sogo, e äär 
shäng Jerusalén kjokyo, ga pjriya judíoga šöng eshko širë jûni bakoe. Ga 
twe šok tjšapgaga nopga judío ðëm wšeniyo kong, ðgweya wšo” še eni» še.

12  Kurwa ga tjawa tjšê Pablo kong ga «Pja jem Jerusalén kjokyo ðëm 
dey» šërwa eni pjšaraso ðëme. Cesarea sopga omšono ba kong eni bakoe.

13 Gueniyo ga tjawa dboryara Pablorë. Tjšê ga «¿Pjãy sšar ega? ¿Tja iëmi 
woydëshko eni ega? Tjšapga Jesús kjîshko ga tja shäng pjrikoba kjok orë 
koshë. Gueniyo erö ðëme. Tja shäng zrökoba Jerusalén kjokyo wšo bakoe» še.

14 Tjawa koše woydë ðëm kuzong ga tjawa tjšê ba kong ga «Ðëye woyde 
Tjšapgarë ši, e ber eni» šërwa.

15 E irgo ga tjawa poshäryono uunkong, ga tjawa opshino to jem Jerusalén 
kjokyo. 16-17 Eshko ga tjawa yorkaga Jesús tjšõkwo kjragaga kjong kjong Cesarea 
so širë. Ga tjawa öötong šöng Jerusalén kjokyoshko ga tjawa söra šok domer shäng 
kjšara eshko ko Nasón ši shwoy. Domer, e Chipre so, gueniyo sök Jerusalén kjokyo. 
Jesús tjšõkwo kjragaga tek dämärshko ši, kjšara ši e. Ga tjawa beno šöng ba ushko.

Pablo shäng Jerusalén kjokyo

Jerusalén kjokyo ga tjawa wšokjrara borwa pjeyoga Jesús tjšõkwo kjraga 
šöng širë woowa ðëme. 18 Wêshko ga Pablo jek Santiago îk, ga tjawa jek ba 
tjok bebi. Tjawa öötong šöng eshko ga tjšapgaga Jesús tjšõkwo kjraga kägäyo 
töno šöng uunkong eshko, 19 ga «Miga» šara Pablorë ba kong. E irgo ga ðëye 
shäryara Sbörë nopga judío ðëm wšeniyo kong ba kjîshko ši, e šara ba kong 
pjire. Šarashko ga ðëbo shäryono chirawayo ëmdë ši, e šara pjir bakoe.

20 Kuya šok ga Sbö poshrëra šok ara. E irgo ga tjšê šok ba kong ga «Pablo, pja 
borwa kjšara. Tjšõkwo šërwa woydë bop kong kjrina. Miydëp pjšú ga judíoga 
Jesús tjšõkwo kjragaga šöng träk ðëm, shtëy ga äär ðëme. Ga epga uunkong 
tjšê ga “Kjok ðgwekkšo tara Moisésdë ši, e tjwšõ ara. E rayako ðëme” še šok eni. 
21 Ga roy kura šok ga pja to shäng omšë obšë. Judíoga šöng nopga judío ðëm 
wšeniyo tjrëko ši pim shäng “Ðëye tara Moisésdë ši, e rayëy ga pjšúe” šëp to 
shäng eni ba kong. Ga pja tjšê ga “Bi wapga, e doyo jyã tëy ðëm ga pjšúe. Bi 
sdëkwo tek dënashko dwayo ši, e shäryëy ame bakoe” šëp shäng eni.

22 »Eni ga pja shrono shäng jûshko, e roy kuya šok kjšuwe. ¿Eni ga ðëye 
shäryëy? 23 Pjšú wšo ga ðëye šërwa bop kong ši shäryos dey. Shji šöng jûshko ëre 
tjrëko domerga tjeng dogšo pkëng (4), dämär ga käkzong shtë ðëm dbar kjwöbö 
šara šok Sbö kong, ga e dbaryo ši pjir döröe. Shärye šöng, tara Moisésdë sorë ši 
eni. 24 Woydërwa ga epga sös jek bop tjok. Ga pja opyë ba tjok, ðëye shäryëy 
šara Moisésdë, shji äär Sbö poshrëk ba ushko ga pjšú wšo ši, e shäryëp ba tjok eni 
eshko. Ga kä shtaga potjwšêga ber pjarë, pjãy uunkong kong. Eni ga pja îya nopga 
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uunkongdë, ga miyde šok e go ga tjšõkwo šaraba kës bop kjîshko ši, e jyõ eröe. Pja 
ëmdë ga kjok ðgwekkšo tara Moisésdë ši košëp shäng bebi, miyde šok e go ga wêšëe.

25 »Nopga judío ðëm wšeniyo Jesús tjšõkwo kjraga šira, ðëye shärye šok wšo ši, e 
tororwa beno ba kong pjir tjän. Tjawa tjšêno ba kong ga “Dši ðë twak sböpga jyãgšo 
kong ši sho uëy ðëm, öng zrök kjyotso skuya î ši sho uëy ðëm, srëng ðë uëy ðëm, ga 
shji orkwosmono ë tjok ðëm ga shji pë ba tjok ðëm bakoe” šororwa ba kong eni» še.

Pablo sharaba Sbö u zšong bäng
26  Eni ga domerga dogšo pkëng (4) šara ši söra Pablorë jek ba tjok. 

Wêshko ga opyono shäng ba tjok, ga ðëye shäryëy šara Moisésdë, shji äär 
Sbö poshrëk ba ushko ga pjšú wšo ši, e shäryara ba tjok pjire. E irgo ga 
jek öötong shäng Sbö u zšong bäng, ga ba dbaryo pjir ðono, Sbö sënggšo 
söya eshko wšo ši söya ðono, e šara tjšapgaga šöng eshko ši kong pjire.

27 Eni ga dbargwo kjäk (7) koshe šöng ši pjitoe. Eshko ga Pablo öötong shäng 
Sbö u zšong bäng. Eshko ga judíoga šöng kjšöbö Asia so. Pablo îya šok ga öö še 
šok ara, ga nopga šöng eshko ši shdöra šok jong träk ðëm, ga jek rish Pablo kjing 
go. 28 Eshko ga tjšê šok nopga ši kong dbo go ga «¡Israel tjëyoga, tjawa kjimtozîa! 
Domer to shäng oba ping owa kjok shto obšë obšë ši ëre. Ðëye še to shäng ši, e shji 
Israel tjëyoga ëre wšoyo, kjok ðgwekkšo tara Moisésdë ši wšoyo, Sbö u ëre wšoyo 
bakoe. ¡Erö ðëme! Nopga söra tek shrono kjšöbö jûshko judío ðëm wšeniyo. ¡E go 
ga shto iak beno buk dboy Sbö kong ëre, e iara beno buk eni ame!» še.

29 Šunashko ga Pablo îna šok shäng kjok shto obšë Trófimo tjok, e Éfeso 
so, e judío ðëm wšeniyo. Ga epga wotjšîno šok ga söra Pablorë öötong 
šöng Sbö u zšong bängdo šara. «Sbö u iara beno jong dboy ba kong ame» 
šara šok e kjîshko, miga eni ðëme.

30 Eni ga nopga shdöktong ðaw pogo kjok eshko kjwang jîkong, ga tjwe 
zron jong Sbö u zšong bäng. Ga Pablo shara šok, dopshira Sbö u jong 
šishko dwayo jek kjoko, ga Sbö u kjëryo bäng bängzara jek kjšöw erä. 
31 Eshko ga Pablo zröyde šok. Eni ga roy sökoba jem äär ëngkjwaga Roma 
so kägäyo kësbangyo ši shwoy, tjšê ba kong ga «Pja wšêp ðëme. Jerusalén 
sopga dew töshko shdöktong jong träk ðëme» šëba eni.

32  Kuya ga ba ëngkjwagaga töna ba kägäyoga tjok, ga jer šok zron jong 
nopga tjeng kës šishko. Îya nopga širë ga Pablo shpora ame. 33 Eshko 
ga tjšapga ši jek öötong shäng Pablo shwoy ga shara. Eshko ga ba 
ëngkjwagaga ichara ba pjrik, ba pjrikkšo shäryak dröng sho go pjšogšo 
pjök go, ga tjšê nopga tjeng ši kong ga «¿No kjwe ëro? ¿Ðëye shäryara?» še.

34 Gueniyo ga öö še šok ara, kjšara tjšê obšë, kjšara tjšê obšë bakoe. Eni 
ga nopga shdöktong šöng kës ši kuzong ga ðëbo bëy ši kjone dey miyde 
tjšapga širë shäng ðëme. E kjîshko ga tjšê ba ëngkjwagaga kong ga 
«Domer kjwe sözî jem kjomo, bi ëngkjwaga shtoyo buk šishko» še.

35-36 Eni ga söra šok jek äär shäng tyozšong jem kjomo wšo šishko. 
Eshko ga nopga tjeng kës ši iirkë ara anmoyõ, jëk šöng ba irgo, öö še šok 
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träk ðëme. Tjšê ga «¡Zrözîa!» še jong eni. E kjîshko ga Pablo jëk om go 
ame, shakza ëngkjwagaga kjšöbö širë pjä, ga söra šok jem pjang kjomo.

Pablo tjšêno nopga tjeng ara ši kong
37 Eni ga Pablo zrëya šok jek šöng šishko šeshko ga Pablo tjšê ëngkjwaga 

kägäyo kësbangyo ši kong ga «¿Tja tjšê bop kong sira ga buere?» še ba 
kong, gueniyo šara tjšapga ši tjšõkwo go.

Kuya ga tjšê ga «¿Pja tjšê Grecia so tjšõkwo pjšúro? 38  Kjupäbäshko ga 
Egipto so shrono shäng kjšara jûshko, ga nopga owa no zrök ä wšeniyo, e 
töna dogšo sak dbäw dbäw pjšogšo pkëng (4,000). Ga epga söra jek kjok 
dogro no ðëmshko, ëngkjwë tjawa Roma so tjok wšo šara. E pjaro šoror» še.

39 Kuya ga «Ðëme. Tja judío, tja Tarso so, kjok ši tjwšõ ara wšeniyo, e Cilicia 
kjokyo obi. Rokër bop kong sira ga tja ichëp tjšê nopga tjeng ëre kong» še.

40 Kuya ga jšõ šara.
Eni ga Pablo kojono shäng tyokšo jem ši worbo pjirshko, ga orkwo 

poyono, pjãy kjinkozong šokšo wšeni. Kjinkono šöng ga tjšêno ba kong šok 
arameo tjšõkwo go. Tjšê ga

22 �1 «Pjeyoga, tjšapgaga, rokër bomi kong ga tja kuzîa, tja opwšikë wšo» še.
2  Kuya šok ga Pablo tjšê shäng arameo tjšõkwo go kuzong ga 

beno šöng kjing erä. Eshko ga Pablo tjšê ga 3 «Tja ëre judío. Tja weno buk 
Tarso kjokyo, e Cilicia kjokyo obi, gueniyo ga tja kuno shäng ëreshko 
Jerusalén kjokyo. Ga tja oppino shäng Tjšapga Gamaliel tjok, tja pina bi 
kjok ðgwekkšo tak pjang dënashko ši go, ðëye kjak ðëm, sök beke. Enido 
ga tja jëk shäng Sbö tjok jšõkoyo, pjãy omshäryë šöng eerishko sorë ga tja 
omshäryë shäng eshko eni bakoe.

4 »Dënashko ga nopga jëk šöng Irbo Tjagšën go ši, e irpjanor, zrör wšo, ga 
sharor, ichoror jek no shdûzšong uyo roshko, shdungoba wšo, domerga, wašëga 
bakoe. 5 Syõshtaga kësbangyo, bi tjšapgaga kjok ðgwega wšeniyo këskës, e 
omîno. E jyõ šëmi wšeni ga kjakrokozî ba kong. Tja kong kjibokwo twara šok, 
sör bi pjeyoga šöng Damasco kjokyo ši kong, nopga Irbo Tjagšën ši söga wšênor 
ši shar ga pjšú wšo, tek sör ëreshko Jerusalén kjokyo, shdungoba wšo.

6 »Gueniyo ga tja öötong jek shäng ääto Damasco kjokyo šishko dšo 
dšuw dik ga în ga iök shjiy ter tjwe kjok dogo dwayo, jek ðetðet, ga tja 
kopjrina iök shjiy širë beno pjang pjribrie. 7 Jekdo eshko ga tja dgono jer 
töshko, ga kur ga ëbo tjšê ga “Saulo, Saulo, ¿tja irpjam ega?” še.

8  »Kur ga tja tjšê ga “Tjšapga, ¿pja ë?”
»“Tja Jesús, Nazaret so. Irpjam to shäng wše, e tja” še bor kong. 9 Bor 

yorkagaga jek šöng bor tjok iök shjiy ši îna šok, gueniyo ëye tjšêno bor 
kong ga kura šok ðëme.

10 »Eshko ga tja tjšê ga “Tjšapga, ¿ðëye shäryër ga pjšú?”
»“Pja kojõzong. Pja jongya opzrëk jek Damasco kjokyo. Ðëye shäryëp 

wšo ši, e šëba bop kong eshko” še. 11 Ga tja iara iök shjiy širë beno kjok îgö 
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ðëm kjîshko ga tja shara bor yorkagagarë bor orkwo go, ga tja söra to 
öötong shäng Damasco kjokyo.

12 »Domer sök kjšara eshko ko Ananías. Kjok ðgwekkšo tara Moisésdë ši söya 
shäng pjšo bek îyado. Roy pjšú judíoga šöng eshko uunkong ši kong. Ga tjawa 
öötong šöng kjok eshko ga domer ši tek shäng bor îk. 13 Eni ga shrono shäng bor 
zšong bäng ga tjšê bor kong ga “Saulo, pja bor kjšara, pja bokkwo poptos iröng 
obi, pja kjok îgö pjšú wšo” še. Jekdo eshko ga tja bokkwo poptono, ga domer ši 
în ga bë shäng wêšëe. 14 Eshko ga tjšê bor kong ga “Bi tjšapgaga tek dënashko so 
Sbö, pja kjrara, ðëye woyde ši miydëp wšo, No Pjšo Bek ši îp wšo, ðëye še om go 
ši kup wšo bakoe. 15 Ga ðëye înop, kurop ši, pja ber ba šaga oba uunkong kong. 
16 Era eni ga ðëye koshëp ame. Pja kojõzong. Pja nom, pja wëba jer di roshko 
wšo, ga pja syõshtos Tjšapga kong, owa pjang bop go ši šòya ber dret wšo” še.

17 »E irgo ga tja tek shrono shäng ëreshko Jerusalén kjokyo iröng obishko ga tja 
jek öör shäng Sbö u zšong bäng, syõshtë wšo. Eshko ga ðëbo înor shji yoîno wšeni. 
18 Tjšapga Jesús înor ga tjšê bor kong ga “Pja opshis mašing jûshko Jerusalén 
kjokyo dwayo. Pja tjšê bor kjîshko kjok ëreshko ga tjšõkwo kjrëba ðëme” še.

19-20 »Kur ga tja tjšê ba kong ga “Tjšapga, dënashko ga tja to shäng judíoga 
syõ uyo kjwarashko kjwarashko, ga nopga mär šöng bop go ši, e sharor, söror, 
ioror beno tjeng no shdûzšong uyo roshko, ga shpoga tjarë om go bakoe. Ga 
bop roy šaga Esteban šira zrökobashko ga tja shäng eshko. În shäng ga ‘Zrözîa’ 
šër shäng eni, ga ba zrögaga ši, ba shwong ter šëkong ši skwarashko ga tja beno 
shäng shwong ši daga. Ðëye shäryoror uunkong ëre, e miydëba šöng pjire” šër.

21 »Gueniyo kuya ga tjšê bor kong ga “Pja nomo. Pja ichër to kjok pjola 
bor roy šë nopga judío ðëm wšeniyo kong” še bor kong» še.

22 Ðëye še shäng ši kura šok öötong eshko döe. Eshko ga öö še šok tjë jîkong, tjšê 
ga «¡Domer kjwe zrözîa! ¡Shäng kjok ëre kjing go ame dey!» še šok eni. 23 Ga öö še 
šok jek këgong tjë jîkong, ga ba shwong kop šëkong ši skwara šok, ga dbuya ðaw 
pogo, ga kšung sho pjšungyo kjre, ga dbuya šok jem jong kjomo ëng kopshko.

Pablo shpoya no dagagarë šara, ga opwšikono
24 Eshko ga ëngkjwagaga ši ichara ba kägäyo kësbangyo širë Pablo 

sök ëngkjwaga shtoyo ši roshko, shpoya šok no shpokkšo go wšo, nopga 
shdöktong ðë kjîshko še ba kong wšo.

25 Eshko ga Pablo pjriya šöng kjwšëshko ga tjšê ba kong šok ga «¿No Roma 
so kjibokwo tjok ši, e ðgwemirë ðëm obishko ga shpomi ga pjšúre?» še.

26 Kuya ba kägäyo širë ga jek jong ba kägäyo kësbangyo ši shwoy, ga tjšê 
ba kong ga «Domer kjwe Roma so kjibokwo tjok. ¿Eni ga kjwëp ðong?» še.

27 Kuya ga jek öötong shäng Pablo shwoy ga tjšê ba kong ga «¿Jšõkoyo 
ga pja Roma so kjibokwo tjokde?»

«Ëng» še ba kong.
28  Kuya ga tjšê ba kong ga «Tja Roma so kjibokwo shik wšo ga tja dbur 

zano ara» še ba kong.
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Kuya ga tjšê ba kong ga «Tja data Roma so kjibokwo tjok. E kjîshko ga 
tja eni tek buk chirawa obishko dwayo» še.

29 Jekdo eshko ga epga šöng ba shpok wšo šara ši, e opkwono eshko 
dwayo. Ga miydara tjšapga širëshko ga bangkjrara ara bako, Pablo 
kjrochara, shpoya wšo šara kjîshko.

Pablo söraba tjšapgaga bokshto
30 Wêshko ga ëngkjwaga kägäyo kësbangyo ši wotjšîk shäng ga «¿Pablo 

kjwe shdungko še judíogarë, gueniyo ðë kjîshko? Miydër woydë yõtsoe» 
še. E kjîshko ga ba dröng sho ba pjrikkšo ši döra, ga judíoga syõshtaga 
kägäyoga, Judío Kjok Ðgwegaga Këskësyo, e rokara tön ëng tjok wšo. 
Töno šok ga Pablo shira, iara shäng ba bokshto.

23 �1 Eshko ga Judío Kjok Ðgwegaga Këskësyo ši îya Pablorë drëng, 
ga tjšê ba kong ga «Pjeyoga, tja parkono Sbö kong pjšú, ga tja 

opshäryë shäng pjšo bek Sbö bokso šër eni bor pjšúshko» še.
2  Kuya syõshtaga kësbangyo ko Ananías širë ga tjšê ga «Pablo kjwe 

shpozî ba kjakshko» še oba šöng ba soshko ši kong.
3 Kuya Pablorë ga tjšê ba kong ga «¡Pja shpoya Sbörë! Pja so ðëbo pogšo 

poshtik pjšubšún, owa ðëm, gueniyo roshko ong kjoyoe. “Tja domer 
pjšúe” šëp shäng, gueniyo pja eni ðëme. Pja sök kjweshko, tja ðgwep kjok 
ðgwekkšo tara Moisésdë ši go wšo šëp, gueniyo kjok ðgwekkšo ši söp sök 
pjšo bek ðëme. Söp kjwe pjšo bek ga pja no ichë bor kjak shpok ðëme» še.

4 Kuya nopga tjeng Pablo zšong bäng širë ga tjšê šok ba kong ga 
«¿Syõshtaga Sbö kong kësbangyo kjwe äyoshtëp kjweni ega?»

5 «Pjeyoga, kjwe syõshtaga Sbö kong kësbangyo, e miydoror ðëme. 
Miydoror kjwe ga šoror eni ðëme. Sbö tjšõkwo tak pjang eni: “Bi pjšuyo, 
bi ðgwega, e šãywëy owa wšo ðëme”» še.

6-8 Eshko ga miyde Pablorë ga kjok ðgwegaga šöng ši, kjong kjong 
saduceoga, kjong kjong fariseoga. Saduceoga wotjšîk ga shji wošono ga shji 
woshrë ame še, Sbö parkaga kjok dogo so, e drete še, sëya ðë drete še bakoe. 
Gueniyo fariseogara wotjšîk obšë. Shji wošono ga dbar tjwe ga shji woshre 
Sbörë iröng obi še, Sbö parkaga kjok dogo so tjok še, sëya tjok še bakoe. E 
kjîshko ga Pablo tjšê ba kong dbo go ga «Pjeyoga, tja fariseo, tja data fariseo 
bakoe. Tja wotjšîk ga shji wošono ga dbar tjwe ga shji woshre Sbörë iröng obi 
šër. Ga tja ioromi shäng bomi bokshto ðgwemi wšo, tja wotjšîk eni kjîshko» še.

Šara eni pjir ga fariseoga, saduceoga šöng eshko ši, e tjšê šok ëng tjok kar kar 
träk ðëm, ga tjšapgaga ši ëng shdöno beno šöng kjring pjök. 9 Ga nopga tjeng eshko 
ši ëng shdöno beno tjeng kjring pjök, ga öö še šok träk ðëm bakoe. Fariseoga šöng 
eshko ši kjong kjong no pingga kjok ðgwekkšo tara Moisésdë ši go. Epga kojono 
šok ga tjšê ga «Borwa kong ga domer kjwe ðëbo owa shäryono ðëme. Sëya ðë, e 
tjšêno ba kong kjwe, ðëm ga Sbö parkaga kjok dogo so ši tjšêkdo ba kong kjwe» še.
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10 Eshko ga nopga ši shdöktong këgong anmoyõ. E kjîshko ga ëngkjwaga 
kägäyo kësbangyo ši ombangkjrono, wotjšîk ga Pablo sho dwšëkoba sira 
sira kjwe še. Eni ga ba ëngkjwagaga ichara tjë kara Pablo shik eshko 
dwayo, söya äär ber sök ëngkjwaga shtoyo šishko wšo.

11 E shkëyo ga Tjšapga Jesús weno shäng Pablo kong, ga tjšê ba kong 
ga «Pablo, pja wokjang, ðëye bangkjrëp ðëm shara. Tja roy šãyworop oba 
kong jûshko Jerusalén kjokyo sorë ga roy šëp oba kong Roma kjokyo eni 
bakoe» še.

Judíoga wotjšîno šok Pablo zrök
12  Wêshko kjok shröngto ga judíoga kjong kjong ëng töno wotjšîk 

kjrinaso, Pablo zrök wšo. Ga tjšê šok ëng kong jšõkoyo ga «Shji ië ðëm, 
ðëye iëy ðëm, Pablo zröroy pjir guing. Ðëm ga woydëy ga shji shdûya 
Sbörë» še šok eni. 13 Ba šagaga eni ši, e dogšo sak pkëng (40) kjingsho tjok.

14 Eni ga epga jek syõshtaga kägäyoga, judío tjšapgaga kjok ðgwega 
wšeniyo îk. Öötong šöng ba shwoy ga tjšê šok ba kong ga «Tjawa tjšêno ëng 
kong jšõkoyo ga “Shji ië ðëm, ðëye iëy ðëm, Pablo zröroy pjir guing. Ðëm 
ga woydëy ga shji shdûya Sbörë” šororwa eni. 15 E kjîshko ga pjãy, Judío 
Kjok Ðgwegaga Këskësyo ðamo ši, rokozî ëngkjwaga kägäyo kësbangyo 
ši kong ga Pablo söya tjwe shäng, ga ie bomi bokshto, ðëbo shäryara ši 
kjakrokëmi ba kong yõtso wšo. Eni ga ter söyde, tjwayde na ðëm obishko 
ga tjawa ber šöng irbo ba koshë, zrörwa wšo» še.

16 Gueniyo ga Pablo dor, wa shäng kjšara, ga tjšõkwo še šöng ši roy kura. 
E irgo ga jem opzrëno ëngkjwaga shtoyo šishko, ga jek öötong shäng 
Pablo iak shäng šishko, roy še ba kong wšo. 17 Kuya ga ëngkjwaga kägäyo 
rokara kjšara, ga tjšê ba kong ga «Dwšas ëre sös bor kong sira, bop kägäyo 
kësbangyo ši shwoy. Tjšõkwo še woydë ba kong» še.

18  Kuya ga söra jek ba kägäyo kësbangyo ši shwoy, ga tjšê ba kong ga 
«Domer shdung shäng kjšara ko Pablo, rokara bor kong ga dwšas ëre sör 
bop bokshto, ðëbo roy še bop kong wšo» še ëngkjwaga kägäyo širë ba kong.

19 Kuya ga dwšas ši shara ba orkwo go, ga söra jek tjoksa, ga tjšê ba 
kong ga «¿Ðëye šëp woydë bor kong?»

20 «Judíoga kjong kjong šano šok ëng tjok, ga wotjšîno šok kjrinaso. 
Bong ga Pablo roke šok bop kong ga söp ba kong jongya ba ðgwezšong 
töno šöng šishko, kong ðëbo kjakroke šok yõtso anmoyõ wšo še eni. 
21 Gueniyo ga jšõe šëp ðëme. Domerga töno tjeng dogšo sak pkëng (40) 
kjingsho tjok, ga opjneno šöng ba koshë irbo še. Tjšêno ëng kong jšõkoyo 
ga “Shji ië ðëm, ðëye iëy ðëm, Pablo zröroy pjir guing. Ðëm ga woydëy 
ga shji shdûya Sbörë” šara šok eni. Eni tjok ga poshäryono šöng pjir tjän, 
šöng bop koshë dboryëp sorë koshayde eröe» še ba kong.

22  Kuya ga tjšê ba kong ga «Ðëye šorop bor kong ši šëp ë kong ðëme» še, 
ga ichara toe.
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Pablo icharaba Cesarea kjokyo
23 Eshko ga ëngkjwaga kägäyoga rokara do pjök, ga tjšê ba kong ga 

«Pjãy poshäryozong. Pjesit shkëyo ga pjãy to jongya Pablo sök Cesarea 
kjokyo. Ëngkjwagaga jëk šok dre go wšeniyo sömi jer bomi tjok dogšo sak 
dbäw pjšogšo pjök (200), ëngkjwagaga jëk šöng kwomgša go wšeniyo sömi 
dogšo sak kjäk (70), ga ëngkjwagaga ëngkjwë könkowo go wšeniyo sömi 
dogšo sak dbäw pjšogšo pjök (200) bakoe. 24 Ga kwomgša wšêmi pjök mya, 
Pablo sök wšo. Ga sömi bor kong yõtso, äär shäng Cesarea kjokyo pjšú, së 
obi, kjok eshko so ichaga Félix ši shwoy wšo» še.

25 Ga kjibokwo tara ba kong kjwara, söya, twe Félix kong wšo. 
Kjibokwo ši tjšê ga

26 «Tjšapga no ichaga tjwšõ ara wšeniyo Félix:
»Miga, šër bop kong. Kjibokwo ëre taga tja Claudio Lisiasdë bop 

kong. ¿Pja yonde?
27 »Domer jek shäng ëre shara judíogarë, zröya wšo šara. Gueniyo kuror 

ga e Roma so kjibokwo tjok. E kjîshko ga tja öör jong bor ëngkjwagaga 
tjok, ga wšikoror, döror ba shjiryo. 28 Eni ga rote šok ðë kjîy miydër woydë 
kjîshko ga söror jek ba Kjok Ðgwegaga Këskësyo töno šöng ši shwoy, ga 
ioror shäng eshko ba bokshto. 29 Miga rotara šok ðëbo owa shäryara ba kjok 
ðgwekkšo baîya kong kjîshko döe. Gueniyo bi kong ga kur ga shdûy ðë kjîy 
ðëm, zrökko ðëm, iako no shdûzšong uyo roshko ðëm bakoe. 30 Gueniyo ga 
judíoga kjšöbö wotjšîk šöng ba zrök še ši roy söraba bor kong. E kjîshko ga 
ichër jek bop shwoy, ðgwep wšo. Ga šoror ba rotagaga ši kong ga jek jongya 
bop shwoy bako, ðëye šako ba kjîshko ši še šok bop kong wšo. Shji ber eni.»
31 Eni ga ëngkjwagaga ši kong ðëye shärye wšo ši šara ba kägäyorë šok 

pjir ga toe. Pablo söra šok to jer shkëshko äär jong Antípatris kjokyo. 
32  Wêshko ga ëngkjwagaga jëk šöng dre go ši sano tjwe šöng ba ëngkjwaga 
shtoyo iröng obi, ga jëk šöng kwomgša go ši to jek Pablo tjok. 33 Öötong 
šöng Cesarea kjokyo ga kjibokwo söya tjeng ši twara šok kjok eshko so 
ichaga ši kong, ga Pablo twara beno ba kong bakoe. 34 Eshko ga kjibokwo 
ši îna pjir ga tjšê Pablo kong ga «¿Pja kjone so?»

«Tja Cilicia so» še ba kong.
35 Eni ga tjšapga ši tjšê ba kong ga «Pja ðgwer ga pjšú, gueniyo bop 

rotagaga ši shrono guing» še. Eni ga iara beno shäng dak dak šë, pjšu uyo 
shäryara pjšu Herodesdë dënashko ši roshko.

Pablo opwšikono Félix bokshto

24 �1 Öötong dbargwo shkëng (5) ga syõshtaga kësbangyo ko Ananías 
ši öötong shäng kjok eshko, judío tjšapgaga kjok ðgwega wšeniyo 

kjong kjong tjok. Ga domer jek söra šok shäng kjšara obi ba tjok ko Tértulo. 
E Pablo rotaga, ba ðamo šöng ši kjîshko wšo še. Eni ga epga jek öötong šöng 
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no ichaga ši shwoy, Pablo rotë wšo. 2 Ga Pablo rokara tjšapga širë, ga söya šok 
tjwe shäng ba bokshto. Eshko ga Tértulo omrotë, tjšê Félix kong ga «Tjšapga 
no ichaga, pja tjwšõ kësbange. Eeri ga öötong šu pjšogšo ara tjän ga tjawa šöng 
wšêp, wopjšú bop kjîshko, ga bop kjok miydë ši kjîshko ga ðëbo shäryorop ara 
kjok ëreshko beno pjšú, owa ðëme. 3 E kjîshko ga tjawa šöng wopjšú bop tjok. 
Enido kjone pogo ga pja roy šãywe borwa pjeyogarë pjšúe. 4 Gueniyo pja dbar 
jerwa ara ðëm wšo ga rokërwa bop kong ga tjawa tjšê ši kus sira.

5 »Domer kjwe miydororwa ga kjwe owa. To shäng kjok kjwang jîkong 
judíoga barwë ara, shdöya wšo še. Nopga šöng kjok ëreshko kowëba nazarenoga, 
domer kjwe ba kägäyo. 6-8 Borwa Sbö u ši ëmdë ga ie ber jong dboy Sbö kong 
ame wšo šara, ga sharorwa eshko e kjîshko. Eni ga kjakrokos pjarë om go ba 
kong. Miydëp e go ga tjšõkwo šërwa šöng ba kjîshko kës ši, e jšõe» še.

9 Eshko ga judíoga šöng ši tjšê ga «Eni jšõe» še šok eni.
10 Eni ga tjšapga ši orkwo pingö Pablo bët, pja tjšêzong šokšo wšeni, ga Pablo tjšê 

ga «Miydër pjšú ga pja parkë sök jûshko no ðgwega šu pjšogšo ara tjän. E kjîshko ga 
tja opwšikë bop bokshto wšêpe. 11 Eni ga tja tjšê ši jšõre miydëp woydë ga kjakrokëp 
ë pogo kong om go ga pjšúe. Eeri ga öötong dbargwo sak kjwara kjingsho pjök (12) 
ga tja öötong shäng Jerusalén kjokyo, Sbö poshrëk wšo. 12 Eshko ga tja wšêna šok 
shäng tjšõkwo kjšopswë kar kar ëbo tjok ðëme. Ëye shdöror ðaw pogo ðëme. Sbö 
u zšong bäng ga ðëye shäryoror ðëm, judíoga syõ uyo roshko ðëm, shto obšë ðëm 
bakoe. 13 Tja rote šok ši ðëbo wšêna jšõkoyo bor shdungko wšo drete.

14 »Gueniyo šër jšõkoyo ga nopga jëk šöng Irbo Tjagšën ši go sorë ga tja omshäryë 
shäng eni. E kjîshko ga bor rotagaga šöng kjwe tjšê ga tja jëk shäng Sbö tjok 
bëy ðëme še, gueniyo borwa tjšapgaga tek dënashko so Sbö ši, e poshrër, kjok 
ðgwekkšo tara Moisésdë ši, e jšõe šër uunkong baîya dik, ga kjibokwo tara Sbö 
tjšõkwo šagagarë ši, e jšõe šër bakoe. 15 Ga tja sök Sbö koshë ga shinmoga, e woshre 
iröng obi uunkong, pjšo bekde, de pjšo bek ðëmde, gueniyo woshre iröng obi. 
Kjwepga kjwe šöng omkoshë sorë ga tja omkoshë shäng eni bakoe. 16 E kjîshko ga 
tja drön ara, tja ber pjšo bek Sbö bokso wšo, tja ber pjšo bek nopga bokso wšo bakoe.

17 »Šu to jek pjšöböso ga tja öör jëktong shäng kjok shto obšë obšë ga tja 
jek öötong shäng iröng obi bor kjokshko, dbur twër oba song wšeniyo kong 
wšo, Sbö sënggšo sör, twër ba kong ba ushko wšo bakoe šoror. 18 Ga tja wšêna 
kjwepgarë eshkoshko ga ðëye shäryërwa šara Moisésdë, tjawa äär Sbö poshrëk 
ba ushko ga pjšú wšo ši, e shäryër pjir shäng kjwšëe. Eshko ga nopga jëk šöng 
bor tjok ara ðëm, ga ëye ëng shdök šöng ðëm bakoe. 19 Eshko ga judíoga Asia 
so šöng kjšöbö, ga ðëye šër bop kong ši, e îna šok pjire. Zok ga epga tjwayde šöng 
jûshko om go, opping na bop bokshto, tja rote wšo. Kuya ga ðëbo shäryoror sit 
jšõkoyo, tja rote wšo wšeni ga še šok om go ga pjšúe. 20 Eni ðëm ga shrono šöng 
kjwe, tja shäng ba bokshto no ðgwezšong shtoyoshko ga ðëye wšêna bor tjok, tja 
shdungko wšeni ga še šok bop kong ga pjšúe. 21 Gueniyo ga tja še šok ši kjrinaso 
ga pjšúe. Tja shäng ba bokshtoshko ga tja tjšê ba kong dbo go ga “Tja wotjšîk 
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ga shji wošono ga dbar tjwe ga shji woshre Sbörë iröng obi šër. Ga tja iak shäng 
bomi bokshto ðgwemi wšo, tja wotjšîk eni kjîshko” šër ba kong eni eröe» še.

22  Irbo Tjagšën še ši miyde Félixdë sök pjšúe. Eshko ga tjšê ga «Ðgwer 
eniwa tjok ðëme. Iër ber Tjšapga Lisias tjwe guing, ga ðgwer eshko jã» še. 
23 E irgo ga tjšê ëngkjwaga kägäyo shäng ši kong ga «Pablo kjwe ios ber 
shäng jûshko dak dak šë, gueniyo rayos shäng iguing. Ga ëbo tjwe ba îk 
ga som ðëm, sèya, kjimte woydë ga wêyê» še.

24 Öötong dbar kjwöbö ga Félix äär shäng Pablo shwoy, ba boy Drusila tjok. 
Wašë, e judío. Eshko ga Pablo rokara Félixdë jek ba shwoy. Ga Pablo šano ba 
tjok, shji mär Cristo Jesús go sorë kjîshko. 25 Eshko ga Pablo tjšê ba kong ga 
«Shji woyde Sbörë ga shji jëk šöng pjšo bek, ðëbo shäryëy woydë owashko ga 
shji drön ëë, shäryëy ðëm wšo. Ga ðono ga shji ðgweya Sbörë» še.
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Šara eni ši kuya Félixdë ga beno shäng sëya ðëm, woydë arae. Eni ga tjšê ga «Ber 
eni guing. Pja nomo. Tja dbar tjok ga pja rokotë obi» še. 26 E irgo ga Félix shäng 
Pablo koshë, kong dbur twe, raye wšo še. E kjîshko ga roke enido, šan ba tjok wšo.

27 Shärye beno shäng eni öötong šu pjšogšo pjök. E irgo ga Félix opshino 
ba shto dwayo, ga ãska beno sök Porcio Festo. Ga Félix ber pjšú judíoga 
tjok wšo še ga Pablo iara beno shäng no shdûzšong uyo roshko. 

Pablo opwšikono Festo bokshto

25 �1 Eshko ga Festo öötong beno sök kjok eshko so ichaga öötong 
dbargwo mya ga opshino Cesarea kjokyo dwayo jem öötong shäng 

Jerusalén kjokyo. 2 Eshko ga syõshtaga kägäyoga, judíoga obšë tjwšõ ara 
wšeniyo, e töno Tjšapga Festo tjok, ga tjšêno šok ara Pablo wšoyo. 3 Tjšê šok ba 
kong ga «Tjawa kjimtëp sira. Pablo ichëp tëm söya šok borwa kong Jerusalén 
kjokyo» še, gueniyo e wopro ga epga šöng poshäryë ba zrök irbo wšo še.

4 Kuya Festorë ga tjšê ba kong ga «Ðëme. Pablo, e iak beno shäng no shdûzšong 
uyo roshko Cesarea kjokyo, ga tja wotjšîk ga tja jongya wop ä iröng eshko šër. 5 E 
kjîshko ga bomi tjrëko ëreshko tjšapgaga tjwšõ këskës wšeniyo ichëmi jer bor tjok 
kjšöbö Cesarea kjokyo. Ðëbo shäryara domer širë owa ga rotëmi eshko ga pjšúe» še.

6 Ga Festo beno shäng Jerusalén kjokyo judíoga ši tjrëko dbargwo kjwong 
(8), sak kjwara (10) dik. E irgo ga to jer iröng Cesarea kjokyo. Wêshko ga 
öötong sök no ðgwezšong shtoyo šishko, ga no ichara jek Pablo wšokjrë. 7 Eni 
ga Pablo opzrëk jek äär shäng tjšapga sök šishko ga judíoga jer öötong šöng 
Jerusalén kjokyo dwayo ši jek Pablo zšong bäng, ga tjšêno šok ara ðëbo owa 
kësbang, gueniyo ðëye wšêna ba kong, ber shdungko wšo drete. 8 Eshko Pablo 
opwšikë wšo ga tjšê ga «Ðëye owa shäryoror ðëme. Ðëye shäryoror judíoga 
kjok ðgwekkšo ši wšoyo ðëm, ðëye shäryoror Sbö u ši wšoyo ðëm, ðëye 
shäryoror tjšapga pjšu kësbangyo sök Roma kjokyo ši wšoyo ðëm bakoe» še.

9 Gueniyo Festo ber pjšú woydë judíoga tjok kjîshko ga tjšê Pablo kong 
ga «¿Pja jem woydë Jerusalén kjokyo, pja ðgwer eshko wšore?»

10 «Ðëme. Tja shäng pjšu kësbangyo sök Roma kjokyo ši no ðgwezšong bokshto, 
tja ðgweya wšo. Miydëp pjšú ga ðëye shäryoror owa judíoga kong ðëme. 11 Ðëbo 
owa shäryoror, tja ber zrökko wšo wšeni ga tja zrökko. Gueniyo tjšõkwo še šok bor 
wšoyo ši, tja rote ši jyõ erö wšeni ga tja twako ba kong wšo ðëme. Ga rokër bop 
kong ga tja ðgwega ber pjšu kësbangyo sök Roma kjokyo širë om go» še.

12  Eni ga Festo šano ba poshdunggaga šöng ši tjok. Šano pjir ga tjšê Pablo 
kong ga «Rokorop bor kong ga pja ðgwega ber pjšu kësbangyo sök Roma 
kjokyo širë om go. E kjîshko ga pja ichër jongya ba shwoy Roma kjokyo» še.

Festo šano Agripa tjok Pablo kjîshko
13 Dbar kjwöböso ga shto obšë so pjšuyo ko Agripa öötong shäng Cesarea 

kjokyo Festo îk. Agripa dor Berenice, e jek shäng ba tjok bakoe. 14 Ga beno 
šöng eshko dbar kjwöböso. Dbar kjwara ga Festo tjšêno ba kong Pablo kjîshko. 
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Tjšê ga «Domer shäng ëreshko kjšara ko Pablo, iara Félixdë beno shäng no 
shdûzšong uyo roshko. 15 Ga tja öör jem shäng Jerusalén kjokyoshko ga 
syõshtaga kägäyoga, judío tjšapgaga kjok ðgwega wšeniyo, epga ba rotono 
bor kong ara. Woyde šok ga Pablo, e shdungko jšõe šër ba kong.

16 »Ga dboryoror. Tja tjšêno ba kong ga “Tjawa Roma so, tjawa sgak 
šöng ëye iërwa zrökoba wšo jekdo, ba rotaga ši tjwe šöng ëng bokshto ðëm 
guing ðëme. Woyde ga rote šok ëng bokshto, opwšikë wšo” šoror.

17 »Eni ga epga öör šöng jûshko ga tja dbar zano ðëme. Wêshko dö ga tja jem 
öötong sök no ðgwezšong shtoyo šishko, ga nopga ichoror jek domer ši wšokjrë, 
ga söra šok jek öötong shäng eshko. 18 Gueniyo ga ba rotaga shrono šöng ši tjšêno 
ga ðëye owa šara ba kjîshko woyotjšînor dik ðëme. 19 Tjšêno šok ga ba kjok 
ðgwekkšo ši söya shäng bëy ðëme. Ga šano šok domer kjšara ko Jesús kjîshko. 
Tjšêno šok ga domer ši wošono, gueniyo Pablo tjšê ga shäng së obi še šok eni eröe. 
20 Eshko ga ðëye shäryër ga pjšú ši miydër sök ðëme. E kjîshko ga tja tjšê Pablo 
kong ga “¿Pja jem woydë Jerusalén kjokyo, pja ðgwer eshko wšore?” šër.

21 »Gueniyo ga tjšê bor kong ga “Rokër bop kong sira ga tja ios ber sök na, 
tja ðgweya pjšu kësbangyo sök Roma kjokyo širë om go guing” še. E kjîshko ga 
ioror beno shäng dak dak šë, ichër tjšapga pjšu ši shwoy ðono ga bue guing» še.

22 Kuya ga tjšê ba kong ga «Tja ëmdë ga domer ši tjšê sorë kur woydë bakoe» še.
Kuya ga tjšê ba kong ga «Bong erö ga tjšê sorë ši kuba» še.

Pablo tjšêno Pjšu Agripa bokshto
23 Wêshko ga Agripa, Berenice, e opzrëno jek šöng no ðgwezšong shtoyo 

roshko. Eshko ga shrëraba ara, romguë jong träk ðëme. Šöng eshko ši 
tjšapgaga ëngkjwaga kägäyo këskës wšeniyo, domerga eshko so tjwšõ këskës 
wšeniyo bakoe. Öötong töno šöng ga nopga ichara Festorë jek Pablo wšokjrë, 
ga söra šok öötong shäng eshko. 24 Eshko ga Festo tjšê ga «Pjšu Agripa, pjãy 
tjšapgaga töno šöng bi tjok na, domer shäng kjwe îzîa. Woyde judíoga kjšobirë 
ga domer kjwe ichër zrökoba wšo. Eni ši woyde šok jûshko Cesarea kjokyo, 
Jerusalén kjokyo bakoe. 25 Gueniyo ga bor kong ga ðëye owa shäryara, ber 
zrökko wšo ðëme. Gueniyo tjšêno om go ga “Tja ðgwega ber tjšapga pjšu 
kësbangyo sök Roma kjokyo širë om go” šara. E kjîshko ga ichër to eshko šër.

26 »Woyde ga ðëbo tër ba kjîshko, ichër tjšapga pjšu kësbangyo ši kong, 
gueniyo ðëye šako ba wšoyo bor kong drete. E kjîshko ga rokoror tek 
shäng bop bokshto, Tjšapga Pjšu Agripa, pjãy uunkong bokshto bakoe. Eni 
ga kjakrokoromi yõtso pjir ga ðëbo ber tër wšo ga tjšõkwo tjok wšo. 27 Bor 
kong ga no ichër to, ðgweya tjšapga pjšu kësbangyo širë wšo ga woyde ga 
ðë kjîy šoroy ba kong yõtso guing» še.

26 �1 Eshko ga Pjšu Agripa tjšê Pablo kong ga «Woydër ga pja tjšês bop 
kjîshko om go shara» še.

Kuya ga orkwo poyono, pjãy kjinkozong šokšo wšeni, ga tjšê ga 2  «Tjšapga 
Pjšu Agripa, tja shäng jûshko bop bokshto, “Ðëye šara judíogarë bor kjîshko 
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ši, e eni ðëme” šër bop kong miydëp wšo, ga tja wopjšúe. 3 Tjawa judíoga, 
tjawa ðëbo shäryë sorë ši miydëp sök pjšúe. Tjawa ëng dboryë kar kar ðë 
kjîshko ši miydëp pjšú bakoe. Eni ga miydër ga tja tjšê bop kong ga tja kup 
sök pjšúe. E kjîshko ga rokër bop kong ga tja kus sök wop tjok sira guing.

4 »Tja miyde judíoga uunkongdë tek chirawashko dwayo. Tja shäng bor kjokshko, 
ðëm ga Jerusalén kjokyoshko ga tja opshäryë sorë, e miyde šok pjšúe. 5 Miyde 
šok pjir ga tja fariseo tek dëna tjän, ga še šok woydë wšeni ga še ga pjšúe. Ga tjawa 
fariseoga, judíoga kjok ðgwekkšo ši jnenwa yõtso anmoyõ, judíoga ðamo ši kjinmo. 
6 Tjšõkwo šara Sbörë borwa tjšapgaga tek dënashko so kong jšõkoyo ši, e koshër sök 
îyado. Era eni tjok ga tja söra šok, tek shrono shäng, tja ðgwekoba e kjîshko wšo.

7 »Israel tjëyoga uunkong kjringgwo sak kjwara kjingsho pjök (12) ši, 
tjšõkwo šara ši koshe šöng îyado. E kjîshko ga Sbö, e poshrëya shkë dba, ga 
parkë šöng ba kong îyadoe. Ga tjšõkwo koshe šöng ši, tja omkoshë shäng 
bakoe. ¡Tjšapga Pjšu Agripa, tja rote judíogarë šöng e kjîshko! 8 ¿Shji judíoga 
wotjšîk ga shji wošono ga shji woshre Sbörë iröng obi jšõe šëy ðëm ega?

9 »Dënashko ga tja wotjšîno om go ga bek wšo ga tja parkë Jesús, Nazaret 
so ši nopga wšoyo šoror. 10 Ga shäryoror eni eshko Jerusalén kjokyo. Tja 
ichaga syõshtaga kägäyogarë, ga Jesús tjšõkwo kjragaga ši ichoror no 
shdûzšong uyo roshko arae. Ga zrökobashko ga tja tjšêno ga “Kjwe zrökko” 
šoror bebi. 11 Enido ga tja öör shäng ba wšêk judíoga syõ uyo šok obšë obšë 
ši roshko. Wšênor ga shdun ara, Jesús šãywe owa wšo šër. Ga tja iirkono 
ara ba kong šok, ga irpjanor Jerusalén kjokyo šishko dö ðëme. Irpjanor jek 
shäng kjok shto obšë obšë, oba tjëyo eniyo ðëm wšeniyoshko bakoe.

12 »Shäryër shäng eni kuzong ga pjšara ga tja jek shäng jongya Damasco kjokyo, 
tja ichak syõshtaga kägäyogarë, pak twara šok bor kong ši shäryër wšo. 13 Gueniyo 
dšo dšuw dik ga în ga iök shjiy ter tjwe kjok dogo dwayo, kãšã dbo dšo kjinmo, jek 
ðetðet, ga tja kopjrina beno pjang pjribri bor yorkagaga jek šöng ši tjok. 14 Eshko 
ga tjawa dgono jer šöng töshko, ga kur ga ëbo tjšê bor kong arameo tjšõkwo go ga 

“Saulo, Saulo, ¿tja irpjam ega? Pja opyë shäng bor wšoyo ga pja opshdung shäng 
om goshko, e so öng ðë, ba shpokkšo dbo stek ši te om go kjoyoe” še.

15 »Kur ga tja tjšê ga “Tjšapga, ¿pja ë?”
»“Tja Jesús. Irpjam to shäng wše, e tja. 16 Pja kojõzong. Tja weno shäng bop 

kong ëre, pja kjroror ber shäng bor parkaga wšo kjîshko. Woydër ga ðëye înop 
ëre, ðëye pin bop kong ši, e šëp oba kong. 17-18 Ga pja to shäng ba šëshko ga 
pja wšikër judíoga wšoshko dwayo, nopga judío ðëm wšeniyo wšoshko dwayo 
bakoe. Pja ichër jongya nopga judío ðëm wšeniyo kong jšõkoyo. Woydër ga 
epga ber šöng bokkwo roshwing pjir wšeni, ga jëk šöng kjok ro sî roshko wšeni 
ame, jëk šöng iök shjiy roshko wšeni shara. Woydër ga šöng Ä wšoshko ame, 
ber šöng Sbö wšoshko shara. Woydër ga owa pjang ba go ši šön ber dret, epga 
iër ber šöng ba pjeyoga mär bor go erö ši tjok wšo. Pja ichër jongya nopga 
judío ðëm wšeniyo kong, ðëbo uunkong ëre shärye wšo” še bor kong.
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19 »Tjšapga Pjšu Agripa, eni ga ðëbo ichara Sbörë bor kong kjok dogo 
dwayo înor shji yoîno wšeni ši jšõe šoror, ga košoror. 20 Bäm go ga tjšõkwo 
ëre šoror judíoga šöng Damasco kjokyo ši kong, e irgo ga judíoga šöng 
Jerusalén kjokyo ši kong, judíoga šöng Judea kjokyo kjok kjwang jîkong ši 
kong, nopga judío ðëm wšeniyo kong bakoe. Tja tjšêno ba kong ga “Ðëbo 
owa shäryëmi šöng ši, e owa jšõe šozî, ga rayozî, ga pjãy optwos Sbö kong 
dey. E irgo ga ðëbo shäryozî pjšo bek, pjãy kjšopswono jšõe šëba wšo” šoror.

21 »Tja shara judíogarë Sbö u zšong bäng, tja zröya šok wšo šara e 
kjîshko. 22-23 Gueniyo tja kjimte Sbörë shäng. E kjîshko ga tja beno shäng 
ba tjšõkwo šë nopga uunkong kong, tjwšõ këskës ši kong, tjwšõ chila ši 
kong bakoe. Ðëye shäryë wšo šara Moisés, Sbö tjšõkwo šagagarë dëna tjän 
ši, e shäryono eni jšõe šër oba kong. Tjšêno šok ga “Ðono ga no pjšuyo iche 
še Sbörë ši shronoshko ga woyde ga shdungoba, wošon, ga woshre Sbörë 
iröng obi, shinmoga tjeng kës ši bäm go. Shäryë eni, ga shji döya Sbörë 
sorë ši roy shdöya ba pjeyoga judíoga kong, nopga judío ðëm wšeniyo 
kong bakoe. Shji jëk šöng kjok ro sî roshko wšeniyo kong ga roy ber iök 
shjiy wšeni” še šok beno pjang ba kjibokwo go eni» še.

24 Eshko ga Pablo tjšê shäng opwšikë eni wopro ga tjšõkwo skokza 
Festorë, tjšê ba kong dbo go ga «Pablo, ¿pja skwêre ðëro? Pja oppino ara 
ga pja iara beno shäng skwê erä» še.

25 Gueniyo kuya ga tjšê ba kong ga «Tjšapga Festo, tja skwê ðëme. 
Tjšõkwo šër ši, e jšõe. Tja tjšê ši, e bek šotë. 26 Tjšapga Pjšu Agripa sök kjwe. 
Tjšõkwo šër ši, e miyde sök pjšúe. E shäryak šûtshko ðëm, e wêšëe. E kjîshko 
ga tja tjšê shäng wšêp ba bokshto. Miydër pjšú ga sök kjwe ommiydë pjšúe» 
še. 27 E irgo ga Pablo tjšê tjšapga Agripa kong ga «Tjšapga pjšu, ¿woyotjšîp ga 
ðëye šara Sbö tjšõkwo šagagarë ši, e jšõe šëpde? Miydër ga e jšõe šëp» še.

28  Kuya ga tjšê ba kong ga «¿Tja kjšopswëp ber Cristo tjšõkwo kjraga 
mašing jûni šëpdo?»

29 «Wop chirare, de wop arare, gueniyo rokër Sbö kong ga pja, nopga uunkong 
tja kuya šöng jûshko eerishko, pjãy äär ber šöng Cristo tjšõkwo kjraga botoya dik, 
gueniyo pjrik šöng dröng sho bomi orkwo go jûni botoya dik ðëme» še ba kong.

30 Eni ga pjšu ši kojono opshik kjoko wšo, kjok eshko so ichaga tjok, 
Berenice tjok, nopga sirkeno šöng ba tjok ši tjok bakoe. 31 Ga to opshino 
šöng šan dboshko, tjšê šok ëng kong ga «Domer kjwe ðëye owa shäryara ber 
zrökko wšo ðëm, shdungko shäng kjërshko ëmdë ðëm bakoe» še šok eni.

32  Eshko ga Agripa tjšê Festo kong ga «Domer kjwe “Rokër ga tja 
ðgwega ber pjšu kësbangyo sök Roma kjokyo širë om go” šara ðëm kjwe 
ga rayoroy ga pjšúe» še.

Pablo icharaba to jongya Roma kjokyo

27 �1 Woyotjšîna tjšapgaga širë pjir ga tjawa iche jek jongya Italia 
kjokyo wšo šeshko ga Pablo, e twara šok ëngkjwagaga ara 
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kägäyo kjšara kong, de wšo. Domer, e ko Julio. E ëngkjwaga parkë šöng 
pjšu kësbangyo sök Roma kjokyo ši daga wšeniyo. Ga kong nopga obšë 
shdung šöng eshko, e twara šok, de wšo bakoe. 2  Eshko ga kjyong pjang 
kjšara kësbang jek äär Adramitio kjokyo dwayo brik pjang kjwšë jongya 
Asia kjyong tjyozšong shtoyo kjrinashko kjrinashko še, ga tjawa opyono 
e roshko, ga tjawa opshino toe. Aristarco jek shäng borwa tjok bebi, e 
Tesalónica so. Tesalónica kjokyo, e Macedonia kjokyo obi. 3 Wêshko ga 
tjawa öötong šöng kjyong tjyozšong kjokyo ko Sidón. Eshko ga Pablo songe 
še Juliorë, ga rayara to ba pjeyoga wšeni šöng eshko ši îk, kjimte šok wšo.

4 E irgo ga tjawa opshino to Sidón kjokyo dwayo. Eshko ga pjšuk tjwe 
jong dbo ara dšung buk kës ši shwo šëkong, ga tjawa bakwe jong iröng 
eröe. E kjîshko ga tjawa to jek dipzono dšung tjrëko ko Chipre, e pjšor 
dew šëkong pjšuk ara ðëmshko. 5 E irgo ga tjawa dipzono jek dšung buk 
Cilicia kjokyo, Panfilia kjokyo, e bokshto, kjwo kašëkong, ga tjawa tjyono 
öötong šöng Mira kjokyo, e Licia kjokyo obi. 6 Eshko ga kjyong wšêna 
ëngkjwaga kägäyo širë pjang kjšara obšë kësbang jek äär Alejandría 
kjokyo dwayo, brik pjang kjwšë jongya Italia kjokyo še. Eni ga tjawa 
opyono e roshko ba tjok, tjawa jek këgong shara wšo.

7 Dbar kjwöböso ga pjšuk ara kjîshko ga tjawa jëktong kjyong ši go 
wor, ga pakyo ara, eni ga tjawa jek öötong šöng Gnido kjokyo gomyo. 
Ga tjawa jek bek šororwa, gueniyo tjawa bakwe pjšukdë ara obi kjîshko 
ga tjawa dipzono jek dšung tjrëko pjang kjrina obi ko Creta, e pjšor dew 
šëkong pjšuk ara ðëmshko, kjok ko Salmón ši bokshto. 8  Ga tjawa jek šöng, 
gueniyo dšung sor go soyo arae. Eni ga tjawa jek äär šöng kjok buk kjrina 
kowëba Kjyong Tjyozšong Shtoyo Pjšúshko, Lasea kjokyo buk ba soshko.

9 Eshko ga tjawa barwara pjšukdë ara kuzong ga dbar to jek kop ara 
tjän. Shji ië ðëm Sbö kong dbaryo shrëya judíogarë ši, e to jek tjän, ga 
miydororwa e go ga kjok owa shunyo shrë ara dbaryo ši döröe. Kjok eni 
ga dšung iirkë arae. E kjîshko ga shji jek dšung kjing go ga shji sjëke. Eni 
ga nopga jek šöng ši poshduna Pablorë, tjšê ga 10 «Domerga, în ga shji jek 
šöng ëre kong ðëbo wen owa, shji kjyong kësbang ëre jer bi shjiryo, bi 
ðëbo tjeng kës wše tjok. Erö ðëme. Shji ëmdë ga jer bakoe. Shji ber šöng 
na dey» še.

11-12  Gueniyo ga kjyong tjyozšong shtoyo eshko ši, kjok owa dbaryo ga 
shji šöng shto eshko ga pjšú ðëme. E kjîshko ga kjyong sogo ši, ba kjyong 
söga shäng ši, e tjšê šok ëngkjwaga kägäyo ši kong ga «Shji jek dey» še. 
Nopga ðamo šöng kës ši wotjšîk jong e kjoyo bakoe. Tjšê šok ga «Shji 
opshik jûshko dwayo dey. Tjšîy, shji jek Fenice kjokyo ga buere îy wšo. 
Eshko ga kjok owa dbaryo ga shji šöng shto eshko ga pjšúe» še. Fenice 
kjokyo, e kjyong tjyozšong kjokyo buk Creta kjokyo obi. Eshko ga dšo jer 
shwo šëkong ši îy ga wêšëe. Kuya Juliorë ga tjšõkwo baîya šok ši košara, 
Pablo î šira košara ðëme.
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Dšung kjing kjok owa, pjšuk ara
13 Eshko ga pjšuk ši tjwe jong dšung buk kës shwo šëkong, gueniyo wore. E 

kjîshko ga wotjšîk šok ga «Shji to ga bue» še. Eni ga ba dröng sho kjyong shakkšo 
kësbang šona jer dšung roshko ši shira šok tëm kjyong ši roshko iröng obi, ga 
tjawa opshino jek šöng dšung tjrëko Creta ši kjako. 14 Gueniyo wop tjok ga pjšuk 
tjwe jong kjrina obi, dšung tjrëko ši shwo šëkong shara, dbo ara anmoyõ, pjšuk ši 
kowëba Nororiental, 15 ga tjawa bakwara arae. Eni ga kjyong kësbang ši bojonwa 
ber buk pjšuk ši shwo šëkong šërwa ga äe. E kjîshko ga kjyong ši rayorowa söya 
pjšuk širë om go äär kjone ga eshko. 16 Ga tjawa söra to jek dšung tjrëko buk 
chirawa ko Cauda pjšor dew šëkong. Eshko ga pjšuk dbo ara ðëme. E kjîshko ga 
kjyongwa chirawa sörwa pjang kjšara ši irgo kjro go, e poyonwa jem kjšara ši 
roshko šërwa. Ga tjawa kong pak twara ara, gueniyo ga poyonorwae. 17 E irgo 
ga kjyong kësbang ši doyo pjrira domerga širë šok tuk, war ðëm wšo še. Eshko 
ga tjšê šok ëng kong ga «Shji söya pjšuk kjwerë jek äär jong bo buk kjweshko ko 
Sirte šishko. Kjweshko ga kjone kjoneshko ga ro chira, ga shji kjyong pjë, war bi 
shjiryo» še eni, ga bangkjrara šok arae. E kjîshko ga shwong kjoyo shtëgro ara 
pje šok pjang kjomo pjšuk shakkšo kjyong jëk wšo ši, e šona šok ter töshko, söya 
pjšukdë jek eshko ðëm wšo, ga kjyong ši rayara šok söga pjšukdë om go shara.

18  Wêshko ga dšung kjing go ši pjšuk ara obi, tjawa bakwe dbo ara 
îyadoe. Eni ga kjyong sögaga kjarga šöng ba ðëbo söya tjeng soynekkšo 
kës ši dbuk šok jer dšung roy. 19 Wêshko ga ba orkwo om go ši goshko ga 
shwong kjoyo shtëgro ara ši dbura šok jer dšung roy, kjyung sho ðë, kjor 
ðë kjyong shakkšo ðë ši tjok bakoe. 20 Dbar kop ara ga kjok owa owa, 
pjšuk tira ðëm dšung kjing go, dšung iirkë arae. E wopro ga dšo wen ðëm, 
dbala ëmdë ðëm bakoe. Eshko ga tjawa to jek šöng kjone miydërwa sira 
ðëm, ga tjawa där, e koshërwa ame, e woyojerorwa pjire.

21 Eshko ga tjawa šöng ioydë ðëm dbar kop ara tjän. Eni kuzong ga Pablo 
kojono shäng nopga šöng ši tjrëko, ga tjšê ga «Domerga, shji šöng Creta kjokyo 
obishko ga tja košoromi kjwe ga shji to šöng song jûni ðëm, ga bomi ðëbo 
jeno bomi shjiryo ðëm bakoe. 22 Gueniyo eni tjok ga rokër bomi kong ga pjãy 
dbokjrozong. Ëye šöng jûshko ga wošon kjšara ðëme. Gueniyo kjyong kësbang 
ërera jer bi shjiryo. 23 Sbö, e bor sogo, ga tja parkë shäng ba kong îyado. Šuna 
shkëyo ga ba parkaga kjok dogo so ichara weno shäng bor kong kjšara, 24 ga 
tjšê bor kong ga “Pablo, ðëye bangkjrëp ðëme. Pja jongya pjšu kësbangyo sök 
Roma kjokyo ši bokshto, pja ðgweya wšo. Bop kjîshko ga nopga šöng kjyong 
kësbang roshko kjšobi kjwe wošon ðëm, döya Sbörë uunkong” še. 25 E kjîshko 
ga pjãy dbokjrozong. Sbö, e koshër ga shji kjimte jšõkoyo, šara ba parkaga širë 
bor kong sorë ši eni. 26 Gueniyo ga shji söya pjšukdë äär dšung tjrëko pjang 
kjrina, ga kjyong ëre pjë dšar ber buk eshko» še.

27 Eshko ga öötong dbar sak kjwara kjingsho pkëng (14) ga tjawa bakwe 
pjšukdë jek šöng dšung ko Adriático ši kjing go obi. E shkëyo kjok rong dik ga 
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kjyong sögaga ši tjšê ëng kong ga «Shji ääto pjöshko dikjoyoe» še. 28 Ga dšung ši ro 
kjöm, e tjšîna šok ba tjšîkkšo go, ga beno ro wop orkwo jyãgšo pjšogšo sak kjwong 
(80). Wop tjok obi ga tjšîna šok jek obi, ga beno ro wop orkwo jyãgšo pjšogšo sak 
tjer (60). 29 Eshko ga bangkjre šok ara, pjë ak go še, ga dröng sho kjyong shakkšo 
këskës šona jer dšung roshko kjwo pkëng (4) kjyong si šëkong, kjyong ši jëk ame 
wšo. Eni ga beno šöng eshko syõshtë, epga kjok shrän šöng së obi wšo še. 30 Eni ga 
kjyong sögaga ši tök woydë kjyong ši roshko dwayo še, ga opyorgö šöng kjyong 
chirawa ši šong jer dšung kjing kjyong kësbang ši ne šëkong. Shäryara eni, dröng 
sho kjyong shakkšo šõya wšo šara, miga tök wšo še. 31 Gueniyo eshko ga Pablo 
tjšêno ëngkjwagaga šöng ši kong, ba kägäyo ši kong bakoe. Tjšê ba kong ga 
«Kjwepga kjwe ber šöng kjyong kësbang ëre roshko ðëm ga pjãy där ðëme» še.

32  Eni ga kjyong chirawa šõya kjyong sögagarë šöng ši, e kjyungyo zara 
ëngkjwagaga širë tas tas, jer šono dšung kjing go, ga jenoe.

33-34 E irgo ga kjok shränto ga Pablo tjšê nopga šöng eshko uunkong 
kong ga «Öötong dbargwo sak kjwara kjingsho pkëng (14) tjän ga pjãy 
šöng woydë, ga pjãy ioydë ðëm bakoe. E kjîshko ga rokër bomi kong ga 
pjãy ios sira. Pjãy šöng së wšo ga woyde ga pjãy ië. Eni ga pjãy wošon 
kjšara ðëm, bomi käkzong ëmdë ga jer pjšara ðëm bakoe» še.

35 Šara eni pjir ga pjšung shosho suk pjir kjrara tjeng kjwara ba wšoshko, ga 
syõshtono Sbö kong, tjšê ga «Dši ëre tworop borwa kong. Tjawa ber wopjšú bop 
tjok e kjîshko» še nopga tjeng kës ši bokshto. Eni ga tora bëy ga uarae. 36 Îya 
uunkong širë ga wokjankono, ga iono šok bakoe. 37 Tjawa šöng kjyong ši roshko 
uunkong ga dogšo sak dbäw pjšogšo pjök kjingsho sak kjäk kjingsho tjer (276). 
38 Ga iono šok woydara bayo kjöm ga eni. E irgo ga pjšung shosho söya tjeng 
kjyong roshko kës ši dbura jer dšung roy dret, kjyong ši wënyë wšo še.

39 Kjok shräno pjir ga tjawa šöng kjokyo kjone miyde kjyong sögaga širë ðëme. 
Gueniyo îya šok ga bo jem buk eshko kjrina, ša sho tjok. Eni ga wotjšîk šok ga 
«Kjyong ëre tjyëy këgo sit ga buere îy» še. 40 Ga ba dröng sho kjyong shakkšo 
këskës šona jer tjeng dšung roshko ši, e kjyungyo zakza šok tas tas beno tjeng 
dšung roshko eshko. Ga ba kjšongkwang šok si šëkong ba ðgwekkšo ši kjyungyo 
döra bakoe. E irgo ga shwong kjoyo pjšuk shakkšo ši, e poyona šok kara ba 
kjyong ši ne šëkong, bakwe pjšukdë jek këgong pjöshko wšo šara. 41 Gueniyo to 
jek jong ša sho töno tjeng dšung roshko ši bët ga kjyong ši ðiktong beno buk ša 
sho ši roshko. Eshko ga ne šëkong ši ðiktong beno jong wir ame, ga si šëkong ši, e 
shpoya dšung pjšubšunyorë ara, ga dšoktong kjwangyo dboy dboye.

42  Eni ga ëngkjwagaga ši tjšê ëng kong ga «Nopga dëy, söy tjeng kjwe 
zröy dret dey, ðëm ga ichëy jek wë î ga tök šok drete» še.

43 Gueniyo woyde ba kägäyo širë ga Pablo zröya ðëme še, ga tjšê 
ëngkjwagaga ši kong ga «Wêyê, zröy ðëme. Ëye wë pjšú ga optë jer 
dšung roy bäm go, jek wë î äär pjë jong pjöshko. 44 Ðamo šöng obšë jek 
kjorkwang kjing go, ðëm ga kjyong dšoktong kjwangyo go bakoe» še.

Eni ga tjawa kayo döktong pjir, öötong pjöshko beno šöng së uunkong.
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Pablo shäng dšung tjrëko ko Malta

28 �1 Eshko ga tjawa kayo döktong pjono šöng pjöshko uunkong irgo 
ga miydororwa ga dšung tjrëko ši ko Malta. 2  Kjok eshko ši noyo 

tjok, ga tjawa dara yõtso tjë jîkong. Eshko ga shunyo shrë pjang ara, smo 
ara bakoe. Eni kuzong ga iök boktöna šok, ga tjawa rokara uunkong ba 
zšong bäng, iökkok eshko wšo.

3 Eshko ga Pablo šöng dogro töno kjšöbö, ga dbuya shäng iök ši roshko. Eshko ga 
iök ši kjšik ara kjîshko ga dgur brik buk eshko kjšara, ga Pablo uara ba orkwoshko, 
ga dgur ši beno pjang šing ba orkwo go. 4 Îya kjok eshko sopgarë ga tjšê šok ëng 
kong ga «Domer kjwe owa, no zrök ä wšeniyo dikjoyoe. Döktong tek dšung kjing 
kjok owashko dwayo ëmdë ga bi sbö shäng kjšara kowëy Kjok Ðgwega Bek ši, 
domer kjwe woyde ber shäng së ðëme» še. 5 Gueniyo ga dgur ši sringza Pablorë 
buk iök pjë jong ri ri ši roshko, ga ðëye shäryono Pablo kong ðëme. 6 Eshko ga 
šöng tjë jîkong ši wotjšîno ga «Kjwe orkwo dguë jekdo, ðëm ga jek buk rish wošon 
jekdoro» šara. Gueniyo koshe šöng kjër ga dguë sira ðëme. Îya šok ga ðëye shäryë 
ba kong ðëm ga wotjšîk šok obšë, tjšê šok ga «Bi sböpga kjšarayo ši kjwe» še. 

7 Dšung tjrëko eshko so ichaga ko Publio. Ga tjawa tjyono šöng šishko ga 
kjok ber buk soshko kjrina baîya. Eni ga tjawa wšokjrara, dara yõtso ba ushko 
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dbargwo mya. 8 Eshko ga Publio data buk swšo ara ba bukkšo kjing go, kjšik ara, 
roshkwë ara bakoe. Eni ga Pablo jek öötong shäng ba îk. Eshko ga syõshtono 
Sbö kong ba kjîshko. E irgo ga orkwo iono ba kjing go, ga poptara beno pjšúe. 
9 Roy kuya swšopga tjeng dšung tjrëko obšërë ga shrono šöng Pablo shwoy 
uunkong, ga poptara pjire. 10 Eni ga kjok eshko sopga beno šöng woowa ðëm 
borwa kong. E kjîshko ga tjawa kong ðëbo twara arae. Ga tjawa brikshko ga 
ðëbo woydororwa borwa kjimtokšo irbo wšo ši, e twara šok borwa kong pjire.

Pablo jek öötong shäng Roma kjokyo
11 Eshko ga kjyong kësbang pjang kjšara tek Alejandría kjokyo dwayo, pjang 

kjok owa jek pjir ši koshë. Kjyong ši pogšo go ba sböpga do pjök ši jyãgšo tak 
šok. Ba sböpga ši kowe šok Cástor, Pólux. Eshko ga tjawa šöng dšung tjrëko ši 
öötong mogšo myashko ga tjawa opyono kjyong ši roshko, ga tjawa opshino to 
dšung tjrëko ši dwayo. 12 Ga tjawa jek öötong šöng kjyong tjyozšong kjokyo ko 
Siracusa, ga tjawa beno šöng eshko dbargwo mya. 13 E irgo ga tjawa jek šöng 
dšung sor go jek äär šöng Regio kjokyo. Wêshko ga pjšuk tjwe jong borwa irgo, 
ga tjawa opshino toe. E wêyo obi ga tjawa jek öötong šöng Puteoli kjokyo. 14 Eni 
ga tjawa opshino kjyong roshko dwayo. Eshko ga pjeyoga Jesús tjšõkwo kjraga 
wšênorwa šöng kjšöbö, ga tjawa mana ber šöng ba tjok sondë kjwara wšo še, ga 
tjawa beno šönge. E irgo ga tjawa opshino to jek Roma kjokyo pjö šëkong.

15 Eshko ga tjawa roy kura pjeyoga Jesús tjšõkwo kjraga šöng Roma kjokyo 
širë tjän. Eni kuzong ga kjone kjone opshino jer šöng borwa koshë irbo. Kjong 
kjong jer šöng borwa koshë ðëbo soynezšong shtoyo ko Apio, kjong kjong 
jer šöng kjok kjrina obi, oba pozšong uyo šok mya šishko. Ga jer šöng borwa 
koshaga ši îya Pablorë ga beno shäng wopjšú, dbokjrono jek obi, ga tjšê Sbö 
kong ga «Tjawa kjimtorop kësbange. Tja wopjšú bop tjok» še. Ga epga jek 
iröng borwa tjok. 16 Tjawa öötong šöng Roma kjokyo ga kjok ðgwegaga šöng 
eshko ši, Pablo iara šok beno shäng no shdûzšong uyo roshko ðëme. Kong u 
wšêna kjwara, iara beno sök eshko tjoksa, daga beno shäng ba tjok kjšara erä.

Pablo Sbö tjšõkwo roy šöno shäng Roma kjokyo
17 Öötong dbargwo mya ga judíoga šöng Roma kjokyo tjwšõ këskës 

wšeniyo ši mana Pablorë tek ba shwoy. Ga töno shrono šöng ba shwoy ga 
Pablo tjšê ba kong ga «Pjeyoga, ðëye shäryoror owa bi pjeyoga judíoga 
kong ðëm, bi tjšapgaga tek dënashko so sdëkwo wšoyo ðëm bakoe. 
Gueniyo ga tja sharaba shäng Jerusalén kjokyo, ga tja twaraba beno 
tjeng Roma sopga wšoshko, tja shdûya šok wšo. 18  Eshko ga tja kong ðëbo 
kjakrokara šok ara, ga ðëye wšêna bor tjok, tja ber zrökko wšo ðëme. E 
kjîshko ga tja raye šok woydë. 19 Gueniyo ga woydara judíoga širë eni ðëm, 
ga tjšêno šok ara bor wšoyo. E kjîshko ga tja ðëye shäryër wšo ame, ga 
rokoror Roma so ši kong ga tja ðgweya pjšu kësbangyo sök Roma kjokyo 
širë om go šoror eni, ga tja ichara šok tek na e kjîshko.
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»Eni gueniyo ga tja tek shäng bor pjeyoga rotaga tjšapgaga ši kong 
ðëme. 20 E kjîshko ga pjãy manor, pjãy în wšo, shji šan ëng tjok wšo bakoe. 
Woydoror ga pjãy ommiydë pjšú ga no pjšuyo iche še Sbörë koshëy shji 
Israel tjëyoga uunkongdë šöng ši, koshër shäng ši e. Tja pjrik shäng na 
dröng sho pjang ëre go, tja parkë ba kong kjîshko» še.

21 Kuya šok ga tjšê ba kong ga «Tjawa kong kjibokwo ichayde šok tek 
Judea kjokyo dwayo bop kjîshko ðëme. Pjeyoga judíogara shrono tek 
ey dwayo ëmdë ga ðëye šayde owa bop kjîshko borwa kong ðëm bakoe. 
22  Gueniyo miydërwa ga kjone pogo ga oba tjšê ara nopga tjšõkwo kjragaga 
šöng bopoya dik ši wšoyo. E kjîshko ga pja wotjšîk ðë miydërwa woydë» še.

23 Eni ga dbar iara šok beno jong kjwara, tön ëng tjok obi wšo še. 
Dbaryo öötong ga nopga töno ara Pablo sök šishko. Kjok shröngteng äär 
jong kjok sëng go ga Sbö ber no pjšuyo sorë ši roy šara ba kong ara. Ga 
ðëye šara Moisés, Sbö tjšõkwo šagagarë tek dënashko ši, e pjšoðgwera ba 
kong, no pjšuyo iche šara Sbörë ši, e Jesús jšõe še šok wšo.

24 Kuya šok ga kjong kjong Pablo tjšõkwo kjrono, gueniyo ðamora omtjšõkwo 
kjrë woydë ðëme. 25 Eni ga woyotjšîya beno šöng kjrinaso ðëm kuzong ga 
opshik toe še šöng. Eshko ga Pablo tjšêno ba kong, pjir wšo. Tjšê ga «Dënashko 
ga tjšõkwo šara Sbö Sëyarë ba tjšõkwo šaga tek dënashko so Isaías kong, še 
bomi tjšapgaga šöng ši kong wšo. Ga tjšõkwo šara pjšo beke. Tjšêno beno eni:
	 26	»“Pja nom tjšê bor nopga ëre kong ga

‘Kumi šöng kjër ga ðë šokšo miydëmi šöng ðëme.
Îmi šöng kjër ga ðë îgömi ðëme’ šëp ba kong eni.

	 27	Nopga ëre, ðëye kuya woydë ðëme.
Kwomgwo bäng bängzak šok tuke.
Bokkwo ðino šok tuk bakoe.

Shäryara eni,
ðëbo îya šok ba bokkwo go ðëm wšo,
ðëbo kuya šok ba kwomgwo go ðëm wšo,
opping šok sira ðëm wšo,
optwë bor kong ðëm wšo,
epga dör ðëm wšo bakoe.”

28-29 »E kjîshko ga woydër ga miydëmi pjšú ga no döya Sbörë ši roy 
beno nopga judío ðëm wšeniyo kong bako tjän, ga epga omkjrë» še.

30 Eshko ga Pablo beno shäng eshko ba daga shäng ši tjok šu pjšogšo pjök ba 
u jong potjwšêya î ši roshko. Nopga tjwe kjšobi ba îk ga wšokjre enidoe. 31 Ga 
Sbö ber no pjšuyo sorë ši roy šara oba kong ara, ga šara Tjšapga Jesucristo 
kjîshko ara bakoe. Tjšêshko ga ðëye bangkjre ðëm, ga barwaga ërë ðëm bakoe. 
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